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Pabouas mporpamma aucuumiuHbl «[IpakTuueckuii Kypc aHTIMICKOTO s3bIKa
(dacth 2)» cocramieHa K.(].H., morienTom badak T.I1., k.d.H., nouentom buthep
N.A., x.¢.H., nouentom Kopmrynosoit A.B., k.1.H., norieatoM CmupHoBoi A.B.

PabGouas mporpamMma JUCHMIUIMHBI OOCYXJE€Ha Ha 3acelaHuM Kadeapbl
aHrauiickoi pumonoruu

[TpoToxom Ne9

«10» mas 2017 1.
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3aBenyromuii kKadeapo: T. I1. babax

Ono0peHo Hay4YHO-METOJAMYECKUM COBETOM CHEIUATBHOCTU (HaINpaBiICHUS
NOATrOTOBKM) (akyiabTeTa HHOCTpaHHbIX s3b1k0oB KI'TIY um. B.I1. Actadnena.

[Tpotokon Neb

«25» mas 2017 r.

ITpencenarens HMCC ®UA: éé[/{ E N.J1. I'oprameBckas



Pabouast mporpamMma MUCHIHUIUIMHBEI aKTyaIM3upoOBaHa M OOCY)XK/IeHA Ha 3aceaHuu
Kadeapbl aHTTTUHCKON (PUITOJIOTHH

[Tpotokon Ne9
«10» mas 2018 r.

— - ’-J._ <
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3aBenyromui kadeapoi: T. I1. baGak

OnoOpeHo Hay4YHO-METOAMYECKMM COBETOM CHELUATbHOCTH (HaAIpaBiICHUS
MOJrOTOBKHU) (pakynbTera HHOCTpaHHbIX s1361K0B KI'TIY um. B.I1. Actadnena.

[TpoTokom Ne9

«17» masg 2018 1.

Y
[Mpencenarens HMCC ®US: = O.C. Konmpakoa



Pabouass mporpamMma AMCHMIUIMHBI MEPECMOTpeHa M OJ00peHa Ha 3aceIaHuu
Kadeapbl aHTTTUHCKON (PUITOJIOTHH

[Tpotokomn Neb
«8» mas 2019 r.
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3aBenyromui kadeapoi: T. I1. baGak

OnoOpeHo Hay4YHO-METOAMYECKMM COBETOM CHELUATbHOCTH (HaAIpaBiICHUS
MOJrOTOBKHU) (pakynbTera HHOCTpaHHbIX s1361K0B KI'TIY um. B.I1. Actadnena.

[Tpotokomn Nod

«16» mas 2019 r.
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[Mpencenarens HMCC ®US: = 0O.C. Kongpakosa



HOACHUTEJIBHASA 3AIIUCKA

1. Mecmo oucyunaunsl 6 cmpykmype 00pa308amenvHol NPOSPaAMMbI.

PaGouas mnporpamma guctumumabl  (PIIJI)  «IIpaktmueckuit  Kypc
aHTIMICKOTO  si3pIKa  ("4acTh 2)» paspaborana cormacHo DenepanpbHOMY
rocyaapcTBEeHHOMY 00pa30BaTeIbHOMY CTaHIapTy Bbiciiero odpaszoBanus (OPI'OC
BO) «O0Opa3oBanue M MeAarornyeckue HayKu» IO HampaBJICHUIO MOJITOTOBKU:
44.03.05 Ilemaroruueckoe oOpa3zoBaHue (C JByMS TPOPUISAMH TOIATOTOBKH)
HanpasnenHocts (mpoduis) o6pa3oBareabHOM porpaMmbl THOCTpaHHBIN SI3bIK U
WHOCTPAHHBINA SA3bIK (AHIIMUCKUN S3bIK U HEMEIKHUH S3bIK). JIUCIIUIIIINHA BXOAUT B
BapUaTUBHYIO YacTh (JIUCIUIUIMHBI IO BEIOOPY) bioka 1 (MuCHUIUIMHBL B MOTYIIN).
OO0y4uenue ocymiecTiseTcs B ounoi dopme (¢ 5 mo 10 cemectp).

2. Tpyooemkocmov OucyuniuHbi.

O0beM mnporpamMMmbl aucCHUILIMHBL «lIpakTHYEeCcKUil KypC aHIVIMICKOTO s3bIKa
(dacth 2)» cocraBmser 33 3.e. (1188 yacoB). 3 HUX Ha KOHTaKTHYIO paboOTy C
npenogaBaresieM (pazaudHble (pOpMbI ayTUTOPHOU paboThl) oTBOAUTCA 620 Yacos
U Ha CaMOCTOATEIbHYIO paboTy oOydaromierocst — 388 yacos.

3. llenu oceoenus oucyuniumoi.

CnocoOCcTBOBaTh Pa3BUTHIO HABBIKOB YCTHOM M MUCBMEHHON pedd, CIOCOOHOCTHU
MOHMMAHUIO PEUU Ha CIIyX M aJIEKBaATHOMY pPEarupoBaHUIO B Mpoliecce OOMIEHUS Ha
perunku  cobecennuka. dopmMupoBaHHEe KOMMYHHKAaTUBHON KOMIIETEHTHOCTH,
npoecCroHaIbHO-TIEAarOTUYECKON KYJIBTYPHI.

4. [Inanupyemvie pesynvmamol 00y4eHUs.

B  pesynbrare ocBoeHHsT ~TporpaMmbl  OakajaBpuara [0  JIUCIMIUIMHE
«IIpakTHuecKkuil Kypc aHTIMICKOTO S3bIKa (4acTh 2)» y 0OydYaromierocs: JOKHbBI
ObITh chopmupoBanbl 001IeKyIbTYpHBIE (OK-4, OK-6), obmenpodeccuonanbHbie
(OIIK-1, OIIK-5), npodeccuonansubie (I1K-2, T1IK-4, IT1K-6, T1K-7, TIK-15, TIK-
16) koMIeTeHIINH.



33[[ A9 OCBOCHMUSA JUCHUITJIHHBI

I[lnanupyembie pe3yabTaThbl 00y4eHHs MO AUCHUIIIHHE
(IecCKpUITOPHI)

Koa pe3yabrara o0yuyenus (KoMneTeHI[H)

DopMHUPOBaHUE HABBIKOB
SI3bIKOBOM, PEUEBOM 1
MEXKYJIBTYPHOU KOMITIETEHIIUU B
npeaenax u3ydyaeMon TeMaTuKH,
00y4eHHe KYJIEType HHOS3BITHOTO
YCTHOT'O ¥ MUCbMEHHOTO OOIIEHUS
U GOopMUpOBaHHE
npodeccuoHAIbHBIX YMEHUN U
HABBIKOB CTY/IEHTOB, TOTOBHOCTHU
OCYIIECTBIIATH UHOSI3BIYHOE
oOuieHue.

3Hark: opporpaduyeckyo, JIEKCHIECKYI0, IPaMMaTH4YeCKyIO 1
CTHJIMCTUYECKYIO HOPMBI H3y4aeMOTO0 SI3bIKa; HEOOXOIUMBIH 00beM
JICKCUYCCKUX CAUHUIL 110 U3y4aCMbIM TCMaM.

YMmeTh: Becti Oeceny Ha JHOOYIO HPONACHHYIO TEMY, IPaBHIBHO
UCIIOJIB3Ys JICKCUYECKUM MUHUMYM U IPAMMaTHYECKUI MaTepHall;
00001IaTh ¥ aHATU3UPOBATh HHPOPMAIMIO HA AHIJIUIICKOM SI3bIKE.
Bpra)KaTB TFOTOBHOCTb U YMCHHUC OCYIHICCTBIIATH HHOA3BIYHOC
o01IeHue; 00paTUThCS, HAYaTh PA3rOBOP, HOIACPIKATH PA3rOBOP,
3aKOHYHUTh €0, BBIPA3UTh HHTEPEC K COOCCETHUKY.

Biajers: HaBbIKAMHU YCTHOH U MUCBMEHHOI peun (UTeHUE,
TOBOpPEHUE, ayIUPOBAHKE, TUCbMO) B paMKax
00IIeyTOTPEOUTENHFHOTO M 00IEIKOHOMUYECKOTO SI3bIKA.

CrocoOHOCTh K KOMMYHHKAIIMM B YCTHOM U
MMCbMEHHOM (popMax Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE
JUTSL peleHUs 3a/1a4 MEXKJINYHOCTHOTO U
MEXKYIbTYpHOTO B3aumoaenctus OK-4.
Bnanenue cucteMoit IMHTBUCTUYECKUX
3HAHUH, BKIIFOYAIOIIEH B ce0s1 3HaHHE
OCHOBHBIX (DOHETHYECKHX, JICKCHUECKHUX,
rpaMMaTHYeCKHX, CIIOBOOOPa30BaTeIbHbIX
SIBJIEHUW U 3aKOHOMEPHOCTEN
(YHKIIMOHUPOBAHUS U3y4aeMOTO
WHOCTPAHHOTO SI3bIKa, €r0 (PYHKIIMOHATBHBIX
pasnoBuaHoctei [1K-15.

ObecnieueHue ycioBui ais
aKTHUBHU3allMH II03HABATCILHOM
ACATCIIBHOCTH CTYACHTOB.
CrumynupoBaHue
CaMOCTOSITEIbHOM, NeATCILHOCTH
110 OCBOCHMIO COZEP)KAHUSA
JUCIUILIMHBL U (POPMUPOBAHUIO
HEOOXOMMBIX KOMITCTCHIIHI.

3HaTh: METO/IBI W  TMPUEMBI OPraHU3AIMH UCCIEI0BATEIBCKON 1
KYJIBTYPHO-TIPOCBETUTENHCKOM PabOThI, HAIIPABICHHBIE HA PEIICHUE
HCCJICTIOBATEIIBCKUX 3a/1ad B 001acT 00pa30BaHMs U BOCITUTAHMUS.
YMmeth: onieHuBaTh 3)PEKTUBHOCTH MPUMEHECHHSI METO/IOB
AKTUBHOH COIMATBHO-TICUXOJIOTUIECKON paOOTHI.

Baaaers: MeTonaMu opraHu3aIfy UCCIeI0BaTEIbCKON

eI TEIILHOCTH.

CnocoOGHOCTh K CaMOOpraHu3aIuu U
camoo6pazoBanuto OK-6.

CnocoOGHOCTh UCTIOJIB30BATh MOHATUWHBIN
arnmnapar TeOpeTUYEeCKON 1 MPUKIATHON
JUHTBUCTUKH W JTMHTBOTUIAKTHKY JIJIS
pemienus npodeccuonanbHbix 3ana4d [1K-16.

DopMHUPOBAHUE CUCTEMBI 3HAHUH,
YMEHHUI U HaBBIKOB, HEOOXOIUMBIX
JUIsl IOHUMaHMsI OCHOB
npo¢eCCUOHATBHON ATHUKH.
Pa3Buth ymenus Oymyiiero
neaarora aHaJM3upoBaTh
pOoOJIEMHBIE CUTYAIUH U
000CHOBAHHO MOJIXOJUTh K UX
MPAKTUYECKOMY PEIICHHIO.

3HaTh: KyIbTypHO-UCTOPUYECKUE PEATTHH, KYJIbTYPY pE€UH, PEUEBOM
9THKET U 3THUKET B NPOPECCUOHABHON AEATENIbHOCTH Me1arora.
YMeTh: OCYHIECTBIATH NEAArOrHYecKOe PyKOBOJICTBO B
BOCIIMTaHWM KYJIBTYPbI IIOBEJEHUS I€TEN; HECTH OTBETCTBEHHOCTD
3a pe3yabTaThl CBOUX ACHUCTBHIL. MCIIOIb30BaTh S3bIK B
OTpeJIeNIeHHbIX (PYHKIIMOHAIBHBIX LENSIX B 3aBUCUMOCTH OT
0COOEHHOCTEHN COLMAIBLHOTO U MPOdECCHOHATTEHOTO
B3aMMOJICHCTBUS: OT CUTYAIMH, CTaTyca COOECeTHUKOB U apecara
peuu u Apyrux (HhakTopoB, OTHOCSIIUXCS K parMaTHKe peueBoro
oO0IIeHusI.

['oTOBHOCTB CO3HABAaTh COLMAIBHYIO
3HaYMMOCTh Oynymieit npodeccun, o0nagars
MOTHBAIMEN K OCYIIECTBICHUIO
npodeccuonanbaoit aestensHocTn OITK-1,
Bnagets ocHOBaMU nTpodecCHOHATBHON STUKHT
u peyeBoii KynsTypsl OIIK-5.

CnocoOHOCTh UCTIONIB30BaTh BO3MOXKHOCTH
00pa3oBaTenbHOM cpeIbl AJIs 1OCTHKEHHS
JMYHOCTHBIX, METAIIPEIMETHBIX U MPEIMETHBIX
pe3ynbTaToB 00y4eHus: U 00ecreueHust




Baaners: ocHOBaMU peueBoil MpodeCCHOHAIBHON KYIBTYPHI,
KYJIBTYPOU MOBEACHUS BO B3aMMOJICUCTBUH I1€1Ar0ra, 1eTe 1
pPOIUTEINCH.

Ka4decTBa y4eOHO-BOCIUTATEIHFHOTO MpoIlecca
CPEICTBAMH MPENOABACMBIX YICOHBIX
npeamerton [1K-4.

O3HaKoMJIEHUE C HayYHO-
METOAUYECKUMH OCHOBAMHU TEXHHK
1 TEXHOJIOTHM aKTUBHOTO
COIMATLHO-TICHX0JIOrMIECKOTO
B3aUMOJICHCTBHS.

DopMUPOBaHUE U PA3BUTHE
IIPOYHBIX 3HAHUM YMEHUU U
HaBBIKOB MCIIOJIb30BaHUS METOJIOB,
prueMoB, (OPM U CPEICTB
aKTHBHOTIO COIIMAJILHO-
IICUX0JI0THYECKOTO
B3aMMOJICUCTBUA B Oyay1eit

poeCCHOHAILHON AESTEIbHOCTH.

3HAaTh: METO/IbI, IPUEMBI, JOPMBI U CPEACTBA AKTHBHOTO
COLMAJIbHO-TICUXOJIOTHYECKOIO B3aUMOICHCTBHS.

yMeTLI HJIaHI/IpOBaTB 158 HpI/IMeHSITB METOAblI aKTUBHOT'O COITUAJIBHO-
MICUXOJIOTHYECKOTO B3aUMOJICUCTBUS B IPAKTUYECKOM JIESITEIIbHOCTH
BBIOMPATH U UCTIOJIB30BaTh ()OPMBI M METO/IbI B3aUMOJICHCTBUS C
CEMBEH.

BiajgeTs: OMbITOM MIPAKTUYECKOTO UCTIOIB30BAHUS MPUOOPETCHHBIX
3HAHMI B YCIOBUSX Oyayiiei mpodeccCuoHalIbHOM e TeNbHOCTH.

CnocoOHOCTh UCIIOIb30BAaTh COBPEMEHHBIE
METO/Ibl U TEXHOJIOTUU O0yUYeHUs U
muargoctuku 11K-2.

['oTOBHOCTB K B3aMOAEHCTBUIO C
y4aCTHHKaMH 00pa3oBaTelIbHOTO Mpolecca
I1K-6.

CrocoOHOCTh OpPraHU30BHIBATH
COTPYAHUYECTBO 00YUaAIOLINXCS,
MOJICP’KUBATh UX aKTHBHOCTD,
MHUIMATUBHOCTh U CAMOCTOSATENIbHOCTb,
pa3BuBarh TBOpueckue criocooHoctu I[1K-7.




5. Konmponws pe3ynomamog oceoenusi OuCYuniutbl.

Texymuii KOHTPOJb YCIIEBAEMOCTH: TIOCEIICHHE JIA0OPATOPHBIX 3aHSATHH,
CaMOCTOsITeNIbHAS U MHIMBUyaIbHas paboTa, BHIMOIHEHNE TECTOBBIX 3aJaHHil.
[TpomMexXyTOUHBIN KOHTPOJIb: 3a4€T/IK3aMEH.

OueHOYHbIE CPEACTBA PE3YIBTaTOB OCBOCHUS TUCLHUILIMHBI, KPUTEPUU OLIEHKU
BBITIOJIHEHUS 3aJJaHUI MIPEACTABIICHBI B pasnueiie «POHAbI OLIEHOUYHBIX CPEACTB IS
MIPOBEACHUS MPOMEKYTOUHOMN aTTECTALIUN.

6. Ilepeuenv 00paz06amenbHbIX MEXHONO2UU, UCHOAb3YEMbIX NPU  OCBOCHUU
OUCYUNTIUHDL.

1. CoBpemMeHHOE TpaJMIIMOHHOE OO0y4YeHHe: TPYNIOBblEe TUCKyccuu (paboTa B
MaJIbIX Tpymiax); padora B mape (B3auMojneicTBHEe B O00OOCOOJICHHOW mape);
KOJUIEKTHBHAsA paboTa (B3aMMOJAEWCTBUE B TPYIITE, KOTJa OOIICHUE MPOUCXOTUT B
napax CMEHHOI'O COCTaBa), padoTa 3a KPYTribIM CTOJIOM, TPOEKTHAS AESITEIBHOCTb.
2. Ilemarornyeckue TEXHOJOTUM HA OCHOBE TYMAaHHO-JIMYHOCTHOW OpHEHTAllUU
neJaroru4eckoro npouecca:

a) [legaroruka coTpyAHUYECTBA;

0) ['ymMaHHO-TMYHOCTHAs TEXHOJIOTHS;

3. Ilemaroruueckue TEXHOJOTMM HAa OCHOBE AKTHUBU3ALMU M WHTEHCHU(PHUKAIUIU
JESATEIbHOCTH yJaluxcs (aKTUBHbIE METO/IbI O0OYUYEHUS):

a) [Ipo6iemHoe oOy4deHue;

0) HTepakTUBHbBIE TEXHOJIOTUH (IUCKYCCHUS, TPEHUHTOBbIE TEXHOJIOTHH);

4. [lenarornyeckre TEXHOJIOTUU HA OCHOBE 3(PPEKTUBHOCTH YIPABICHUS U
opraHu3aiuu yaeOHOro Impoiiecca:

a) TexHosoruu ypoBHeBO# nuddepeHmanuu;

0) Texnomnorus nuddepeHunpoOBaHHOTO O0YUCHUS,

B) TexHOJI0ruM MHANBUAYATU3ALNN 00yUEHHUS;

r) KonnexktuBHbli ciocob oOy4deHus.

5. Ilemarornyeckue TEXHOJOTHM HA OCHOBE IUAAKTUYECKOTO
YCOBEPIICHCTBOBAHUS U PEKOHCTPYUPOBAHUS MaTepuraa:

a) TexHoJIOrM1 MOYJILHOTO OOY4YEeHMUS;

6. AJIbTepHATUBHBIEC TEXHOJIOTUU:

a) TeXHONOrus TMCKYCCUOHHBIX MaCTEPCKHUX.



1. Oprann3anmoHHO-MeTOANYeCKHE TOKYMEHTbI
1.1. TexHnosornyeckasi Kapra o0y4eHus1 JUCHUILIHUHE

«IIpakTHueCcKuil KypC aHIJIMHACKOTO SI3bIKa (4acTh 2)»
Hanpasnenue noarorosku: 44.03.05 Ilegarorunueckoe o6pazoBanue (¢ AByMs MpO(UISIMA TOATOTOBKH)
Hampasinennocts (mpoduis) oOpazoBaTesbHON MTporpaMMbl IHOCTpaHHBIN S3bIK 1 HHOCTPAHHBIN S3bIK (AHTITMHUCKUHN S3BIK M HEMEITKHH SI3bIK)

1o O4HOM Popme 0OyueHus

Cemectp 5
Bcero AyIATOPHBIX YacOB Breaynu-
HanmeHnoBaHue pa3ienoB U TEM AUCLUILIAHBI 4acoOB Bcero | nekuwit | cemuHapoB | 1abop-x TOPHBIE DOpMBI U METOBI
pa60T gachl KOHTPOJISA

bP1
1. OtpaboTka peueBbIX Mozeneil u ¢pa3. Pabora c

[TpoBenenue GpOHTATHLHOTO ONPOCaA,
BokaOymspom mno Teme «lIpoBeneHue oOTmycka u 15 8 - - 8 7 .

Brmonnenne ynpaxksnenuil. I[Iposepka
Jocyray. OCHOBHEIE 3HAYEHUS KaTeTropuu

HAJIWYKs IPENOJaBATENEM.

MoganbHOCTH. CpencTBa BBIPAKEHHS MOAAIbHBIX
3HA4YCHUIA.
2. UreHne M mepeBoJ OTpbIBKa M3 TekcTa «Tpoe B
joznke, He cumTas cobakm». OOydeHHe 31eMEeHTaM

ITpoBepka HaIM4YKSA IPENOAABATEIEM.
CTHJIMCTHYECKOTO  aHalu3a:  TPOmbl  (JIMTOTAa, 16 8 - - 8 8 %

[IpoBenenue auckyccuid, GpoHTATEHOTO
Mmertagopa, HPOHMUS, SIUTET, METOHUMUS,
0IIpoca, 3aCIIyIIMBAHUE TOKIAJOB,
runepoona).  CocnararesibHOE€  HAaKJIOHEHHWE B
= MIPOBEICHUE TECTA, JUKTAHTOB.

AQHMIMACKOM  A3bIKE. TpM  THUHa  YCIOBHBIX
peIJI0KEHUH.
3. PaGoTra ¢ HOBBIMH JIEKCHYECKUMH EJMHULIAMHU TI0
TeME “Hiking”. Otpaborka BOKaOyIsipa, ITpoBepka HamU4UMs NpENoAaBaTeIeM,
JUAIOTHYECKass U MOHOJOTHYECKasl peub. YCIOBHBIE 17 9 - - 9 8 ¢porTaNBHEIH onpoc. [IpoBeneHne
MIPEVIOKEHNST CMEIIAHHOTO THMA. YCIOBHE B KOHTPOJBbHOW paboTHI.
MIPOCTHIX MPEIOKESHUSAX.
4. O6cyxnenne T1eM «CrnocoObl  MPOBEICHUS
OTHyCKa M Jgocyra», «Bumsl mocyra u crocoOsl [TposeneHue GpOHTAIHLHOIO OMPOCA,
npoBeficHUs oTmyckay, «llyremectue», «llemmuii 17 9 - - 9 8 3aCJyIIMBAHUC OKJIAZIOB, IIPOBEPKA 3CCC
IMOXO/I: pPEeUMYIIESCTBA u HEJIOCTAaTKN). IIPOBEACHUEC TECTA, TUKTAHTA.
KontponbsHas padora.




BP 2

1. Orpaborka peueBbix Moxenel u ¢pas. Pabora ¢
BOKaOymsipoM 1o Teme «Okomorus». IIpocMotp
¢dunbpMa o TeMe (Erin Brockovich).
CocarateibHOE  HAaKJIOHEHHE B  HPHIATOYHBIX
U3bSCHUTEIILHBIX NPETIOKCHUSIX.

16

[TpoBenenue GpoOHTAIBLHOTO ONpOCa,
Brimonuenue 3anannii k Gunsmy. [Iposepka
HaJIU4Ks [IPEnoJaBaTeieM.

2. UreHue, MEPEBOJ M AHAJNU3 OTPHIBKA U3 TEKCTA
«The Apple Tree». CocnmaratenpHOe HAKIOHCHHE B
IpYyrHX  THNAaxX  NPHJATOYHBIX  NPEATIOKCHHH.
[ToBTOpEHNE NPONAEHHOIO MaTepHaa.

15

IIpoBepka HaM4Ks IpENOAaBaTEIEM.
[IpoBenenue auckyccuid, GpoHTAIEHOTO
OIIpOcCa, 3acClylINBaHNE JOKIAI0B,
MIPOBE/ICHUE TECTa, AUKTAHTOB.

3. PaGora ¢ HOBBIMH JIEKCHUECKUMHU €IMHHUIAMH T10
teme “Environment and conservation”. Jlekcuko-
rpaMMaTHYCCKHe U JIEKCHYECKHE CpecTBa
BBIPQKCHUSI MONAIBHOCTHA. 3HAYCHHUS U (DOPMBI
MOJANBHBIX IJIAr0JIOB.

17

IIpoBepka HamUuUs MpenofaBaTesieM,
(poHTaIBHEIH ompoc. JIUKTaHT-TIepEBO]] IO
HOBOMY JIEKCHIECKOMY MaTE€pHaIy.
[IpoBeneHne KOHTPOIEHOU PaOOTHI.

4. O6cyxnenne TeM «YeNoBeK H  OpUPOIAy,
«['moGanbHbIE 9KOJIOTHYECKHE poOIeMbI»,
«[Ipr4mHBI ¥ TOCIENCTBHS BOIHOTO 3arpsi3HEHIS,
«[IpyaMHBl W TOCHEACTBUS 3arpsA3HEHHS BO3IyXa
(mapHUKOBBIN  3()(eKT, KHCIOTHBIC  ITOXKIN)»,
«[Ipr4mMHBI ¥ TIOCIEICTBUSI MCUYE3HOBEHHS JIECOBY,
«PangnoakTuBHOE 3arpsi3HEHHUE: HCTOYHHKH,
NPUYUHBI, CIIOCOOBI MPEAOTBpalieHus». MonaibHbIe
[JIaroJjel can, may, must.
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[TpoBeneHue GpOHTAIHLHOTO ONpPOCa,
3aciyLIMBaHUE JOKJIAIO0B, IPOBEPKA dcCe
[POBECHHUE TECTa, TUKTaHTa. JIHCKycCHs

0 TeMe.

BP 3

1. OtpaboTka peueBbIx Mozelneii. Pabora ¢
BOKaOymsipoM 1o Teme «KHHO U TeneBUAeHUEY.
I'pammaTiyeckne 0COOEHHOCTH aHTIIMHCKOTO A3BIKA.
I'maroins! have to, be to, need u dare.
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IIpoBenenue GpoHTATHLHOTO OIpOCa,
Brinonnenue ynpaxknenuil. IIposepka
HAJINYXS IPENoaaBaTeieM.

2. UteHue ¥ nepeBoJl OTPBIBKA U3 TEKCTA
«Encountering Directors». Ananu3 Texcra. Urpa
CJIOB (OKCIOMOPOH, aHTHTE3a, KamamOyp u Jp.).
3HaueHUs ¥ CIIOCOOBI BBIPAXKEHHUS MOAATBHOCTH
HEOOXOIUMOCTH.

17

[TpoBepka HaMM4Hs PETIOABATEIIEM.
[IpoBenenue auckyccuid, GpoHTAIEHOTO
0IIpoca, 3aCIIyIINBAHUE JOKJIATIOB,
MIPOBE/ICHUE TECTA, TUKTAHTOB.

3. JIeKCUYeCKUH COCTaB aHIIMHMCKOTO SI3bIKA 10 TEME
«KuHO U TeneBuaeHnE». 3HAYEHHUS U CIIOCOODI

[IpoBepka HanM4Ms MpenogaBaTeseM,
(bponTanpHBIN onpoc. [IpoBeneHne




BBIPAKEHUSI UIMIIEPAaTUBHOM MOJAJIEHOCTH. 17 9 - - 9 8 KOHTPOJIBHON pabOTHI.
Mopnanbabie aronst will 1 ought.
4. Jlexkcudyeckme W JIEKCHKO-TPAMMATHYICCKHE WToroBslii TecT (ayaupoBaHue, JEKCHKA,
CIoco0bI BBIPpKCHUS 3MUCTEMHUYECKOMN 17 9 = = 9 8 rpaMMarnka, JoMamrHee 9reHue). Tect mo
MOIATBHOCTH. rpaMMaTHKe.
®Dopma UTOrOBOTO KOHTPOJIS 0 YU. IUIaHY: IK3aMeH 36 - - - - -
HUTOI'o 234 104 = = 104 94
CemecTtp 6
Bcero AyIUTOPHBIX 4acOB Bueaynu-
HaumenoBanue pa3ienoB U TEM JUCHUTLIAHbI 4acoB Bcero | nmekumii | ceMunapoB | nabGop-x TOPHBIX DopMBbI U METOIBI
pa60T YJacoB KOHTPOJIA
BP 1 1. Otpabotka peueBbix Mozpeneid. Pabora ¢
BOKaOymsipoM 1o Teme «Kusomucs». OTpaboTka
¢pa3. CUHTAaKCUC aHIIIMICKOTO s3bIKa. [IoHATHE O 13 8 - - 8 5
npemtoxkeHun. [IpenukaruBHoCTh. Kareropumy, Hposeere (prHTaHLH?rO onpoea,
Brmonaenne ynpaxxnenui. [IpoBepka
oopMIISIIOIIIE IPETUKATHBHOCTD. ACIIEKTHI HATHYHS TIPETIOTABATENEM.
aHanu3a npeoxenust. Knaccupukanuu
NPENIOKEHUNA. YPOBHU CUHTAKCUYECKOIO aHAJIN3a.
2. UreHue 1 nepeBo]l OTPBIBKA U3 TeKCTa « Art for
Heart's Sake». O6cyxaeHre CTUIISI aBTOPA.
CrunucTudeckuii ananus Tekcra. Tect. Tursl u 13 8 - - 8 5 TpoBepKa HAIMUKS IPETIOABATENEM.
CTPYKTYpa IPOCTHIX IPEUIOKEHHUH. J[BycocTaBHbIE U [IpoBenenue auckyccuid, GpoHTAIEHOTO
OJIHOCOCTaBHbIE NPEUIOKEHUs. PaznuuHble cayyan 0oImpoca, 3aCIylIMBaHUC JOKIA/I0B,
OCII0YKHEHMS CTPYKTYPBI IIPOCTOTO TIPEIIOKEHHUSL. IPOEENSNS WS, APISIEIETOI:
AHanu3 NpoCThIX NPEIIOKEHUH.
3. PaboTa ¢ HOBBIMH JIEKCHYECKHMH EANHHUIIAMU TI0 [IpoBepka HATUYMS TPETIOIABATEIEM,
teme “ JKusomnmcs”. [Momnexamee. Kiaccudukanus (dponTampHEIH onpoc. [IpoBeneHue
14 9 5 5 9 5 KOHTPOJIbHON paboTHI.




noajacxKamux. Croco0Ob! BbIpaKCHHU MOAJICIKAIIUX.
CUHTaKCHYECKHUE YPOBHHU MOAJICKAITUX.

4. O6cyxnenue TeM «CTUIIN U HATIPaBIICHUS B
JKABOITMCHY, aHITIMICKas [IKOJIA YKUBOIIUCH,
TBOpYecTBO CypHKOBa, KPACHOSIPCKHE XYI0KHHKH.
BeicTymuieHre CTYICHTOB C AOKJIAAaMH, AUKTAHT 110
teme. Ckazyemoe. [IpocToe miaroyibHOE CKazyemoe.
CocraBHoe TIaroiapHOe ckazyemoe. CocTtaBHOE
UMeHHOe ckazyemoe. Cka3yemble CMEHIAHHOTO THIIA.

14

[TpoBenenue GppoHTAIBLHOTO ONPOCa,
3acIyIIMBaHKE JOKJIAOB, IPOBEPKA 3CCe
IPOBEIICHNE TECTa, TUKTAHTA.

BP 2 1.0TtpaboTka peueBsx Moaeneil. Pabora ¢
BOKaOyIsipoM Mo Teme «Xapakrep». OTpaboTka
¢pa3. BropocTeneHHbIe YICHBI MTPEATI0KEHNUS.
CrniocoOb! BipakeHHs1. CHHTaKCUUECKUE YPOBHH.

12

[TpoBenenue GpOHTATHLHOTO ONPOCa,
Brinonnenue ynpaxknenuil. [Iposepka
HaJIM4Hs [IpernogaBaTeieM.

2. UreHue 1 nepeBojl OTpbIBKa U3 TekcTa «The
Happy Many. JIeKcHKO-CTUIMCTHYECKHUI aHAJIN3
TekcTa. IlpeaukaTuBHbIe KOMIUIEKCH. CTPYKTYpHO-
CEMaHTHYECKHE 0COOCHHOCTH MPEIUKATUBHBIX
KOMIIJIEKCOB.

13

ITpoBepka HaIM4YKS NPENOAABATENEM.
[IpoBenenue auckyccuid, GpoHTaIEHOTO
OIIpOCa, 3aCIIylIMBAHUE JIOKIIAJIOB,
NIPOBEJICHUE TECTA, AUKTAHTOB.

3. PaboTa ¢ HOBBIMH JIEKCHYECKHMH €AMHHUIIAMH TI0
Teme “ Xapakrep”. OTpaboTka BokaOyImsipa. AHaIH3
U TIEPEBOJI NPEIUIOKEHUH, CONlepIKaIInX
IIPEIMKaTUBHBIE KOMILIEKCHI.

14

[TpoBepka HanM4Ms peTogaBaTesem,
¢dponTanbHeI onpoc. [IpoBeneHne
KOHTPOJILHOHM paboThI.

4. Pabora ¢  gehUHUIMAMH,  BBINOJHEHHE
ynpaxHeHHi. CTpyKTypa M CEMaHTHKa CIIOXKHBIX
npemioxeHnit. CI0XKHOCOUMHEHHBIE IPEIOKEHHS.
CoOI03bI U COIO3HBIE CJIOBA B CIIOXHOCOYMHEHHBIX
MPEIJIOKEHUSIX. Amnanus " TepeBo
CIOXHOCOUMHEHHBIX IpenioxeHuid. KoHTposbHas
pabora.

14

IIpoBenenue GpoHTATHLHOTO OIpOCa,
3aciIyIIMBaHUE JOKJIAJI0B, IPOBEpKa dcce
MPOBEACHHUE TECTA, AUKTaHTa. Jluckyccus

0 TeMe.

BP 3 1.0tpabotka peueBbix Mmoneneid. Pabora c
BokaOymsipoM 10 Teme «llIkospHOE 0OpazoBanue B
BemnkoOpuranuny. Otpaborka ¢pa3. BeimonneHune

14

[TpoBenenue GpoOHTAILHOTO OIpOCa,
ITpoBepka HanM4Hs PETIOABATEIIEM.




ynpaxkHeHUH. CII0XKHOIOAYMHEHHbBIE IPEIT0KEHHSL.
Krnaccudukaums npuaaTouHbIX IpeIoKEeHHH.

2. YTeHne U mepeBo OTphIBKa U3 TekcTa «To Sir
with Love». AHanu3 TekcTa. AHAIU3 U IEPEBOJ

IIpoBepka HanmM4Ks IpENOAaBaTEIEM.
[IpoBenenue auckyccuid, GpoHTAILHOTO

CII0KHOTIOMYMHEHHBIX TIPEIOMKEHHIA. 13 9 9 4 OIpOCa, 3aCIyIIMBAHUE TOKIIAIOB,
MPOBE/ICHUE TECTA, TUKTAHTOB.

3. JIeKCHYEeCKHIA COCTaB aHTIIMKACKOTO SI3bIKA IO TEME

«IIIxompHOE 0OpazoBanme B BemukoOputannm. I[IpoBepka HamuuKs NPENoaaBaTeneM,

OtpaboTKa JIEKCHKH II0 TeM€E. AHAIM3 U IEPEBOJ 14 9 9 5 (bponTaneHei onpoc. [Iposenenue

CIIO’KHOTIOTYAHEHHBIX TPEAI0KEHHUI. KOHTPOJILHOH pabOTHL.

4. O6cyxaenue Tembl: CrcTeMa JIOMIKOIBHOTO, BhICTYIUIEHHS CTYIEHTOB O TeMe. JIUKTaHT

HAYaJIbHOTO M CPEIHEr0 00pa30BaHUs B o Teme. KoHTposbHas pabota no

Benuko6puranuu. CucreMa 5K3aMeHOB B 14 9 9 5 rpamMmatuke. WToroseiit rect

BenukoOpuranuu. Cucrema 4acTHOTO 00pa3oBaHuUs (R ERITE, TEEIE, T Ee,

JIOMaIlTHee YTEHUE).
B BenmukoOpuranum.
®dopmMa UTOrOBOr0 KOHTPOJIS 110 YU. IUIAHY: IK3aMeH 36 - - -
HUTOI'O 198 104 104 58




Cemectp 7

Bcero AyJIUTOpPHBIX YacOB Bueaynu-
HaumenoBanue pasaciioB U TEM OUCIUITIINHBI qacoB Bcero J'IGKHI/Iﬁ CEMHUHApOB J]a6()p-x TOPHBIX cI)OpMBI 1 METOIbI
pa60T YacoB KOHTPOJIA
BP 1 1.06¢cyxnenne n ananu3 Texcra «To kill a
mockingbird». CtunucTiHaecKas XapaKTepUCTHKA
g PaxTep 26 17 17 9 ITpoBenenue GppoHTAIBLHOTO ONIPOCa,
TEKCTa, CTPYKTypa TekcTa. CyIompon3BOACTBO - -
9 3aciylIMBaHKUE JOKIAI0B, IPOBEPKA ICCE.
CIIIA. [IprauHBI TPECTYIUICHHUH.
2. CrpaseuinBo 1 Bo3Mmesaue. Cucrema
IIPUCSKHBIX: apIyMEHTBI 3a ¥ MPOTHB. Bricmas Mepa 26 17 17 9 INpoBenenne qucKyccuit, pOHTANLHOTO
HaKa3aHWs: UCTOPHs, 3 (HEKTUBHOCTD, MOPAJIbHBIH - - OIIpoca, 3aciTyINBaHNe JOKIAI0B,
ACIIEKT NTPOOIIEMBI. NIPOBEICHUE AUKTAHTOB.
BP 2 1. Beicoiee o6pazoBanme B CIIIA. Ob6cyxnenne
n aHanu3 Tekcta “Doctor in the house”. Cuctema 26 17 17 9 ITpoBepka HanM4Hs IPETIOAABATEIEM.
obpazoBanus B CILIA. - - [TpoBeneHne KOHTPOILHOH PabOTHI.
2. Cucrema Bricirero oopasosanus B CIIIA.
MecTHbIEe KOJUIEIKH, X 0COOCHHOCTH U 26 17 17 9
npeumyniectBa. CryneHueckas xu3nb B CIIA u - - [IpoBepka Hamu4Ks IpenogaBaTeIeM.
Poccun.
BP 3 1TeneBunenue. O6cyxnenue texcra “Growing
up with the media”. Mcropus TenesuneHus. Poxb 29 20 20 9 ITpoBenenue GpoOHTAIHLHOTO ONpPOCa,
TEJIEBUICHUS B )KU3HU JIIOZIEH. - - 3acITyIIMBaHKE JOKIIAI0B, IIPOBEPKa JCCe.
2. Busl mporpaMm, peasuTH-1I0y: TPUYHHEL
MOIYJISIPHOCTH, JIOCTOWHCTBA, HEZOCTATKH. .
yiap o ) IS 29 20 20 9 IIpoBeneHue TUCKYCCHIA, (PPOHTATHHOTO
JKecTokocTh Ha TenesKpaHe: BIUSIHUE, APTyMEHTHI 3 - -
& 0IIpoca, 3aciTylINBaHNe JOKIA0B,
u npotuB. /Ipyrue cpeactsa MaccoBoi HHGDOpMauu
. MpPOBEIEHNUE TUKTAHTOB.
1 UX B3aUMOJICHCTBHE C TEJICBHICHUEM.
@Dopma UTOTOBOTO KOHTPOJIS IO y4. IIaHy: 3a4eT = = = = = =
HUTOI'o 162 108 = = 108 54




Cemectp 8

Bcero AyIATOPHBIX YaCOB Breaynu-
HaumenoBanue pa3ienoB U TeM AUCIIUTLIAHEL 4acoB Bceero | mexmuit | cemunapoB | nabGop-x TOPHBIX ®DOopMBI U METOJIBI
pabot 4acoB KOHTPOJIA
BP 1 1. [lemparormueckas npaktuka. O0cyxaeHue
MIeJ[ATOTHIECKOM TIPAKTHKA CTYACHTOB: JIOCTHKEHHMS, 14 10 - - 10 4
I[TpoBezenue GPPOHTAIBHOTO OIPOCa,
EpyZIROCTH I ObHC e IHC I INTHHEL Ha Y POKES 3aCIIyHIMBaHUE JOKIAI0B, IIPOBEPKA 3CCE.
METO/IbI €€ KOPPEKIIUH.
2. Pa6oTa ¢ HEyCIEBAIOMIMMU YYEHUKAMH. .
W eanpHbIi yUUTENh HHOCTPAHHOTO SI3IKA. 14 10 - - 10 4 Tposezerme uciyccut, GporTaibHOro
OIpoca, 3aciylIMBaHKe JOKIA/I0B,
Amckycens. [POBEJICHUE TUKTAHTOB.
3. [TonuTuueckue BHIOOPHL. YYaCTHUKU BEIOOPOB,
nporeaypa rojsocosanus. OOCYKIEHUE MUPOBBIX 14 10 - - 10 4
HOBOCTEH, CB3aHHBIX C BbiOOpamu. Cucrema [MpoBepka HaIMYKS PEIIOaBATEIIEM.
BEIOOPOB BennkoOpuranun. Cuctema BEIOOPOB B IIpoBesieHIe KOHTPOIBHOH PAbOTEL.
CIIIA. Cuctema Bb160poB B Poccun.
4. TIeperoBopsI U BCTPEUYH Ha BBICIIEM YPOBHE.
CoriarieHust 1 IpOoBaJIbl IEPErOBOPOB. Y YaCTHUKH 13 10 - - 10 3
neperoBopoB. O6CYKICHIE MHPOBBIX HOBOCTEH, [TpoBepKa HaJIMYKs [PEIIOABATEIIEM.
CBSI3aHHBIX CO BCTPEYAMHU HA BBICIIEM YPOBHE.
BP 2 1. O6cyxnenue u ananu3 texcra “Thursday
evening”. OcoGEHHOCTH aHAIN3a TIHECHL. 14 10 - - 10 4
KoMno3unnoHHbIe 0COOEHHOCTH U XapaKTePUCTHKA
. . I[MpoBexenue GPPOHTAIBHOTO OIPOCa,
nepcoHaxel. Cemeiinast xu3Hb. CBaieOHbIE 0OPSIIBI 3ACTYIINBAHHE MIOKTATOB, IPOBEPKA CCE.
U TpeApaccyaku. Bujibl 6pakoB, UX T0CTOMHCTBA U
HEIOCTATKU.
2. OCHOBHbIE KPHTEPUH IIPU BBIOOPE MapTHEpa. TpoBeaenne AnCKyccuil, pPOHTAILHOTO
IMpaBuiia cYaCTIMBON CEMENHOM KU3HU. [IpHINHbI 13 10 - - 10 3 OIpOCa, 3aCIyIIMBAHUE JTOKIIAIOB,

pa3Boaa u €ro nocCjacaACTBu. Henonasie CCMBbHU,

MMPOBECACHUEC JUKTAHTOB.




NIPUYMHBL, IPOOJIEMBL.

3. MupoBsle opranuzanun. EBponerickuii coro3.

OOH. Beemupnas Toprosast Opranusarus. 13 10 10 3
Bcemupnas Opranun3zanms 31paBoOXpaHEeHUs.
Cesepo-Armanrnaeckniit Anpsac. KOHECKO. IIpoBepka HanmM4Ks IperoAaBaTeIeM.
FOHUCE®. Opranmsamus Hedrs [TpoBeneHne KOHTPOILHOM PabOTHI.
Oxcnoprupyromux Crpas. (OIIEK). EBpometickuit
0aHK PEKOHCTPYKIIMU U Pa3BUTHSI.
BP 3 1. [Ipobmemsr BoctinTaHus AeTei. TpymHbIe
JIETH: BUHOBATA CEMbs MK MKoa? YepTh 13 10 10 3
5 E . [TpoBeneHue GpOHTAIBLHOTO ONpOCa,
HJIeILHOTO peOeHKa, poautelisi. EAnHCTBEHHBIN JACIyIIHBAHYe TOKIATOR, IPOBEPKA 3CCE,
peOeHOK: MPEUMYIIIECTBA U HEOCTATKH.
2. Ponb yuurens B GOpMHUPOBaHUY JIMIHOCTH I .
OBEJICHHE TUCKYCCUH, ()POHTAILHOTO
pebenka. Poib ceMbu B )OPMHUPOBAHUY JIUYHOCTH 12 10 10 2 POBEAL AHCKY > &p
5 oIpoca, 3aciTylIMBaHue JIOKJIaI0B,
peOCHKa. MPOBEJCHUE AUKTAHTOB.
3. Boiina u Mup. Komnpomuccs! u kpusucel. BoiiHa n
. 12 10 10 2 [TpoBepka HaJIUYHUSL NPETIOAABATEIICM.
YIPO3bI BOMHBL. [IpoBeneHne KOHTPOIEHOU PaOOTHI.
4. XKept1BoI BoitHEI. [Tlepemupue. MupHsIit mporecc.
DkoHoMHKa. be3paboruiia 1 THCKpUMHHAIHS. Bujist 12 10 10 2
[TpoBepka HaJIUYHUSI IPETIOAABATEIIEM.
PBIHKOB. PHIHOYHBIC HalIPaBICHHUSL.
®dopmMa UTOrOBOr0 KOHTPOJIS 110 Y. IUIaHY: IK3aMeH 36 - - -
HUTOI'O 180 110 110 34




Cemectp 9

HanmenoBanue Pa3aciioB U TEM OUCIHUITIINHBL

Bcero
JacOB

AyIHATOPHBIX YaCOB

Bcero

JIEKIIAN

CEMHHAPOB

mabop-x
pabort

Breaynu-
TOPHBIX
9acoB

®DOopMBI U METOIBI
KOHTPOJIS

BP 1 BP 1 1. Pabota Hax Tekctom: “Ten Days that
Shook the World”. Yrenue u mepeBoz.
Crunuctuyeckue XxapakTepucTUKU Tekcra. MneiitHnoe
coJepaKaHUE U CTPYKTypa TeKcTa. AHaIu3 U
o0CyXIeHHE PeUeBBIX MOJIeNIei U BoKaOyJsIpa.
Pabora ¢ nexcukoii. MUHU-YPOKH CTY/IEHTOB IO
MIpOIiIeHHOMY JIEKCHUeCcKoMy Marepuaiy. Juckyccus
Ha TeMy “AKTyalbHBIEC IPOOIEMBI COBPEMEHHOTO
obmectsa. [luckyccus Ha TeMy «CHCTEMBI
HaOJIFOCHNS: STHYECKAsk CTOPOHA POOIEMBD».
Pabora Hax TexkcTom pomana «A Week in December»
9acTh |, 9acTh 2: YTCHHUE, aHAIN3 U 00CYKACHHE
IIPOYUTAHHOTO.

72

34

34

38

[TpoBenenne GpOHTATHLHOTO ONPOCA,
3aCIyIIMBaHUE JOKIIAI0B, IPOBEPKA 3CCE.
[IpoBenenue auckyccuid, GpoOHTAIEHOTO
OIIpOCa, 3aCIIylIMBAHUE JIOKIIAJIOB,
NIPOBEJICHUE TUKTAHTOB.

BP 2 1. O6cyxnenue tekctoB “The Passionate
Year”, “Up the Down Staircase”. UreHue u nepeBo.
CrunucTuyeckue XxapakTepUCTUKN TekeTa. MneitHoe
COZIEp)KaHUE U CTPYKTypa TeKCTa. AHAJU3 U
00CYyXIEHHE PEUCBBIX MOJICIICH U BOKaOYJIsIpa.
Pabora ¢ nekcukoi. MUHH-YPOKH CTYACHTOB IO
MIPOHICHHOMY JIEKCHYECKOMY MaTepualry.
Juckyccun Ha TeMbl «CB00OAA M HE3aBHCUMOCTDY,
«3arpeTsl: 3a U poTuBY, «HecyacTHble cirydan:
IIPEIOTBpPAIAeM U OOPEMCsI C TOCIEACTBUSIMAY,
«[Ipupoansie katacTpodsr», «OTHOIICHUE K
3[0POBBIO B COBPEMEHHOM OOIIIECTBEY.
AynupoBanue. IIpakTika yCTHOW U MIMCBMEHHOMN
peun. Paborta Hax Texctom pomaHa «A Week in
Decembery yactu 3-7: yTeHre, aHATIU3 U

72

34

34

38

ITpoBepka HaMM4Hs TPETIOABATEIEM.
[IpoBeneHne KOHTPOIEHOU PaOOTHI.
ITpoBepka HaMMYHs TPETIOABATEIIEM.




O6CY)KI[€HI/I€ IPOYUTAHHOIO.

®DopmMa HTOrOBOr0 KOHTPOJIA 110 yU. IUIAHY: 3K3aMeH

36

HUTOI'o

180

68

68

76

Cemectp 10

HanmenoBanue Ppa3aciioB U TEM OUCIHUITIIMHBL

Bcero
JacOB

AyZIUTOpPHBIX YacOB

Bcero

JIEKIUH | CEMUHApOB

J1a00p-X
pabot

Bueaynu-
TOPHBIX
4acoB

®DopMBI U METOBI
KOHTPOJIS

BP 1 1. “One Stair Up”. UteHue u nepeBox.
CTHIICTHYECKIE XapaKTEpUCTHKY TeKCTa. MneiiHoe
COZIEpKaHUE U CTPYKTypa TEKCTa. AHAIU3 U
00CyXIE€HHIE PEeUEBBIX MOZIENICH 1 BOKaOysipa.
Pabora ¢ nekcukoi. MUHH-YPOKH CTYACHTOB IO
MIPOHWICHHOMY JIEKCHYECKOMY MaTepualry.

Pabota Hag Texkcramu «The Stowaway», «Giftsy,
«Groundlings»: 4reHHe, aHATU3 U 00CYKICHNE
pedeBbIX MOJIeTIel 1 BOKaOyIsipa, 00CyKICHUE
TEKCTa C 3JIeMEHTaMH JIMHI'BO CTHIIMCTHYECKOTO
aHanu3a. MneiHoe cojepKaHue, CTUIMCTHIECKas
XapaKTepHCTHKA TEKCTa. MUHH-YPOK II0 BOKaOYIIsIpY.

99

63

63

36

[TpoBenenue GpOHTAIHLHOTO ONPOCa,
3acIyIIMBaHUE JOKIAI0B, IPOBEPKA 3CCE.
[IpoBenenue auckyccuid, GpoHTAIEHOTO
OIIpOCa, 3aCIIyIIMBAHUE JIOKIIAJIOB,
NIPOBEJICHUE TUKTAHTOB.

BP 2 1. “Dangerous Corner”, “Anthony in Blue
Alsatia”.Paborta Hax TekctoM «The Language of
Water», «The Great Profundo», «Empire Buildingy,
«A Shooting Seasony, «Mr. Tennysony»,«The Bottom
Line and the Sharp End»: dreHme, ananm3 u
00CyXIeHHE peueBbIX MOJIeIIeil U BOKaOyJsipa.
WneitHoe conep:xaHue, CTUIMCTUYECKAs
XapaKTepUCTHKA TeKCTa. MUHH-YPOK I10 BOKaOYJISIpY.
Juckyccus Ha Temy «mumx Poccuiickoit
Oenepanun». MHOS3bIUHAS KYIbTypa KakK
coziepKaHNe NHOS3BIYHOTO 00pazoBanust. [Ipodiaemsbl
YeJ0BEYECKUX B3aUMOOTHOIIEeHNH. PaboTa Hax

99

63

63

36

ITpoBepka HaNM4HS PETIONABATEIIEM.
[IpoBeneHne KOHTPOIBEHON PaOOTHL.
ITpoBepka HaMMYHS TPETIOABATEIIEM.







1.2. Conep:xaHue OCHOBHBIX T€M M Pa3/1eJIOB IMCUUIIINHBI

«IIpakTrueckuii Kypc aHIJIMMCKOTO sI3bIKa (4acThb 2)»
Hamnpasnenue noarorosku: 44.03.05 Ilexaroruueckoe o6pazoBaHue
(c mByMs ipodunsiMu oArotoBku) HampasineHHOCTH (poduiib) 00pa30BaTeIbHON MPOTpaMMbl
WNHocTpaHHBIN 361K U MHOCTPAHHBIHN SA3bIK (AHIIMHACKUH 361K U HEMEIIKUH SI3BIK)
1o O4HOM Popme 0OyueHus
KBamuduxanus (crenens): OakanaBp

Conepmanne OCHOBHBIX TE€EM U pa3ae/i0B IUCIHUIIJIMHBI

5 cemecmp

BbasoBblii pa3ae 1 Jlekcuko-rpaMMaTiuecKie U CTHIIMCTHYECKHE OCOOEHHOCTH aHIIMHCKOTO
s3pIKa TMpH  pabote Haa Temoil «[IpoBeneHre oOTHycka M JIOCYra», HEOOXOAMMBIMHU IS
MPOSIBJICHHUSI KOMMYHUKATHBHOW KOMIIETEHIIMM B HaWOOJiee PACHpPOCTPAHCHHBIX CUTYaIUSAX B
odunransHOi U HeouIanpbHOU cdepax.

Tema 1.1. XynoxecTBEHHBIN CTUIIb.

3anstue 1. OTpaboTka pedeBbIX Mozenel u Gpas.

3anstue 2. Pabota ¢ BokaOynsipom. BeimonHenue ynpaxHeHUi.

3ansaTtue 3. UreHue u nepeBo]] OTpbIBKA U3 TeKkcTa « Tpoe B 10AKe, He cUUTas COOaKm».

3ansatue 4. OOyueHue 3JIeMEHTaM CTHJIMCTUYECKOrO aHaiu3a OTpbIBKa U3 Tekcra «Tpoe B
JOJKEe, HEe cuMuTas Cco0aku»: Tpombl (JUTOTa, Meradopa, HMPOHHUS, SHUTET, METOHUMUS,
runep6ona). TecT mo ypoky.

Tema 1.2. Jlekcuueckuil cocTaB aHINIMHCKOrO si3bIKa 1o Teme «IIpoBenenue ormycka u gocyray.
IIpakTHKa yCTHOM M IMCBMEHHOU PEYH.

3ansrtue 1. PaboTa ¢ HOBBIMU JICKCHYECKUMH eauHHMIaMu 1o Teme “Hiking”.

3aastue 2. OTpaboTka BOKaOylsipa, JUATOTHYECKAs M MOHOJIOTHYECKas pedb. DOHETHYCCKUI
MarepHualg, HEOOXOIUMBIH i KOPPEKIMH M IOCTAHOBKM IPABUIBHOIO IPOM3HOUICHUH U
MHTOHALUU.

3anstue 3-4. O6cyxnenue TeM «CrocoObl MpoBeneHHs OTIycKa U Jocyray, «Buasl nocyra u
crnocoObl mpoBeneHus otmycka», «llyremectBue», «llemmii mnoxona: mnpeumymiecTBa U
HEIOCTAaTKN».

Tema 1.3. I'pammaTtudeckue OCOOEHHOCTH AHTIMHUCKOTO SI3bIKa, HEOOXOAUMBIE IS
(opMHPOBaHUS JIUHIBUCTUYECKON KOMIETEHIIUN 00y4aeMbIX.

3anstue 1. OCHOBHbBIE 3HAUEHUS! KaTeropuu MoJalbHOCTH. CpencTBa BBIPAKEHUS MOAAIbHBIX
3HayeHud. KaTeropus HaksoHeHUs B aHTIIMIICKOM si3bike. Kimaccudukanus HakinoHenuil. O6mue
Y YacTHBIE 3HaUeHUs (OpM HaKJIOHEHUs IJaroia.

3ansatue 2. CocnarareilbHOE HAKJIOHEHHE B aHIJIMICKOM s3blke. Tpu THIAa YCIOBHBIX
IIPEIIOKEHUH.

3ansaTue 3. YCIOBHBIE NPEUIOKEHUS CMEIIAHHOTO TUIA. YCIOBUE B MPOCTHIX NPEIIOKECHUSIX.
Coro3pl B NIPHUJATOYHBIX NPEUIOKEHUSIX yCaoBHs. MojanbHble TJAroibl B YCIOBHBIX
IIpeI0KEHUAX. beccoro3HbIe IPUAATOYHbIE PEIIOKEHNS YCIOBUS.

3anstue 4. KontposibHas pabora.

Tema 1.4. XynoxecTBEHHBIH TEKCT Kak OOBEKT JIMHIBUCTHUECKOTO HcciaeoBaHus. VHOA3bIYHAS
KYJIbTYpa KaK COiepyKaHNe UHOS3BIYHOTO 00pa30BaHMUs.

3anstue 1. TBopuectBo D. Lodge. Hanmcanme mpeiicu. SI3pIkoBas HMHTEpHpETALHS
XYyJI0’KECTBEHHOT'O TEKCTA.

3anstue 2. O6cyxaenue pomana /1. Jlomx Nice Work.

3anstue 3. O6cyxaenne pomana 1. Jlomk Nice Work.

3anstue 4. O6cyxaenue pomana J1. Jlomx Nice Work.



ba3oBblii pa3ies 2 Jlekchko-rpaMMaTHueCKHE U CTHIIMCTHYECKME OCOOEHHOCTH aHITIMHCKOTO
s3pIka  MpU  paboTre Hajg  TeMOW «DKOJNOTHS»», HEOOXOMUMBIMU  JUISL  TPOSIBICHHSI
KOMMYHHKATUBHOW KOMIIETEHIIMU B HAUOOJIEE PACIIPOCTPAHEHHBIX CUTYAIMSIX B OPHUIIMATEHOW U
HeopUIMaIbHON cdepax.

Tema 2.1. XynokecTBEHHBIN CTHIIb.

3anstue 1. OtpaboTka peueBbIX MojieTield. BrimoiaHeHne yrpa>KkHeHu i

3anstue 2. Pabora ¢ BokaOymsipoMm. BeimonHeHwe yrnpakHeHAH

3anstue 3. Yrenue u nepeBon oTpbiBka u3 Tekcra «The Apple Treey.

3anstre 4. Hauano ananmsa otpeiBka u3 Tekcra « The Apple Treey». Tect o ypoxky.

Tema 2.2. Jlekcuueckuil cOCTaB aHIJIMICKOTO SI3BIKA 110 TeMe «DKOJIOTHUS.

3anstue 1. Pabora ¢ HOBBIMH JIEKCMYECKHMMH eIWHHIIaMU 1o TeMe “Environment and conservation”.
IIpakTHka yCTHOU U MHICbMEHHOM peyu.

3ansate 2-6. OOcyxzaenue teM «UYenoBek W mpupona», «lmobanbHbIe SKONOTHUECKUE TPOOIEMEI,
«[IprurHBl ¥ TOCHENCTBHUS 3arpsi3HEHUST 03€p, PEK, MOpEH, OKeaHoB», «lIpHUMHBI U MOCIEACTBUS
3arps3HeHus] Bo3myxa (TapHUKOBBIM 3(PQeKT, KUCIOTHBIE MOXKIN)», «IIpHUMHBI W TOCIENCTBUS
WCUE3HOBEHHsI  JiecOoB»,  «PaauMoakTMBHOE  3arpsi3HEHWE:  MCTOYHWUKH, TMPHYUHBI,  CIOCOOBI
NPEAOTBPAILCHUS.

3ansate 7. Ilpocmorp ¢unema mo teme (Erin Brockovich). Brimonnenwe 3amanuii. AyaupoBanue,
TOBOPEHUE, YTEHHE U MUChMO, NIEPEBO] C MHOCTPAHHOTO S3bIKa HA POIHOMN, C POTHOTO HA HHOCTPAHHBIM.
3anstue 8. JIMKTaHT-TIEpEBOJ IO HOBOMY JIEKCUUECKOMY MaTepuaiy. Juckyccus mo teme.

Tema 2.3. I'pammaTuyeckne OCOOCHHOCTH AHIJIMICKOTO $3bIKa, HEOOXOOMMBIE Ui (popMHUpOBaHHUS
JMHIBUCTUYECKONH KOMIIETEHLIUH 00y4aeMBbIX.

3anstue 1. CocnararenbHOE HAKIOHEHUE B MPUAATOUHBIX U3bSICHUTEIBHBIX IPEIIOKCHUAX.

3anstue 2. CocnararenbHOe HaKJIOHEHHE B JPYTUX THUIAX MPUIATOYHBIX MpeanoxeHuid. [loBropenue
MPOUJIEHHOr0 MaTepHaia.

3anste 3. JIekcuko-TpaMMaTHUECKUE M JIEKCHYECKHE CPEACTBA BBIPAKECHUS] MOJAIBHOCTH. 3HAYCHUS U
(b opMbI MOJANTBHBIX IIIAr0JIOB. MoJanbHbI [1aroi can.

3anstue 4. MoganbHbIN Iaroa may.

3ansTre 5. MonajabpHBIN I1aroia must.

3anstue 6. KonrposibHas pabora.

Tema 2.4. XynoKeCTBEHHBIN TEKCT KaK OOBEKT JIMHTBUCTUYECKOTO UCCIICIOBAHUSL.

Bansarue 1. DereTnueckas untepnperanus xynoxecrsennoro tekcra Nice Work, 1. Jlomk.

3ansitue 2. O6cyxnenune pomana J1. Jlomxk Nice Work.

3ansrtue 3. O6cyxaenne pomana . Jlomk Nice Work.

3ansrtue 4. O6cyxaenne pomana JI. Jlomx Nice Work.

Ba3oBblii pa3aen 3 Jlekcuko-rpaMMaTHUECKHE U CTHIIMCTHYECKME OCOOEHHOCTH aHITIMHCKOTO
sa3plka MpU pabore Hax TeMmoil «KuHO u TeneBuIeHUE», HEOOXOMUMBIC [UISI TMPOSIBICHUS
KOMMYHHKATHBHOW KOMITETEHIIUU B HAHOOJIEe PACIIPOCTPAHEHHBIX CUTYAIUAX B O(UITHATBHON 1
HeoUIManbHOU cepax.

Tewma 3.1. Pa3roBopHBIi CTUIIB.

3ansatue 1. OTpaboTka peueBbIX Mozelei. Belnmonnenue ynpaxxHeHuil

3anstue 2. Pabora c¢ BokaOynspoMm. Bemonnenue ympaxksHeHui. I[IpakTuka ycTHOH U
IIMCbMEHHOW peun.

3anstue 3. UreHue u nepeBo1 oTphiBKa U3 Tekcra «Encountering Directorsy.

3anstue 4. Ananus Tekcta. Urpa cinoB (OKCIOMOpOH, aHTUTE3a, KanamOyp u 1p.).. TecT mo ypoxy
3anstue 5. UToroBelii TecT (ayaupoBaHue, JIGKCUKA, TPAMMAaTHKa, JOMAIITHEE YTCHUE)



Tema 3.2. JIekcuueckuii cOCTaB aHIIINHCKOTO A3bIKa 10 TeMe «KHHO U TEIEBUIECHUEY.

3ausartue 1. PaGoTta ¢ HOBBIMM JIEKCMYECKMMH €OUHHMIAMHM 1o Teme ‘KuBomuch”,
HEOOXOMUMBIMH NIl TPOSIBJICHUS  KOMMYHUKATHBHOW  KOMIIETEHIIMM B  Hamboliee
pacpocTpaHEHHBIX CUTYaIUAX B 0UIIMAILHON 1 HeopuImanbHOU chepax..

3anstue 2-4. O6cyxnenue teM «CTUIM U HaNpaBieHUs B xuBonucu» (Peamusm, kiaccuinusm,
POMaHTU3M, KIJIACCHUIIM3M, KyOHW3M, HMMIIPECCHOHM3M, OKCIPECCHOHHU3M, CIOPpPEaTU3M),
peHeccanc, AHTIIMICKas IIIKOJIA )KUBOIMKUCH, TBOPUECTBO CypHKOBa, KPACHOSAPCKHUE XYA0KHUKH.
3ansTue 5. BeicTyluieHHE CTYEHTOB C JIOKJIalaMU, TUKTAHT 10 TEME.

Tema 3.3. I'pammaruyeckue OCOOCHHOCTH aHTIUHCKOTO S3bIKAa, HEOOXOIUMBIC IS
(dhopMHUpPOBaHUSI IMHTBUCTUYECKONW KOMITETCHIIMH 00y4aeMbIX.

3ansrtue 1. T'naromnsr have to, be to.

3ausartue 2. I'maronmer need u dare. 3HaueHWss W CIOCOOBI BBIPAKEHHS MOJAIBHOCTH
HEOOXOIMMOCTH.

3ansTue 3. 3HaYCHUS U CIIOCOOBI BRIPAXKCHHS UMIIEPATUBHON MOIaIbHOCTH.

3anstue 4. Monansabie rinarossl Will u ought.

3anstue 5. Jlekcuueckue M JIGKCUKO-TPAMMATHYECKUE CIOCOOBI BBIPAKEHHUS SMHUCTEMHUYECKON
MOJTAJIbHOCTH.

3ansarue 6. Tecr.

Tema 3.4. Xyn0KeCTBEHHBIN TEKCT KaK 00bEKT JIMHTBUCTUYECKOTO MCCIICIOBAHUS.

Banstue 1. O6cyxaenue pomana J1. Jlomx Nice Work.

3anstue 2. O6cyxaenue pomana 1. Jlomk Nice Work.

Banstue 3. O6cyxkaenue pomana J1. Jlomx Nice Work.,

3anstue 4. Kynbryposoruueckass WHTEpHpETalMs XYJA0KeCTBEHHOro Tekcra. CoBpeMeHHas
aHrnuiickas aurepatrypa. M. @paitn «Onepxumsliiy. O0cyxaenue 1 -2 yacteld KHUTH.

3anstue 5. M. @Opaita «Oaepxkumbiiiy. Oocyxaenue 1 - 2 yacteid KHUTH.

3anstue 6. M. @paitn «Onepxumbiiiy. O6cyxaenue 3 — 4 yacTeil KHUTH.

JIOIOTHUTEIBHBIN pa3aeil.

Tema 1. Xya0>KeCTBEHHBIN CTUJTD.

BrinosnineHue u npoBepkKa JAOMOJHUTEIIbHBIX 3aJaHUM.

Tema 2. Jlekcudeckmii cOCTaB aHTTIHICKOTO SA3bIKA IO TeMe «KWHO M TeaeBUICHUCY.
BrinonHenue u npoBepka JONOJIHUTEIbHBIX 3aJaHH.

Tema 3. 'pammaTiveckre 0COOEHHOCTH aHTJIMUCKOTO SI3bIKA.

BrinonHenue u npoBepka JONOJIHUTEIbHBIX 3aaHH.

Tema 4. Xyn05KeCTBEHHBIN TEKCT KaK OOBEKT JTUHTBUCTUYECKOTO UCCIICOBAHMUS.
BrinonHenue u npoBepka JONOJIHUTEIbHBIX 3aaHH.

Hrorosslii pa3ges Dxzamen.

6 cemecmp

basosbiii pa3gedt 1 Jlekcuko-rpaMMaTiuecKie U CTHINCTHYECKHE OCOOEHHOCTH aHITIMHCKOTO
A3bIKa TIPU paboTe Hax TeMoi «KHBONKMCH», HEOOXOUMBIE ISl IPOSABJIEHHST KOMMYHUKATHBHOM
KOMIIETEHIINM B HaMOOJIee PACIPOCTPAHEHHBIX CHTYalMsAX B O(GUIMAIBHON M HEO(PHIMAILHON

ctepax.

Tema 4.1. PasroBopubri ctunb. [IpakTuka yCTHOW W NMHUCBMEHHON pedH. AyIMpoBaHHE, TOBOPEHUE,
YTEHHE U TIICHMO, TIEPEBOJI C MHOCTPAHHOTO A3bIKa HA POAHOM, C POAHOTO HA MHOCTPAHHBIH.

3ansatue 1. OtpaboTka peueBbIX Mojeleil. BrimonHenue ynpaxxHeHUH

3ansitre 2-3.Pabota ¢ BokaOynsipom. Otpaborka gpas. BeimonHenue ynpaxHeHU

3anstue 4.Ytenue u nepeBoa oTpbiBKa U3 Tekcta « Art for Heart's Sake». Obcyxnenue cTuis aBropa.



3anstue 5. Ctunuctudeckuil ananus tekera «Art for Heart's Sake».

3ansTtue 6. Tect Mo ypoxy

Tema 4.2. XKuponuce. IIpakTuka yCTHON M MUCbMEHHON pPEYH.

3ansatue 1. Pabora ¢ HOBBIMHU JIEKCMYECKMMH e€IMHULIAMHU 110 TeMe “JKuBomuce”’, HEOOXOOUMBIMH IS
NpPOSIBJICHNUSI KOMMYHHKATUBHOH KOMIIETCHIMM B HauOoiee pacHpOCTPaHEHHBIX CUTyalusiX B
odunmansHON 1 HeOUIMATIBHOM chepax.

3amstue 2-5. OOcyxnenue tem «CTHIM W HampaBlieHHs B skuBomucw» (Peammsm, Kiaccummiw,
POMaHTHU3M, KJIACCHUIM3M, KyOW3M, HMIIPECCHOHM3M, OKCIPECCHOHU3M, CIOppeajn3M), pPEHEecCaHc,
AHDuiicKast KoJIa )KUBOINUCH, TBOpUeCTBO CypHKOBa, KPACHOSPCKHE XYIOKHHUKH.

3ansTre 6. BricTyuieHre CTyACHTOB C JOKJIalaMH, AUKTAHT 1O TEMe.

Tema 4.3. ['pammaTuyeckne OCOOCHHOCTH AHIJIMICKOIO $S3bIKa, HEOOXOAMMBIE i (HOpMHpPOBaHUS
JIMHIBUCTUYECKON KOMIIETEHLIUN 00y4aeMbIX.

3ansatne 1. CuHTakcuc aHruiickoro ssbika. [lonstue o npemnoxennn. [IpeaukatuBHocts. Kareropuu,
odopMisoNIe NPEeAUKATUBHOCTh. ACHEKThl aHanu3a npemnoxeHus. Knaccubuxannm npenioxeHui.
YPOBHM CHHTAKCHYECKOI'0 aHAJIN3A.

3anstue 2. Tumel U cTpyKTypa IPOCTHIX NPeIIoKeHMH. /[BycocTaBHbIE U OTHOCOCTaBHBIE MPENTIOKEHNUS.
Paznuunble ciay4an OCI0XXKHEHHS CTPYKTYPBI IPOCTOTO MPEIIOKEHUS. AHAIU3 IPOCTHIX MPEATIOKEHHH.
3anste 3. Ilommexamee. Knaccudpukaums mnomrexamux. CrnocoObl BhIpaKEHHS MOMIEKAIIUX.
CuHTaKcHYeCcKUEe YPOBHH MOAJIC)KAIINX.

3anstue 4. Ckazyemoe. IIpocroe maronbHoe ckazyeMoe. COCTaBHOE INIaroiabHOE CKa3zyeMoe.

3anstue 5. CoctaBHOE UMEHHOE ckazyeMoe. Cka3yeMble CMEIIaHHOT O THIIa.

3anstue 6. KonTponbHas padora.

Tema 4.3. Xyn0KeCTBEHHBIA TEKCT KaK OOBEKT IMHTBUCTUYECKOTO UCCIICI0BAHUS.

3anste 1.06cyxnenue pomana E. Freud. The Sea House.

3anstue 2.00cyxnenune pomana E. Freud. The Sea House.

3anstue 3.06cyxaenue pomana E. Freud. The Sea House.

3anstue 4.00cyxnenune pomana E. Freud. The Sea House.

ba3oBblii pa3ges 2 JekcHko-rpaMMaTHueCKHE U CTHIIUCTHYECKHE OCOOEHHOCTH aHIIMHCKOTO
A3bIKa MPH paboTe Haja TeMoM «XapakTep», HEOOXOIUMBIE ISl MPOSIBIEHUS KOMMYHUKaTUBHON
KOMIIETEHIIMM B Hambosee paclpoCTPaHEHHBIX CUTYallUsX B O(UIHMAIBLHOW M HEO(pUIMATIHLHON

chepax.

Tema 5.1. PazroBopnsiii ctiits. Tema «Xapakrep»

3anstue 1. OtpaboTka pedeBbIX Moeleil. BrimonHenue ynpaxkHeHUH

3ansitue 2-3. Pabora ¢ BokaOynasipoM. OTpaboTka (ppa3. BelmonHneHune ynpaxHeHUH

3anstue 4. Yrenune u ananu3 texcra «The Happy Many

3ansrue 5. Tect o ypoky

Tema 5.2. Tema «Xapaxtepy». [IpakTrka ycTHOM M TMCBMEHHOM peyH.

3anstre 1. Pabora ¢ HOBBIMH JIGKCHYECKMMH €UHUIIAMU TI0 Teme “ Xapakrep”.

3ansitre 2-4. Otpabotka BokalOynsipa. Pabora ¢ jeUHUIIMAME. BHIMOTHEHHE YIPAKHEHHH.

3ansTre 5. BeIcTymieHHe CTY/IEHTOB C I0KJIaJaMu 1o TeMe. [IpakTuka yCTHON M MUCbMEHHOW pedH.
3andarue 6. JIMKTaHT 10 TEME.

Tema 5.3. I'pammarmuyeckre OCOOCHHOCTH AHIIUICKOTO $3bIKa, HEOOXOAMMBIe JUIS (opMHUpOBaHUS
JMHIBUCTUYECKON KOMIIETEHLIUH 00yYaeMBbIX.

3anstre 1. BropocTenennsle wieHb! npemioxenus. CriocoOb! BeipakeHus. CHHTaKCHYeCKHE YPOBHH.
3anrstue 2. [lpenukaruBHbIe KOMITIEKCH. CTPYKTYpPHO-CEMaHTHYECKHE OCOOEHHOCTH MPEINKATHBHBIX
KOMILIIEKCOB.

3anstue 3. AHaIU3 U IEPEBOJ MPEIIOKESHUN, COACPIKAITNX MTPETUKATUBHBIC KOMITJIEKCHI.

3ansatue 4. CTpyKTypa M CEMaHTHKAa CIOXHBIX NpenaokeHnud. CII0XKHOCOYMHEHHBIE MPEIOKEHUS.



Co103bI U COIO3HBIE CIOBA B CJIOKHOCOYWHEHHBIX MPEITIOKCHUSX.

3ansaTue 5. AHanu3 ¥ IepeBo CI0KHOCOUYMHEHHBIX IpeiokeHmnid. KonTponbHas padora.
Tema 5.4. XynoxecTBEHHBII TEKCT KaK OOBEKT JTMHIBHCTHUECKOTO UCCIETOBAHUS.
3anstue 1.06cyxnenune pomana E. Freud. The Sea House.

3anstue 2.06cyxnaenue pomana E. Freud. The Sea House.

3anstue 3.06cyxnenue pomana E. Freud. The Sea House.

3anstue 4.06cyxaenne pomana E. Freud. The Sea House.

basoBblii pa3aes 3 Jlekcuko-rpaMMaTHueCcKUe U CTUIMCTHYECKHE OCOOEHHOCTH aHIIUHCKOTO
a3bika npu padore Han Temol «lllkonmpHOe oOpasoBanue B BemukoOputanum». VHos3bIuHAS
KYJIBTYpa KaK Cofiep>KaHne HHOSI3BIYHOTO 00pa30BaHusl.

Tema 6.1. Pa3roBopHBIN CTUJIb.

3ansatue 1. OtpaboTka peyeBbIX Mojieel. BrimomHeHne yrpaKkHeHui

3anstue 2-4. Pabora ¢ BokaOymsipom. OtpaboTka ¢pa3. BeimonHeHne ynpakHeHUMA

3anstue 5. Urenne u nepeBox texcta «To Sir with Love»

3anstue 6. Ananus tekcta «To Sir with Lovey. Tect no ypoky.

Tema 6.2. Jlekcwueckuii COCTaB aHTIIMKACKOro si3bika 1o Teme «lllkompHOE oOpa3oBaHme B
Benukobputanun», HEOOXOOUMBIA [UIsi TPOSBICHUS KOMMYHUKATUBHON KOMIETCHIIMH B
Han0oJiee pacrpoOCTPaHEHHBIX CUTYalUAX B OUIMAIBHON 1 Heo(QUIIHATEHON cdepax.

3ansrtue 1. OtpaboTka Jiekcuku o Teme. [IpakTika ycTHOM U MUChMEHHON PEeYu.

3anstue 2-5. O0cyxaeHue teMbl: Cucrema JI0MKOJIbHOT0, HAYaJIbHOTO U CPEJHEr0 00pa3oBaHus
B BenukoOputanuu. Cucrema sk3ameHoB B BennkoOputanuu. Crucrema 4acTHOTO 00pa3oBaHUs
B BenmmkoOpuranuu.

3anstue 6. BoICTyIIeHus CTyI€HTOB 1O Teme. JIMKTaHT 1Mo Teme.

Tema 6.3. I'pammarnyeckue OCOOCHHOCTH aHTIUHCKOTO S3bIKAa, HEOOXOIUMBIC IS
dbopMUPOBaHUS TUHTBUCTUYECKOM KOMITETEHIINH 00YYaeMbIX.

3anstue 1. CnoxHOIOMYMHEHHBIE TpeaioxeHns. Kiraccupukarys mpuIaTOYHbIX TPeIIOKEHHH.
3ansTue 2. AHaIU3 U MIEPEBO/I CII0KHOMOTYMHEHHBIX MPEITI0KEHUH.

3anstue 3. AHAIU3 U EPEBOJ] CII0KHOTIOTYMHEHHBIX TTPEITTOKCHHI.

3ansTue 4. AHAJIN3 U TIEPEBOJ] CI0KHONOTUUHEHHBIX MPEIOKEHUH.

3anstue 5. KontposibHas pabora.

3anstue 6. Torosslii TECT.

Tema 6.4. Xyn0oKeCTBEHHBIN TEKCT KaK 00bEKT JIMHTBUCTUUECKOTO MCCIICTOBAHUS.

3ansitie 1.06cyxnenue pomana E. Freud. The Sea House.

3anstue 2.06cyxnenue pomana E. Freud. The Sea House.

3ansitre 3.06cyxaenue pomana E. Freud. The Sea House.

3anste 4.06cyxaenue pomana E. Freud. The Sea House.

JIOTIOJTHUTENLHBIN pa3jie.

Tema 1. Xyn0K€CTBEHHBIN CTUIIb.

BrinosHeHne ¥ MpoBepKa TONOTHUTEIBHBIX 3aJaHUH.

Tema 2. Jlekcudeckuii cOCTaB aHTIIMICKOTO SA3bIKA IO TeMe «KWHO M TeaeBUICHUCY.
BrinosniHeHME 1 poBepKa AOMOJHUTENIBHBIX 3aJaHUMN.

Tema 3. I'pammatnyeckue 0COOEHHOCTH aHTJIMHCKOTO S3bIKA.

BrinosiHeHUE U poBepKa NOMOJHUTENIBHBIX 3aJaHUN.

Tema 4. Xyn0KeCTBEHHBIN TEKCT KaK OOBEKT TUHTBUCTUIECKOTO UCCIICTOBAHHS.
BrinosHeHne U MpoBepKa TOMOTHUTEIBHBIX 3aJaHUH.

Hrorossiii pazaed DK3aMeH.



7 cemecmp

Ba3oBnblii pa3aen 1 Vuosseiunas KynibTypa Kak COIEpKaHUE MHOAZBIMHOTO 0OPa30BaHUS.

Tema 1.1.: Cyneonas cucrema CHIA. Ilpecryruienus u HakazaHus. JIekcwmueckuil marepual,
HEOOXOMUMBIA i MPOSIBICHUS ~ KOMMYHHUKAaTMBHOW  KOMIIETEHLIMM B  HauOolee
pacIpoOCTPaHEHHBIX CUTYallUsAX B OUIHATIBHON U HeO(UIIHATILHON cepax.

3anstue 1-4 OOcyxnenne u aHamu3 Tekcta «To kill a mockingbirdy. Crunuctudeckas
XapaKTEPUCTHKA TEKCTa, CTPYKTYpa TEKCTa.

3ansarue 5-6 Cynonpousoactro CIIIA.

3anstue 7 [IpuunHbI NpECTYIIICHUM.

3ansarue 8 CripaBeJIuBO JIM BO3ME3/IHE.

3anstue 9-10 Cucrema NpUCSKHBIX: apPTYMEHTHI 3@ U IPOTHUB.

3anstue 11-12 Beicmas mepa HakazaHusi: HCTOpHS, 3(PPEKTUBHOCTh, MOPAIBHBINH AaCIEKT
IpO0OJIEMBI.

Tema 1.2.: YreHnue

3anstue 1. Bognoe 3anstue no kuure J. Coe. What A Carve Up!

Banstue 2. O6cyxkaenue pomana J. Coe. What A Carve Up!

3anstue 3. O6cyxaenune pomana J. Coe. What A Carve Up!

Banstue 4. O6cyxaenue pomana J. Coe. What A Carve Up!

3anstue 5. [lonBeaeHne UTOTOB IO TPOYUTAHHOMY MaTEpUaIy.

3anstue 6. CamocTosTensHas paboTa o NpoWIEHHOMY BOKaOyIspy.

ba3oBblii pa3aes 2 Nnosseiunas KyJabTypa Kak CoJepKaHie HHOA3BIYHOTO 00pa3oBaHus.
Tema 2.1.: Bricmee o6pasoBanue B CIIA. Jlekcuuyeckuii marepuaji, HEOOXOIMMBIN s
NPOSIBJIICHUS KOMMYHUKAaTHBHOM KOMIIETEHIIMM B HamOoJiee paclpOCTPaHEHHBIX CHTYalUsX B
odunraabLHON 1 HeouIaIbHOU chepax.

3anstue 1-4 O0cyxnenue u ananu3 Tekcra “Doctor in the house”.

3anstue 5-6 Cucrema obpazoBanus B CLLIA.

3anstue 6-7 Cucrema Boicuiero oopasosanus B CIIIA.

3ansaTue 8-9 MecTHbIe KOJUIEAKHU, UX OCOOCHHOCTH M ITPEUMYIIECTBA.

3anstue 10 Crynenueckas xusHb B CLLIA u Poccun.

Tewma 2.2.: YreHnue

3anstue 1. O6cyxaenue pomana J. Coe. What A Carve Up!

Bansrue 2. O6cyxaenue pomana J. Coe. What A Carve Up!

3anstue 3. [lonBeeHre UTOTOB IO IPOYUTAHHOMY MaTepHay.

3ansTtue 4. CamocrosTenbHas paboTa Mo NpoiIeHHOMY BOKaOysipy

3anstue 5. O6cyxaenune pomana J. Coe. What A Carve Up!

basoBblii pa3aes 3 NHos3biuHas KyIbTypa Kak CoJepKaHie HHOA3BIYHOTO 00pa30BaHusl.
Tema 3.1.: TeneBunenue. Jlekcuueckuii MaTepuana, HEOOXOIUMBIM Ui MPOSBIECHUS
KOMMYHHUKaTHUBHON KOMIIETEHLIMU B HanOoJee paclpoOCTPaHEHHBIX CUTYAUsIX B OPUIHMATBHON 1
HeopUIIUaIBEHOM cdepax.

3anstue 1-3 O0cyxnenue Tekcta “Growing up with the media”.

3anstue 4-5 VcTtopus TeneBUICHNUS.

3anstue 6 Poib TeneBUACHUS B )KU3HU JIIOJEH.

3ansatue 7-8 Buabl mporpamMm, peaNMTH-IIOY: MNPUYUHBI TOMYJSIPHOCTH, JOCTOWHCTBA,
HEJ0CTaTKH.

3anstue 9-10 XKecTokocTh Ha TeledKpaHe: BIUSHUE, apTyMEHTHI 32 U TIPOTHB.

3ansatue 11-12  [lpyrue cpeactBa MaccoBoil HMHGOpManmuMu M HMX B3aUMOJCHCTBHE C
TEJIEBUICHUEM.



Tema 3.2.: YreHnue

3anstue 1. OGcyxIeHne BOIIPOCOB IO COICPKAHUIO.

3anstue 2. OOCY)ACHHE BOIIPOCOB MO COJIEPIKAHUIO

3anstue 3. O6cyxaenune pomana J. Coe. What A Carve Up!
3anstue 4. CamocTosiTenbHas padoTa 1o MPOUICHHOMY BOKaOyIIspy.
3anstue 5. KondepeHmnus no kHure.

3ansarue 6. GUHATBHBIN TECT.

Hrorosslii pazaen 3a4er.

8 cemecmp

Bba3oBnlii pa3aen 1 Jlekcuueckuii Marepuan, HEOOXOAUMBIA OIS  IIPOSBICHUS
KOMMYHHKaTUBHON KOMIIETEHLIUU B HauOoJiee paclpoCTPaHEHHbIX CUTYalUsIX B OQULIMAIBHON U
HeouImansHOM chepax.

Tema 1.1.: Ilegarornyeckas npakrtuka. [IpakTuka ycTHOM M MHCBMEHHOM peyHn.

3anstue 1-2 O6cyx)aeHue neaaroruaeckoi mpakTUKU CTYACHTOB: JIOCTUKEHUS, TPYAHOCTH.
3anstue 3 [IpoGiema TUCHMIIIIMHBI HA YPOKE, METO/IbI €€ KOPPEKLIUH.

3anstue 4 PaboTa ¢ HEycIIeBalOIUMU YYEHUKAMU.

3anstue 5-6 VneanbHblid yUUTEIb NHOCTPAHHOTO SI3bIKA.

Tema 1.2.: Ilonutuueckue BbIOOpHI. MHOS3BIYHAS KyJIbTypa Kak COJIEP)KAHHUE HHOS3BIYHOTO
obOpasoBaHwUs.

3anstue 1 YyacTHUKHM BBIOOPOB, MPOLIEypa FOJIOCOBAHMUS.

3anstue 2 O0Cyx/1eHMe MUPOBBIX HOBOCTEH, CBA3aHHBIX C BEIOOpaMH.

3anstue 3 Cucrema BeiOOpoB BenukoOpuranun. Cucrema BeioopoB B CLIA. Cuctema BEIOOpPOB
B Poccuu.

Tema 1.3.: [leperoBopsl 1 BCTpeun Ha BbICIIEM ypoBHE. MIHOsA3BIYHAS KYJIbTYpa Kak COAEepHKaHHUE
MHOS3BIYHOT0 00pa30BaHusl.

3anstue 1 CornameHus ¥ NpoBalibl IEPETOBOPOB. Y YACTHUKU IIEPETOBOPOB.

3anstue 2 O0CyX/1eHue MUPOBBIX HOBOCTEH, CBA3aHHBIX C BCTPEYaMHU Ha BBICILIEM YPOBHE.

Tema 1.4.: Urenue

3ansarue 1. BBogHOe 3aHATHE IO KHUTE.

3anstue 2. O6CyxaeHne BOIPOCOB 10 coaeprkanuto kuuru P.Barker, Regeneration.

3anstue 3. Pabora ¢ BokaOynsipom no kuure P.Barker, Regeneration.

3anstue 4. O6cyxnenue kauru P.Barker, Regeneration.

baszoBbiii  pa3zgen 2 Jlekcuueckuil MaTepuan, HEOOXOAMMBIH JUIsi  [POSIBICHHUS
KOMMYHHUKaTUBHOW KOMIIETEHIIMH B HanOoJiee pacipOCTPaHEHHBIX CUTYalUsIX B OQUIIHAIIBHOMN U
HeouIMansHOM chepax.

Tema 2.1.: Cemelinas xu3Hb. [IpakTka yCTHON M MMCbMEHHOM pedH.

3anstue 1-4 O6cyxnenue u ananus Tekcra “Thursday evening”. OcoGeHHOCTH aHaIM3a MbECHI.
3anstue 5 KoMmno3nunnoHHble 0COOEHHOCTH U XapaKTEPUCTHKA MEPCOHAXKEN.

3anstue 6 CBajeOHbIE 0OPSAABI M IPEIPACCYIKH.

3anstue 7 Buasl 6pakoB, ©X JOCTOMHCTBA M HEIOCTATKH.

3anstue 8§ OCHOBHbBIE KPUTEPUH NIPH BHIOOPE MapTHEpA.

3ansarue 9 [IpaBuia cHacTIMBONW CEMENHOMN KU3HMU.

3anstue 10 [IpuunHbl pa3Boaa 1 €ro NoCiaeACTBHS.

3anstue 11 Henonuele ceMbu, NPUYUHBI, TPOOIEMBI.

Tema 2.2.: MupoBsle opranuzauuu. MHOsA3bIYHAS KyJbTypa KaK COJEp/KaHUE HHOSI3BIYHOTO
o0Opa3oBaHwUs.

3anstue 1 EBponeiickuii coro3. Opranuzamnus O6beauHenHbix Haruii.



3anstue 2 Becemupnas Toprosas Opranuzanus. Becemupnas Oprannsanust 3A4paBoOXpaHEHUS.
3ansarue 3 CeBepo-ATIaHTUYECKHI AJbSHC.

3anstue 4 OHECKO. FOHUCE®. Opranuzanus Hedts Dxcnoprupyromux Crpan. (OIIEK).
3anstue 5 EBponelickuii 0aHK peKOHCTPYKIIUH U Pa3BUTHS.

Tema 2.3.: Urenue

3anstue 1. O0CykacHHE BOIMPOCOB IO cojeprkanuio kuuru P.Barker, Regeneration.

3anstue 2. CamocTosTenbHas padoTa o MPOUICHHOMY BOKaOyIIspy.

3anstue 3-4. O6CyKIeHIE BOIPOCOB 10 copepkanuio kauru P.Barker, Regeneration.

Bba3oBnlii pa3aen 3 Jlekcuyeckmii Marepuan, HEOOXOMMMBIA JUIi  HPOSBICHUS
KOMMYHHKAaTHBHON KOMIIETCHIIMU B HanOoJIee paclpoCTPpaHEHHBIX CUTYalUIX B OpUIIHAIBHON U
HeopUIIUaAILHOH cdepax.

Tema 3.1.: IIpoGsieMbl Bocrintanus aerei. [lpakTuka yCTHON M MMCbMEHHOMN peyH.

3andarue 1-2 TpynHble 1eTH: BUHOBATa CEMbsI MJIHM IIKOJa?

3anstue 3 UepTsl HeaibHOTO peOeHKa, POJUTEIIS.

3anstue 4 EnuHCcTBeHHBIM PEOCHOK: TPEUMYIIECTBA U HEJIOCTATKH.

3anstue 5 Ponb yuurens B GOpMUPOBAHUU JTUYHOCTU peOEHKA.

3anstue 6 Poib cembr B hopMUpOBaHUH JTUYHOCTH peOeHKA.

Tewma 3.2.: Boiina u mup. [IpakTuka ycTHOM U MUCbMEHHOM peyH.

3anstue 1 Komnpomuccs! u kpusuchl. BoliHa u yrpo3bl BOHHBI.

3anstue 2. XKeptsbl BoitHbL. [lepemupue. MupHsblii pouecc.

Tema 3.3.: DxoHOMUKA.

3anstue 1 bezpaboTuiia u AUCKPUMUHALIUA.

3anstue 2 Buabl peIHKOB. PRIHOUHBIC HAMpaBIICHUS.

Tema 3.4.: UreHnue

3anstue 1-2. O6cyxkaeHre BOIPOCOB M0 cojepkanuio kuuru P.Barker, Regeneration.

3anstue 3. OUHANBHBIN TECT.

3anstue 4. KondepeHmus mo kHure.

Hroroswlii pazaen DK3aMeH.

9 cemecmp

ba3zoBbiii pa3gen 1. «AkryanbHble TpOOIEMBI COBPEMEHHOTO OOIIECTBa». VHOA3BIYHASL
KyJIbTypa Kak CoJIepKaHie HHOS3BIMHOTO 00pa30BaHus.

3ansarue 1 — 4.

Pabora nan texkctom “Ten Days that Shook the World”, urenue u mepeBoa, oOcCykaeHHE
peYEeBbIX MOJIENIEH U BOKaOyJsipa.

PabGora Ham Temol «AKTyanbHbIE MPOOJIEMBI COBPEMEHHOTO OOIecTBay. AyTupoBaHUE.
IIpakTHKa yCTHOM M IMCBMEHHON PEYH.

Pabora nax tekctom pomana «A Week in December» wacts 1, rmaBel 1-2: yreHue, aHAIU3 H
o0cyXJieHHe MPOYUTAHHOTO.

3anstue 5 — 8.

Oobcyxnenne tekcra “Ten Days that Shook the World” by J. Reed, paGora ¢ BokaOymspom.
JIUKTaHT -TIepeBO/I IO PEYSBBIM MOJISIISIM U BOKAOYIISPY.

Pabota c nekcukoit. MUHH-YPOKH CTYJEHTOB MO POWCHHOMY JIEKCHUECKOMY MaTepualy
Huckyccus Ha TeMy “AKTyanbHbIE MPOOJIEMBI COBPEMEHHOTO O0IIIecTBa .



BeInonHeHue ynpaxxHeHH Ha 0Tpab0TKy HOBOT'O JIGKCHYECKOTO MaTepuaia, He0OX0AUMOTO ISt
AKTUBU3AIMH KOMMYHHKATHBHOH KOMIIETCHIIMM B HauOoliee paclpoCTpaHEHHBIX CHUTYAlHAX B
ounmanbHON 1 HEOPUIMATHHOH chepax.

VYcrHblii onpoc.

Pabora Hax texctom pomana «A Week in Decemder» gacts 1, rmaBa 3; vacth 2 riaBel 1-2:
YTEHUE, aHAIN3, 00CYKIEHHUE MTPOOIIEM.

3anstue 9 — 12.

Anam3 tekcra “Ten Days that Shook the World” by J. Reed, wuneiinoe conepxanue,
CTHJINCTUYECKHE XapaKTepUCTUKH TekcTa. CTpyKTypa TEKCTa, MOPTPET U XapaKTepHUCTHUKa
Jlenuna. Posip snmuyHOCTM B McTOpUHM. MuHH-ypoK 10 BokaOyssapy. I[lpaktuka ycTtHOll u
MUCHbMEHHOU peun.

Pabora nan Temoit «Cuctembl HaOMIONEHUS: 3THYECKas CTOpPOHA MpoOIeMbl». AyaupOoBaHHE.
[IpakTHKa yCTHOM M MUCbMEHHOMN peyH.

Pabora nag tekcrom pomana «A Week in Decemdery yacte 2, riaBel 3-4: uTeHHE, aHAINU3 U
0o0cyXIeHHEe MPOOIIeM.

Urorosoe 3ananue o bP 1, moBTopenue npoiisennoro marepuana. TecToBoe 3agaHue.

baszoBbiii pasgen 2. Tlpodeccust yuutens, NEpPeNOBbIE TEXHOJIOIMM B OOYYECHUH.
JlekcuuecKuii MaTepuai, HEOOXOAUMBIH IS MPOSBJICHHS KOMMYHUKATUBHOW KOMIIECTEHIIMH B
HanboJIee PaCIPOCTPAHEHHBIX CUTYAlUAX B OQHMIMAILHON 1 HEODHIMATLHON cdhepax.

3anstue 13 — 16.

Pabora nHag Tekcrom “The Passionate Year”, ureHue u nepeBoj, aHaJIU3 U 00CYKIEHUE PEUEBhIX
Mozesel 1 BokaOyJsipa.

Pabora naxm Temoit «CBoOoma M He3aBUCUMOCTb». AynupoBanue. [lpakTuka ycTHOU u
NHCEMEHHOH PEYH.

Pabora Ham Tekcrom pomana «A Week in December» wacts 3 rnaBel 1-2: yreHue, aHAIU3 |
oOcyxxJeHre mpoodeM.

3anstue 17 — 20.

O6cyxnenue tekcta “The Passionate Year’c sjaeMeHTaMu JMHTBOCTHJIMCTHYECKOTO aHAIHM3a.
MWUHH-YPOKH IO BOKAOYJISPY, TECTOBOE 3a/laHUE.

Huckyccusa Ha Temy «CB0oOOJa M HE3aBHCHMOCTBY. BBINOIHEHHE yNpa)XXHEHUH Ha OTpabOTKy
HOBOTO JIGKCHYECKOTO MaTepuayia, HEOOXOJUMOTro JUIsl aKTHBH3AIMA KOMMYHUKATHBHOMN
KOMIIETEHIIMM B HauOoJiee pacnpOCTPAHEHHBIX CUTYalMsSIX B OQUIHMAIBHON M Heo(pUIMaIbHON
cdepax.

Pabora nang tekcrom pomana «A Week in December» uvacte 3 riaBel 3-4, yacTh 4 rinaBa 1:
aHau3 ¥ 00CyXIeHne npoOIeM.

3anstue 21 — 24.

Uneiinoe conepxanue, CTUITMCTHYECKAsA XapakTepucTruka Tekcta “The Passionate Year”. Munu-
ypoK 110 BokaOyssipy. Ctunuctudeckuit ananus. [IpakTruka ycTHON M MHCbMEHHOM peun

Pabora Han Temoit «3ampeTsl: 3a U MpoTUB». AyaupoBanue. [IpakThka yCTHON M MHCbMEHHOM
peun.

Pabora Hag tekcrom pomana «A Week in December» gacte 4 rmaBel 2--4: uTeHHWE, aHAU3 U
o0cyxieHue npooemM.

3anstue 25 — 28. [IpakTuka ycTHOM U MMCBMEHHON peun
Pabora nan texctom “Up the Down Staircase”, ureHune W NepeBOJ, aHAIM3 U OOCYKICHHE
peueBbIX MOJIeNIel U BOKaOyJIsipa.



Pabora nan Temoil «HecuacTHble ciyyaw: MpeaoTBpaIiaeM M OOpeMcsi C MOCIEACTBUIMMI.
AynupoBanue. [IpakTrika yCTHOW U MMCbMEHHOM pEUH.

Pa6ora nax tekcrom pomana «A Week in Decembery ygacte 5 rmaBel 1-3: ureHue, aHaau3 u
o0cyxieHue npooem.

3anstue 29 — 32.

O6cyxnenne tekcrta “Up the Down Staircase”, ¢ 3JIeMEHTaMH JIMHTBOCTHJIMCTHYECKOTO
aHaym3a MUHHU-YPOKH 110 BOKaOYIISIpY.

Pa6ora wnanm Ttemoinn «lIpupomnpie katacTpodwl». AyaupoBanue. IlpakThka ycTHOW U
MMUCbMEHHOW pEYH.

Pa6ora nax tekcrom pomana «A Week in Decembery uvacte 6 rnaBel 1-4: ureHue, aHaau3 u
o0cyxieHue npooeM.

3anstue 33 — 36.

Wnerinoe conmepxaHue, CTUIMCTHYECKas xapaktepuctuka Texcra “Up the Down Staircase”,
TECTOBOE 3aJ[aHUE.

PabGora Hanm temoii «OTHOLIEHHE K 30POBBIO B COBPEMEHHOM OOIIECTBE». AyIUpOBaHUE.
IIpakTHKa yCTHOM M IMCBMEHHOU PEYH.

[ToBTOpeHne u cucTeMaTH3alus MPOMIEHHOr0 MaTepuasia: BbBIIOJHEHUE SA3BIKOBBIX U
KOMMYHUKATUBHBIX YIPAXXHEHUN C aKTUBU3AIMEH U CUTYaTUBHBIM MCIOJIB30BAHUEM S3BIKOBOTO
MaTepuaia B TUCKYCCHSIX U AebarTax.

Pabora Ham Tekcrom pomana «A Week in December» wacts 7 rnaBel 1-5: yreHue, aHaIU3 U
o0cyxaeHue npooem.

3ansTtue 37 - 40.

[ToBTOpeHWE W cHCTEMaTH3alvs TPOMJICHHOTO MaTepHuaia. BBIIIOJHEHUE S3BIKOBBIX U
KOMMYHHKATHBHBIX YIIPAKHEHUH C aKTUBU3AIMCH U CUTYaTUBHBIM HCIIOJIh30BAHUEM SI3BIKOBOTO
MaTepuaia B TUCKYCCHSIX U Ae0aTax. COUMHEHHUE C MPOBEPKON HABBIKOB IMHCHMA.

HtoroBoe TectoBoe 3aaanue. OOCykaAeHHE Pe3yabTaTOB MUCEMEHHOM paboThl, 1060p 0aIoB.

Hroroswlii pazaen DK3aMeH.

10 cemecmp

baszoBbiii  pasgen 1. Jlekcuueckuii Marepuan, HEOOXOMMMBIA I NPOSIBIECHUS
KOMMYHHUKaTUBHOW KOMIIETEHIIMU B HauboJiee pacpoCTPaHEHHBIX CUTYalUsIX B 0(ULIHATBHON U
HeopuIUaIbHOM cdepax.

3anstue 1 — 4.

Pabora Hag tekcrom “One Stair Up”. UTeHue W NepeBOAd, aHAINU3 U OOCYKICHHE PEUYEBBIX
MojieNiel U BOKaOyIsipa.

IIpakTHKa yCTHOM U MUCBMEHHOU PEUH.

Pabota nan tekcramu «The Stowaway: uTeHue, 0OCYXI€HUE PEUEBBIX MOJIENeH U BOKaOyJsipa,
aHau3 ¥ 00CyXIeHHe MpoOIeM.

3ansrtue 5 — 8.

O6cyxnenne Tekcta  “One  Stair Up”  oOcyxkaeHume  TeKcTa € dJIeMEHTaMU
JMHTBOCTUJIMCTHUYECKOTO aHaNu3a. MUHHU-YPOK 10 BOKaOyIsipy, TECTOBOE 3aJaHHE.
BrimonHenue ynpaxxHeHU Ha 0TpaOOTKY HOBOT'O JIEKCHUECKOIro MaTepuaia. Y CTHBIN Ompoc.



Pabora Hang Tekcramu «The Stowaway», «Gifts», «Groundlings»: urenue, o0Cyk1eHIE pEeUeBbIX
MojieNiel ¥ BOKaOyIsipa, aHaau3 U 00CYXACHUE TIPOOIIeM.

3anstue 9 — 12.

Wpneiinoe conepkaHue, CTUIMCTHYECKAsh XapakTtepucTtuka Tekcra “One Stair Up”. urenwe,
aHaIM3 W OOCYXJEHHE pedyeBBIX MofeNeld u BokaOymspa, obcyxaeHue TekcTta. HpeiliHoe
CoJIep’KaHue, CTUIIMCTUYECKAs XapaKTEepUCTHKA TeKCTa. MUHU-YPOK 110 BOKaOYJIspy.

[IpakTHka yCTHOM M MUCbMEHHOMN peyH.

Pabora nan texcrom «Wee Horrors»: dreHue, oOCyKICHHE pEUYEBBIX MOJICICH M BOKaOyIspa,
o0CyXJIeHUE TEKCTa.

basoBblii pa3zaes 2. [IpoGieMbl YeNOBEYECKMX B3aUMOOTHOIIEHUH. JIEKCMIECKHI MaTepual,
HEOOXOMUMBIA Ui TPOSBICHHUS  KOMMYHHKAaTHBHOW  KOMIIETGHIIMM B HamOolee
pacrnpoCTpaHEHHBIX CUTYAIUsIX B OUIHAIBHON U HeopHUIMaTbHOM chepax.

3anstue 13 - 16.

Pabora nag tekcrom “Dangerous Corner”. UteHue u nepeBoj, aHaIU3 U 00CY)KJIEHUE PEUYEBBIX
Mojeneii U BOKaOyisipa. BrImonHeHHWe ymnpakHEHHH Ha OTpa0OTKYy HOBOTO JIEKCHYECKOTO
Marepuaia. [IpakTrka yCTHON ¥ MUCbMEHHOU peyu. Y CTHBIN OIIPOC.

Pabora nax Texkcrom «The Language of Water», «The Great Profundo»: utenume, obcyxnenue
peueBbIX Mojiesiel U BoKalyJsipa, 00CyXIeHHE TPOOIIeM.

3anstue 17 — 20

O6cyxnenue tekcta “Dangerous Corner” ¢ 3jeMEHTaMU JIMHTBOCTUIIMCTHYECKOTO aHaIU3a.
Munn-ypok o Bokadynspy. [IpakTuka ycTHOM ¥ MHCbMEHHOM pEeYH.

Huckyccus Ha temy «Mmux Poccniickoin enepaunm.

Pab6ora nanm tekctom «Empire Building», urenue, oOCyXIeHHEe pEUYeBBIX MOJENIEH WU
BOKaOyJsipa, o0Cyx1eHue npodiem.

3anstue 21 — 24.

Uneitnoe coJiepKaHue, CTHJIUCTHUYECKAs XapaKTepUCTHKA TeKcTa “Dangerous
Corner”.CTUIHCTHYECKUHN aHAIH3.

WHos3piuHasl KynbTypa Kak CoOJep)KaHHe WHOSI3BIYHOTO oOpa3zoBanus. [IpakTuka ycTHOU
MUCHbMEHHOW pEYH.

Pabora nag texctom «Chemistry»: uTeHHe, 0OCYXJIE€HHE pEueBbIX MOJeNed U BOKaOyIsipa,
oOcyxaeHue npoosem.

3anstue 25 - 28

Pabora Hax tekctom “Anthony in Blue Alsatia”. Yrtenue u mepeBoj, aHaiu3 U OOCYKICHHUE
peYeBBbIX MOJIENIEH U BOKaOyJsipa.

OOyuenue s3blKaM, AHTIMMCKUHA SA3BIK KaK CpeACTBO OOWIeHMs. TeHAEHIMH B S3bIKE,
KyJIBTYpHBIE CTEpeOTHIIBI. PaboTa Hajl TeKCTaMu, CTaThsIMH O CTEPEOTUIIAX B PA3HBIX KYJIbTYpax
u cTpaHax. IIpakTvka yCTHOM M IUCBMEHHOM PEUn.

Pabora nam Texctom «A Shooting Season»: ureHue, 00CyXIE€HHE pEUYEBBIX MOJENIEH U
BOKaOyIsipa, 00Cyx1eHue MpooIieM.

3anstue 29 - 32

“Anthony in Blue Alsatia”. OG6cyxaeHne TekcTa ¢ 3JIEMEHTAMH JIMHIBOCTHIMCTHYECKOTO
aHanu3a. MUHH-ypoOK 110 BOKaOyssipy. MUHHM-YPOKH 110 BOKaOYIIspy, TECTOBOE 3a/IaHUE.

[TonGop ¥ KOMMEHTHpOBaHME cTaTell Mo couuaibHOW mpobiemaruke. llpakTuka ycTHON u
NUCbMEHHOW PEUH.



Pabora Hang Tekcrom «Mr. Tennyson»: urenue, oOCyKIeHHE PEUEBBIX MOJEICH U BOKaOyIspa,
00CyXICHUE TEKCTA.

3anstue 33 — 36.

“Anthony in Blue Alsatia”. WUneitHoe conepikaHue, CTUIMCTHYECKAs XapaKTEPUCTHUKA TEKCTa.
TecToBoe 3amanue.

AynupoBanue (Brictymuienne Ha 3acenannu OOH o Borpocam 00ps0ObI ¢ HAPKOTHKAMH).
Pa6ota nHamx tekctom «The Bottom Line and the Sharp End»: urenue, oOGcyxneHne pedeBbIX
MoJIeJIel U BOKaOymsipa, 00CykIeHue mpoOIeM.TeKCTa.

ausrue 37 — 40 .
HOBTOpeHI/Ie n CUCTCMaTu3alus HpOfII[CHHOI‘O MaTepI/IaJIaI BBIIIOJIHCHHUC SA3BIKOBBIX H

KOMMYHHKAaTHBHBIX ynpa}KHeHI/Iﬁ C aKTHBHSaHHeﬁ U CUTYAaTHBHBIM HCIIOJIb30BAHHUEM A3BIKOBOI'O
MaTcepuajia B JUCKYCCUAX H z[e6aTax. COYHMHCHHEC C HpOBepKOﬁ HaBBIKOB ITMCBbMa. MToromoe
TECTOBOC 3aJaHHC. O6CY)K,Z[CHI/IC IIUCBMCHHOI'O TECTOBOI'O 3aJaHHA. I[O60p 0aoB.

Hrorosslii pasae DK3aMeH.



1.3. MeToguvecKkue peKOMEeHIANH [0 0CBOEHHU IO TMCHUIIIMHBI

«IIpakTrueckuii Kypc aHIJIMMCKOTO sI3bIKa (4acThb 2)»
Hamnpasnenue noarorosku: 44.03.05 Ilexarornueckoe oO6pazoBaHue
(c mByMs ipodunsimu oArotoBku) HampasineHHOCTH (poduiib) 00pa30BaTEIbHON MPOTpaMMbl
WNHocTpaHHBIN S3bIK U MHOCTPAHHBIHN S3bIK (aHITIMHACKHUH SI36IK 1 HEMELIKHUH SI3BIK)
1o O4HOM Popme 0OyueHus
KBamuduxanus (crenens): 6akanaBp

o Kypc «IIpaktrueckuil Kypc aHITIMHCKOTO si3blKa (4acTh 2)» CTPOUTCS Ha
OCHOBE TpeOOBaHMI COBPEMEHHOW Hayku O s3bike. [lpuHHMas 3a OCHOBY
CUCTEMHBIA TIOAXOJ K W3YYCHHUIO AaHIIMHCKOIO $3bIKA, JaHHas Iporpamma
dbopMUpyeT HaBBIKM SI3bIKOBOM, PEYEBOM M MEXKYIHTYPHOM KOMIIETCHIIMU B
npenenax u3ydaeMoil Temartuku. JlaHHas AUCHUIUIMHA O0OydYaeT KyJIbType
WHOSI3BIYHOTO  YCTHOTO M MHUCBMEHHOro  oOmeHus u  ¢GopMUpyeT
npodeccuoHaIbHbIE YMEHHS M HaBBIKH CTYJACHTOB, TOTOBHOCTH OCYIIECTBISTH
WHOSI3BIYHOE OOIIEHUE.

o [lepen TemM kak mnpecTynuTh K 3aHiaTUAM 10 «lIpaktnueckoMy Kypcy
AHTJIMICKOTO s13bIKa (YacTh 2)», BHUMATEIHHO 03HAKOMBTECH C paboueld MOIYIbHOMN
OporpaMMoil MO JaHHOW JUCHUIUIMHE, KapTOh CaMOCTOATENbHON paboThI
CTYJIEHTa, Y4eOHO-METOIMUECKON KapTOil U KapTamMu 0OECICUEHHOCTH YYECOHBIMU
MaTepuajaMy U JTUTEPaTypHOTro 00eCIIeUeHUS TUCIUILIUHBI.

o [Ipy mnoOAroTOBKE K 3aHATUSAM CTYICHT Oa3upyeTcs HE TOJbKO Ha
uHpopMalMio, TMOJYyYCHHYI0 Ha JIa0OpaTOpHBIX 3aHATHUAX, HO U Ha
JIOTIOJTHUTEIIbHBIE MCTOYHUKHU, KOTOPBIE JAHBI B CIMCKE JUTEPATypbl MO JAHHOU
JUCLUILIAHE, a TAKXKE JIEKTPOHHBIMU UCTOYHUKAMU U IEPUOIUKOM.

° [IoBBICUTP CBOM PEUTHHI YYallMMCA MOMKET, Y4YacTByd B KYpPCOBBIX
MEpPONPUATHAX, COCTABISIL KPOCCBOPA IO TeMe «IKOJNOTHUS», A TakkKe B BHIE
MOJITOTOBKA KOMIIBIOTEPHOIO TPOEKTa MO TeMe «IDKOJIOTHs», pa3paboTKu
KOMITBIOTEPHOTO TECTa IO MPONACHHOMY MaTrepuaiy, pa3padOTKH TBOPUYECKOIO
3aJlaHusl 110 JOMAalIHEMY YTEHHIO, KOMIIBIOTEpHOro tecra mo teme «KocBeHHoe
HaKJIIOHEHue», Tecta mno Teme «Moganpabie Timaronel» u - ap.  (Cm.
«/lononnumenvuwiii pazoen» 6 «Texnonozuueckoi kapme Ooucuyuniunvly). 3a
y4acTHE B KaXKJIOM MEPOIPUATUH CTYJECHT MOJy4aeT COOTBETCTBYIOIIUNA OaJll.

o bank kommponvuvix 3adanuii U BONPOCOB MO YYEOHOW JUCUHUILIIUHE
«IIpakTnyecknii Kypc aHINIMICKOTO SI3bIKa» MOMOXKET MOATOTOBUTHCSA K UTOTOBOMY
MOIYJI0 — 3a4eTy/dK3amMeHy. TecThl MalTCs MO pa3IudyHbIM TEeMaM Kypca
«ITpakTyecknii KypC aHIJIMMCKOTO S3bIKa» B COOTBETCTBUM C €r0 MPOrPaMMO.

o [Ipu TOATOTOBKE K KOMITBIOTEPHBIM IIPOEKTaM, pa3pabOoTKe TBOPUECKHUX
3aIaHUM U TECTOB MOXKHO MOJIb30BAaThCS KAPMOU IUMEPAMYPHO20 00ecneueHus
W3YUYUTh Kapmy odecneueHnHocmu 000pyo0osanuem.



o Ocoboro BHUMaHUSI TPEOYIOT HayyHO-Uccaedoeamenbckue paodomul
(KypcoBble, TUIIIOMHBIE MPOEKThI). Kpome pexoMeHaanuii, N3J0KEHHbBIX BbILIE, K
yclyraM CTYAEHTOB OaHK ayIuo3alucedl HOCHUTENEH fA3blKa — IpeICcTaBUTENEH
pPa3JIMYHBIX BAapUAHTOB AHIVIMMCKOTO $3bIKA, T'OBOPOB W HApEYWd, 3allHCH
IIPOU3BENCHUN AHINIMMCKUX aBTOPOB HOCHUTEISIMU sA3bIKa. B pacnopsokeHun
kadeqppl W yyammxcs - TOpeacTaBuTenbHas — Buaeoreka. (Cm.  Kapra
00€eCreueHHOCTH Y4€OHBIMU MaTepUalaMy JUCIIUILIMHBL ).

J HacTrosTennbHO  pEeKOMEHAYETCS ydalluMCs IOCELaThb HpaKmuueckKue
3aHAmuA 1O JaHHOMY KypCy, T.K. 3HauWTelbHas 4YacTb Marepuaa,
MPEAYCMOTPEHHOTO MPOTPaMMOM, COAEpPKUTCA B HUX. HoBble M HOBeumue
UCTOYHUKH U TIOCJIEIHIOI HHPOPMAIMIO MO TeMe Bbl TaK K€ MOIy4yduTe MpH
ITOCEIICHUH 3aHITHH.

o [IpenogaBarensiMu ~ JAHHOTO ~ Kypca  IIPOBOAMUTCS  €KEHEACIIbHAS
KOHCyIbmayua B COOTBETCTBUU C pacnucaHueM. [Io BceM mHTepecyromum Bac
BOIIPOCAM MOYHO OOpaIlaThCs K HUM.



2.1. TexHosorn4ueckasi Kapra pedTHHIa JUCHUAILIAHbI

«IIpakTHueCcKnil KypC aHIJIMHACKOTO SI3bIKA (4acTh 2)»
Hanpasnenue noarorosku: 44.03.05 Ilegarorunueckoe oOpazoBanue
(c nByms ipodrursimu moaroroBku) HanpasieHHocTh (Tpoduiib) 00pa3oBaTeabHOM MpOorpaMMbl
WNHocTpaHHbIi S3bIK U HHOCTPAHHBIN SI3bIK (AHITIMHACKUH SI3bIK U HEMELIKUH S3bIK)
1o 04HOM popme oOyueHus
KBanudukanus (crenens): 0akanaBp

HanmenoBanue VYposenb/cryniens | Craryc AUCIUTUINHBI KosmdecTBo 3aueTHBIX
JTUCIUIUIMHBI/Kypca o0Opa3oBaHUs B pabodeM yueOHOM €IMHHUII/KPEIUTOB
(6akamaBpwmar, TJ1aHe
MarucTparypa)
[TpakTryeckmii bakanasp CrienmanpsHast 33
KypC aHTJIMHACKOTO JTMCHIUTUIAHA
SI3BIKA

CMeXHBIE JUCITUITIINHBI I10 y‘le6HOMy II1any

[MpeamiecTByroIye: MPAKTUIECKUI KypC aHTIHICKOTo si3biKa (4acth 1) (1 — 2 kypcsl)

3 Kypc, 5 cemecTp

BA30BBIU PA3JIEJT Ne 1
dopma paboThI KomnnuaectBo 6amnos 23 %
min max
Texymas padora | Ilocemaemocts 100% 1 1
Jlukrant-nepeson no reme “Hiking” 1 2
Juckyccust o Teme “Hiking” 1 2
I'pynnoBass u QpoHTasbHasg paboTa IO 1 2
AQHAJIMTUYECKOMY UYTEHHUIO M Pa3rOBOPHOMU
MIPAKTUKE
I'pynnoBass u QpoHTasbHasg paboTa IO 1 2
JIOMalTHEMY YTEHHUIO
I'pynnoBass u QpoHTasbHAasg paboTa IO 1 2
rpaMMaTHKe
JlomamHee 3agaHu€ MO AHAUTUTHYECKOMY 1 2
YTEHHUIO W PA3TOBOPHON MPAKTHKE
JlomamHee 3amaHue 10 JIOMAITHEMY 1 2
YTEHHIO
JlomariHee 3a1aHue MO0 TpaMMAaTHKE 1 2
Texymuii Tectr mo Pasmen 1 (pedeBble Moaenu, 4 6
pEUTHHT- ¢bpa3bl, BOKaOysp, rpaMMaTHYECKUN TecT
KOHTPOJITb «Free Use of the Oblique Moods»)
Hroro 13 23
BA3OBBIM PA3JIEJ Ne 2
®dopma paboThl KommuecTBo 6amnos 23%
min | max




Texymas padora | Ilocemaemocts (100%) 1 1
Amnayms texcta mo Unit 8 1 2
TectoBoe 3amanue o Unit 8 1 4
Jukrant-nepeBog mo Tteme “Man and 1 2
Nature
YcrHoe coobmenne nmo teme “Man and 1 2
Nature”
[IpocMoTp QuabMa ©  BBIIOJHEHUE 1 4
3aaHuid K Hemy Jluckyccuss mo Teme
“Man and Nature”
I'pynmoBas u ¢poHTanmbHas pabora IO 1 1
AHAIUTUYECKOMY UYTEHHUIO U Pa3rOBOPHOM
MIPAKTUKE
I'pynnoBass u QponTanpHas padora IO 1 1
JIOMAIITHEMY YTCHHIO
I'pynnoBass u ¢QponTanpHas padbora IO 1 1
rpaMMaTHKe
KonrponsHas padora no teme «Obligatory 1 2
Use of the Oblique Moods»
JlomamiHee 3aaHuE MO AHATUTHYECKOMY 1 1
YTCHHIO ¥ PA3TOBOPHON TIPAKTHKE
JlomamiHee 3ajaHue MO  JIOMAIllHEMY 1 1
YTCHUIO
JlomanHee 3a/1aHue N0 TpaMMaTHKE 1 1
HUtoro 13 23
BA3OBBII PA3JIEJ Ne 3
dopma paboThI KonuuectBo 6amnoB 24%
min max
Tekymias pabota ITocemaemocts (100%) 1 2
YetHoe coobuienue o teme ‘“Man and 1 2
Movies”
JukranT-nepeBoj no teme “Man and 1 2
Movies”
CourHeHnE «3a U IPOTUBY» 1 2
I'pynnosas u ¢ppoHTanpHas pabora 1o 2 3
AHAIUTUYECKOMY YTCHHIO M PA3TOBOPHOI
MIPAKTHKE, TPAMMATHKE
['pynnoBas u GppoHTanmbHas paboTa Mo 1 2
JIOMAITHEMY YTEHHUIO
JlomariHee 3a/iaHue 0 aHATUTUIECKOMY 2 3
YTCHHIO ¥ PA3TOBOPHOM MPAKTHKE,
rpaMMaTHKe
JomaniHee 3agaHue 1Mo JOMAIIHEMY 1 2
YTCHUIO
Tect Unit 3, TecT 1o MogaabHBIM IIarojxam 1 2
ITpomexyTOUHBIN HToroBelil ceMecTpOBBI TECT 3 4
PEUTHUHT-
KOHTPOJTb
Nroro 14 24




UTOI'OBBIU PA3JIE

Conepxanue ®dopma paboTsI Kommaectro 6ammos: 30 %
min max
DK3aMeH 20 30
Hroro: 20 30
OO011ee KOJINUeCTBO 0aJIJIOB IO JUCIIUILUINHE 60 100

JIOTIOJITHUTEJIbHBIN PA3JIE]

dopma paboThI

KommnuecrBo 6amios 10 %

min max
Paznen 1,2,3 VYyactue B KypCOBBIX MEPOIPUATHUAX - 4
CocraBieHue  KpoccBopia IO TEMe - 1
«IKOJIOTUS»
[ToaroTroBKa KOMIBIOTEPHOTO TPOCKTA 10 - 1
TeMe «DKOJIOTUSD)
Pa3paboTka KOMITBIOTEPHOTO TECTa IIO - 1
MIPOHJICHHOMY MaTepHany
Pa3paboTka TBOpPYECKOTO 3aJaHUs IIO - 1
JIOMalTHEMY YTEHHUIO
Pa3paboTka KOMIIBIOTEPHOTO TECTA 110 TEME - 1
«KocBeHHOE HAKJIIOHECHUE)
Pa3paboTka KOMIIBIOTEPHOTO TECTa IO - 1
TeMe «MoTaTbHBIC TJIArOJIbD)
Hroro: - 10
O01mee koarm4ecTBO 0AUIOB MO JUCITUILIMHE (10 UTOTaM 60 100
M3yUYEHUs BCEX pa3ielioB, 0€3 yueTa JOMOITHUTEILHOTO
pasnena)

3 kypc, 6 cemecTp

BA30BBIU PA3JIEJT Ne 1

®dopma paboTsI Kommaectso 6ammos 23 %
min max

Texymas padora | Ilocemaemocts (100%) 1 2

JlukraHT-niepeBoa no teme “Painting” 1 2

YcrHoe coobmienue mo teme  “Painting” 1 2

Amnanmus texcta mo Unit 5 1 2

I'pynnoBass u (QpoHTanbHas paboTa Mo 1 2

AHAJIUTUYECKOMY YTEHHIO M Pa3rOBOPHOM

MPAKTHUKE, TPAMMATHKE

I'pynnoBass u ¢poHTanbHass pabora MO 1 2

JIOMAalTHEMY YTECHHIO

JlomaniHee 3ajaHHE MO aHATUTUYECKOMY 1 2

YTEHHIO W  Pa3rOBOPHOW  MpaKTHKE,

rpaMMaTHKe

JlomammHee 3amaHue 1o JIOMAITHEMY 1 2




YTEHHIO
Jloknan mo OgHOW M3 TeM, 3aTPOHYTOU B 1 2
YUTaeMOM MPOU3BEICHUI
Texymui Tect o ypoky 5; Tect mo rpammaruke 4 3)
pEHTHHT- «Subject and Predicate»
KOHTPOJIb
HUroro 13 23
BA30BBIN PA3JIEJT Ne 2
®dopma paboTsI Kommaectso 6ammos 23 %
min max
Texymas padora | Ilocemaemocts (100%) 1 2
Jlukrant-niepeBoy mo teme “Character” 2 3
YcrHoe coobmenue o teme “Character” 1 2
Juckyccus o teme “Character” 1 2
I'pynnoBass u ¢poHTanbHas pabora Mo 2 3
AQHAJTUTHYECKOMY UYTEHHIO M Pa3TOBOPHOM
MIPAKTUKE, TPAMMAaTHKE
I'pynmoBass u QpoHTanpHas paboTa 10 1 2
JIOMalTHEMY YTEHHUIO
JlomamiHee 3ajaHue MO AHAIUTHYECKOMY 1 2
YTEHHI0 W  Pa3rOBOPHOM  IPAKTHKE,
rpaMMaTuKe
JlomamiHee 3aJaHue IO JIOMAITHEMY 1 2
YTEHUIO
Texymmii TecroBoe 3amanue 1O ypoky 7, 3 5
peUTHHT- KonrponsHas pabora («The Simple
KOHTPOJIb Sentencey)
HUtoro 13 23
BA30BbBI PA3JIEJT Ne 3
®dopma paboTsl KomnyectBo 6ansos 24 %
min max
Texymias padota | Ilocemaemocts (100%) 1 2
JlukranTt-nepeBoa no teme “Schooling” 1 2
Awnanu3 texcra o Unit 3 1 2
I'pynnoBass u (QpoHTanbHas paboTa Mo 1 2
AQHAJTUTHYECKOMY UYTEHHIO M Pa3TOBOPHOM
MIPaKTUKE, TPAaMMAaTHKE
I'pynnoBass u ¢poHTanbHass pabora MO 1 2
JIOMAIlIHEMY YTEHUIO
JoMaiHee 3agaHue MO AHATUTHYECKOMY 1 2
YTEHUI0O M Pa3TOBOPHOM  MpPAaKTHUKE,
rpaMMaTHKe
JloManiHee 3ajaHue IO JIOMAITHEMY 1 2
YTEHUIO
Texyrmii TecroBoe 3aganue mo Unit 3 1 2
pEUTHUHT-
KOHTPOJIb
[Ipomexyrounbiii | MITOroBslii CEMECTPOBBIN TECT 5 8




pEUTHHT-

KOHTPOJIb
Hroro 14 24
UTOTI'OBBIN PA3JIE]
dopma paboTsI Kommaectso 6ammos 30 %
min max
OK3aMeH 20 30
Hroro: 20 30
OO011ee KOJIMYECTBO 0AUIOB 10 JUCIUILIMHE 60 100

JIOIIOJIHUTEJIbHBIN PA3JIE]

dopma paboThI

KomnuectBo 6amioB 10 %

min max
Paznen 1,2,3 VYyactue B KypCOBBIX MEPOIPUATUSIX - 4
[ToaroroBKa KOMIBIOTEPHOTO TPOCKTA 10 - 1
TeMe «OKuBonmuch»
[TonGop mpemnoxenuit U3 MPOU3BEICHUS,
MPEIJIOKEHHOT0  Ha  JOMaliHee | - 1
BHEAyJIUTOPHOE YTEHHE TUISt
CHUHTaKCHYECKOTO aHajam3a (25
MIPEIIONKCHU )
Pa3paboTka KOMIIBIOTEPHOTO TecTa JUIs - 1
aHaJIM3a MPOCTOT0 MPEIOKEHUS
Pa3paboTka KOMIBIOTEPHOTO TecTa JUIs - 1
aHaJIM3a CJI0XKHOTO MPEATI0KEHUS
Pa3paboTrka 3amaHuii K MPOU3BEACHHUIO HA - 1
BHEAyJIMTOPHOE YTCHHE
TBOpUECKOE 3aaHNE 110 CUHTAKCUCY - 1
Hroro: - 10
OO011ee KOIMYeCTBO 0AJUIOB MO JUCIUILINHE (10 UTOTaM 60 100

N3Y4YCHUS BCEX pa3CiioB, 0e3 yuc€Ta JOIIOJIHUTCIBHOTO

pasnena)

4 kypc, 7 cemecTp

BA30BBIN PA3JIE]T Ne |

dopma paboTsl

KomnuectBo 60amwioB 23%

min max

Texymas padora | INocenraemocts 100% 1 2

JukranT-niepeBof o teme " [Ipectyrnenus 1 2

Y HakKa3aHus'"

[IpocMmoTp uitbMa U BBIIOTHEHUE 3aaHUI 1 2

K HEMY

TecroBoe 3aganue mo Unit 1 1 2

Awnamms texcra o Unit 1 2 3

YCTHBIN JOKJIa 10 JOMAITHEMY YTEHHUIO 1 2

Huckyccun no teme " Ilpecrymnenus u 2 3

Haka3aHus "

JlomarniHee 3agaHue 1 2




[TpomexxyTounslii | MITOTOBBIN TECT MO MPOHICHHOMY 3 5
perTHHT- marepuary (Speech Patterns, vocabulary,
KOHTPOJIb word combinations and phrases,
ayJIMpOBaHUE)
Hroro 13 23
BA30BbBIN PA3JIEJT Ne 2
dopma paboTsI KonmuecTro 6amios 23%
min max
Texymas padora | Ilocemraemocts 100% 1 2
JlukTaHT-niepeBoy 1mo teme ""Briciiee 1 2
obpazoBanue "
[TpocMmoTp (usIbMa 1 BEITOTHEHUE 33 JaHU I 1 2
K HEMY
TecroBoe 3amanue o Unit 2 1 2
Amnamm3 tekcra o Unit 2 2 3
YCTHBIN TOKIAJ 10 JOMAIIHEMY YTEHUIO 1 2
VYcrHoe coobOmenne mo teme " Briciee 2 3
obpaszoBanue "
JlomalniHee 3agaHue 1 2
[IpomesxxyTounslii | MITOroBsli TECT 11O NPOHIECHHOMY 3 5)
pEUTHUHT- Mmarepuany (Speech Patterns, vocabulary,
KOHTPOJIb word combinations and phrases,
ayaupoBaHHE)
Uroro 13 23
BA30BbBIN PA3JIEJT Ne 3
®dopma paboThI Konnuecto 6amnos 24%
min max
Texymas pabora | INocenraemocts 100% 1 2
Jukrant-nepeBox o teme " TenepuaeHue " 1 2
TBopYecKoe 3aHATHE MO TEME 2 4
Tenesunenue, /uckyccus 1o reme
"TeneBunmenue"
TecroBoe 3ananue no Unit 6 1 2
Amnanu3z tekcta o Unit 6 1 2
YcTHOE coobleHre o TeMe 1 2
"TeneBunenue"
Hrorosslit HTOroBbIN CEMECTPOBBIN TECT 7 10
pEUTHHT-
KOHTPOJIIb
Uroro 14 24
UTOT'OBBIN PA3JIE]
dopma paboTsl KomnyectBo 6amos 30 %
min max
3auer 20 30
Uroro: 20 30
O01Iee KOIMIECTBO OAJUIOB 110 AUCIIUILINHE 40 100




JIOTIOJITHUTEJIBHBIN PA3JIE]

dopma paboTsI Kommaectso 6ammos 10 %
min max
Paznen 1,2,3 VYyactue B KypCOBBIX MEPOIPUSITUSIX - 4
CocraBieHne KpoccBopia IO  TeMe - 1
«[Ipecrymnienne u Haka3aHUE
[ToaroToBKa KOMIBIOTEPHOTO MPOEKTA IO - 1
teme «Briciiee oopazoBanue B CIIIAY
[ToaroToBKa KOMIBIOTEPHOTO MPOEKTA IO - 1
TeMe «TeneBumeHue»
Pa3paboTka KOMITBIOTEPHOTO TECTa IIO - 1
MPOIICHHOMY MaTeprary
Pa3paboTrka TBOpUECKOTO 3aaHMsI 110 - 1
JIOMAIITHEMY YTCHUIO
Pa3paboTka TBOpPYECKOTO 3aJaHUs IIO - 1
teme «TeneBuueHue»
Uroro: - 10
O01mee Koar4ecTBO 0AUIOB IO JUCITUILIMHE (10 UTOTaM 60 100

N3Y4YCHUS BCEX pa3CiiOB, 0e3 yue€Ta JOIIOJIHUTCIBHOI'O

pasnena)

4 kypc, 8 cemecTp

BA30BBIN PA3JIEJT Ne |

Tekymias padota ®opma paboThl KonuuecTBo 6aminos 23 %
min max

[Tocemaemocts (100%) 1 2
YcTHOE coolleHre o TeMe 1 2
"[lenarormyeckas mpakTuka"
TBOpueckoe 3a1aHue 1Mo TeMe 1 2
"[lenarormyeckas mpakTuka"
JIMKTaHT mepeBoJ] C UCIIOIB30BaHUE JIEKCUKH 1 3
o Teme «llonmuTuaeckne BEIOOPHI»,
«[leperoBopsl U BCTpeu Ha BBICIIIEM
YPOBHE»
Joxmnan no Teme: «Cructema BEIOOPOBY 1 2
TectoBoe 3aganue no teme «l lonurrueckue 2 3
BEIOOPBI» «IleperoBopsl 1 BCTpeun Ha
BBICIIIEM YPOBHE)
ITepeBoa cTaThy 1O M3y4yaeMoOW TEME 1 2
I'pynnoBas u QpoHTanbHas paboTra Ha 2 2
ypoke
JloMariHue 3a1aHust 1 2

ITpomexxyTounbli | ITOrOBBIN TECT MO MPONIEHHOMY 2 3

peUTHHT- marepuaiy (Speech Patterns, vocabulary,
KOHTPOJIb word combinations and phrases,

ay/IMpOBaHUE)

Hroro 13 23




BA30BBIM PA3JIE Ne 2

Texymas padora dopma paboTsI KomnnyectBo 6ayoB 23%
min max
[Tocemaemocts (100%) 1 2
JluxtanTt-niepeBon o teme " CemeitHas 1 2
KU3HD "
VYerHOE cooOmenue mo teme " CemeiHas 1 2
KU3HD "
TectoBoe 3amanue no Unit 8 1 2
Jloknazn o reme «MUpOBbIE OpraHU3aIin) 2 3
OO6cyXaeHrne MUPOBBIX MOTUTHYECKUX 1 2
npoOemM
IlepeBox cTaThy 110 U3y4aeMoOW TEME 1 2
['pynmoas u ¢ppoHTANIBHAS paboTa HA 1 2
YpOKe
JloMariHye 3a1aHus 1 2
[IpomexxyTounslii | ITOroBbIN TECT MO MPOMIEHHOMY 3 4
pCUTHHT- matepuainy (Speech Patterns, vocabulary,
KOHTPOJIb word combinations and phrases,
ay/InpoBaHuE)
Htoro 13 23
BA30BbBIN PA3JIEJT Ne 3
Texymas pabota ®opma paboTsI KomnnuaectBo 6annos 24 %
min max
[Tocemaemocts (100%) 1 2
JluktanTt-niepeBon 1mo teme "[Ipodaemsr 3 4
BocnuTanus aereit", «BoitHa u Mupy,
«DKOHOMHUKA
IepeBon crarb 110 M3ydaeMol TeMe 1 2
Huckyccus o teme "IIpoGnemsl 3 4
BocIATaHusA Aerei" YCTHOE COOOIIEHHE 10
teMe "[IpoGnembl Bociutanus aetei "
TecrtoBoe 3amanne mo Unit 5 1 2
YcTHBIC AOKIIABI 1 2
I'pynnoBas u ¢poHTambHass pabora Ha 1 2
YpOKe
JloManiHue 3a1aHust 1 2
[IpomexxyTounslii | ITOrOBBIN TECT O MPOUIEHHOMY 2 4
penTHHT- marepuainy (Speech Patterns, vocabulary,
KOHTPOJIb word combinations and phrases,
ayIMpOBaHHUE)
Uroro 14 24
UTOT'OBBIN PA3JIE]
dopma paboTsl Kommaectso 6ammos 30 %
min max
DK3aMeH 20 30
Uroro: 20 30
OO11ee KOIMYECTBO OAJIIOB MO TUCIUILIIMHE 40 100




JIOTIOJITHUTEJIBHBIN PA3JIE]

dopma paboTsI Kommaectso 6ammos 10 %
min max

Paznen 1,2,3 VYyactue B KypCOBBIX MEPOIPUSITUSIX - 4

[ToaroroBka TBOPUECKOTO 3aJaHUSI IO TEME - 1

«[lemarornueckas MpaKkTUKa»

CocraBiieHue KpOCCBOpJia IO TEME - 1

«CemenHast )KU3HbY

[ToaroroBka KOMIBIOTEPHOTO MPOEKTA IO - 1

Teme «BBIOophI»

Pa3paboTka KOMITBIOTEPHOTO TECTa IIO - 1

MOJINTUYECKON JICKCHKE

Pa3paboTka KOMIBIOTEPHOTO MPOEKTA 11O - 1

YCTHOW MPAKTUKE

[ToaroroBka  MHCBMEHHBIX JOKJIAIOB IO - 1

JOMalTHEMY YTEHHIO MO0  MPEATIOKEHHBIM

TEMaM.

Hroro: - 10
OO011ee KOTMYeCTBO 0aUIOB MO JUCIUILINHE (10 HTOTaM 60 100
M3Y4YCHHS BCEX pa3liesioB, 0e3 yueTa JOMOITHUTEIIBHOTO
paznena)

5 kype, 9 cemecTp

BA30BbBI MOJIYJIb Ne 1

Tekymas pabota

dopma paboThI KomuuecTBo 6amios 35 %
min max

JIMKTaHT MepeBojl C UCIOIb30BAHUEM 6
speech patterns and word combinations and
phrases no ypoky Plunging Ahead
MuHH-ypOK MO BOKaOYISIpy K TEKCTY 4
Amnanu3s tekcta Plunging Ahead 2
TecroBoe 3ananue no ypoky Plunging 6
Ahead
IToaroroBka JOMAaIIHUX 3aJaHUMN 6
ITocemaemocts (100%) 6
AynupoBaHue 10
I'pynmoBas u ¢ppoHTaIbHAS paboTa HA 10
ypOKe
TecroBoe 3aanue o reme “Management” 6
TecroBoe 3aanue mo teme “Company 6
structure”
[TonroroBka MUHU-YPOKOB 110 BOKaOYJISIpy 6
u conepxanuto rias «Waterlandy»
BrImonHeHne TeCTOBBIX TOYPOYHBIX 5
3aJJaHUU
CounHeHHe C MPOBEPKOI HABBIKOB MHChMa 6
VYyacTtue B JUCKYCCHH 6
KonTpons BokaOynsipa no teme 5)




[TpomexxyTounblid | ITOTOBBII TECT 1O IPOUIEHHOMY 10
pEUTHHT- matepuany (Speech Patterns, vocabulary,
KOHTPOJIb word combinations and phrases,
ayJMpOBaHNUE)
Htoro 100
BA30BbBI MOJIYJIb Ne 2
Texymas pabota dopma paboTsI Kommaectso 6ammos 35 %
min max
JIMKTaHT TIepeBoJ ¢ MCIOIb30BaHueM word 6
combinations and phrases o ypoky The
Passionate Year
MuHU-ypOoK 10 BOKaOyispy K Tekcty The 2
Passionate Year
Amnanu3 tekcta The Passionate Year 2
TecToBOE 3aaHue no ypoky The Passionate 6
Year
JIMKTaHT TIepeBOJI C MCIOJIb30BaHHeM word 6
combinations and phrases mo ypoxy Up the
Down Staircase
MuHH-ypOK 110 BOKaOyisipy K Tekcty Up 2
the Down Staircase
Amnanus texcra Up the Down Staircase 2
TectoBoe 3amanue o ypoky Up the Down 6
Staircase
['pynmnoBast u ppoHTanbHAA paboTa 5
JlomamHee 3amaHue 5
TTocemaemocts 100% 5
TectoBoe 3amanue no reme “Marketing” 6
TecroBoe 3amanue mo teme “Advertising” 6
TecroBoe 3aianue no reme “Banking 6
system”, “Taxation”, “Exchange rates”
Cocrasnenue pe3roMe U 2
COITPOBOJIMTENILHOTO MUChMa
Co3naHue pekjaaMHOro 6iora 2
[ToaroroBka MHHU-YPOKOB IO BOKaOYIISIpY 6
u conepxanuto riaB «Waterland»
BeImnoTHEeHUE TECTOBBIX MOYPOYHBIX 5
3aJaHuN
HToroBoe TeCToBOE 3a7jaHNE: COUMHEHUE C 6
POBEPKON HABBIKOB MHChMa
VYyacTtue B JMCKyCCUU 2
KonTtposb BokaOyssipa mo teme 2
IIpomexxyrounslii | ITOroBblil TECT 110 NPONACHHOMY 10
peNTHHT- MaTtepuany (ayaupoBaHue, BOKaOyJIsp)
KOHTPOJIb
Htoro 100




UTOI'OBBIN PA3JIEJI

dopma paboTsI Kommaectso 6ammos 30 %
min max
OK3aMeH 20 30
Hroro: 20 30
OO0111ee KOJIMYECTBO 0AUIOB IO AMCIUAILINHE 40 100

JIOIIOJIHUTEJIbHBIN PA3JIE]

dopma paboThI

KomnuectBo 6amioB 10 %

min max
Paznen 1,2,3 VYyactue B KypCOBBIX MEPOIPUSIITUSIX - 4
[ToaroroBka TBOPUECKOTO 3aJaHUS 110 TEME - 1
«[lemaroruueckasi mpaKTHKa
CocraBiieHne KpoccBopjia o TeMe - 1
«CeMeliHast )KU3Hb»
[ToaroroBka KOMIBIOTEPHOTO MPOEKTA IO - 1
Teme «BrI0opBD»
Pa3paboTka KOMIIBIOTEPHOTO TECTa IO - 1
MOJIUTUYECKOM JICKCUKE
Pa3paboTka KOMIBIOTEPHOTO MPOEKTA MO - 1
YCTHOM NPAKTUKE
[loarotroBka  MHCHMEHHBIX JOKIAIOB IO - 1
JIOMalIHEMY YTEHMIO MO0  MPEAJIOKEHHBIM
TeMaMm.
Wroro: - 10
O011ee Koarm4ecTBO 0AUIOB IO JUCITUILIMHE (10 UTOTaM 60 100
M3yUYEHUs BCEX pa3lelioB, 0e3 yueTa JOMOITHUTEILHOTO
pasnena)

5 kype, 10 cemecTp

BA30BBIM MOJIYJIb Ne |

Texymas pabora dopma paboTsI KonnyectBo 6ayioB
min max

JIMKTaHT MepeBojl ¢ UCIOIb30BAHUEM 6
speech patterns and word combinations and
phrases o ypoky One Stair up
MuHu-ypok 1o BokaOynspy kK Tekcty One 2
Stair up
AHanu3 TEKCTa TECTOBOE 3a/laHuE TI0 YPOKY 2
One Stair up
['pynmoBast u ppoHTaIbHAS paboTa 10
TecToBoe 3aganne mo TeMe bankoBckas 6
cucremMa. Bujpl 6aHKOB.
TecTtoBoe 3aganue no teme [IponieHTHBIE 6
ctaBki. CucremMa KpeAUTOBAHUSI.
TecroBoe 3a1anue 1Mo TeMe 6
Hanoroo6iosxeHre 1 0OMEHHbIE KYpCHI.
JIMHrBUCTHYECKUH aHAJIN3 AEJIOBOTO 4




TCKCTA.

Pabora Hag tekctom “Types of bank” 4
Aynuposanue (Central banking). 6
[TonroroBka MUHU-YpOKa 110 BOKAOYJISIpY U 2
conepxanuto «The Stowaway»
BrimonHeHue TeCTOBBIX MOYPOYHBIX 10
3aJaHun
ITocenraemocts 100%. 6
[TonroroBka MUHU-YpOKa 110 BOKAOYJISIpYy U 2
conepxanuto «Giftsy, «Groundlings»
[TonroroBka MUHU-YpOKa 110 BOKAOYJISIpYy U 2
conepxanuto «\Wee Horrorsy, «The
Language of Water»
[ToaroroBka MHHH-YpOKa IO BOKaOYIApy 2
conepxanuto «The Great Profundoy
I[ToaroroBxa qoMamHuX 3agaHAN 6
AynupoBaHue 6

[IpomexxyTounslii | ITOroBbIi TECT 1O MPOUIEHHOMY 12

pEeUTHHT- Marepuaiy (ayaupoBaHue, BOKaOyIsip)
KOHTPOJIb
Hroro 100
BA30BBIM MOJIVJIb Ne 2
Tekymas padbota ®opma paboThl KoanuectBo Oamios
min max

JIMKTaHT TIepeBoJ ¢ MCTONIb30BaHreM word 6
combinations and phrases o ypoky
Dangerous Corner
MuHH-ypOK 110 BOKaOYJISIpy K TEKCTY 2
Dangerous Corner
Amnanu3 Tekcta Dangerous Corner 2
TecroBoe 3aganue Mo ypoky Dangerous 6
Corner
JIMKTaHT TIepeBoJI ¢ MCTIONIb30BaHneM word 6
combinations and phrases 1o ypoxky
Anthony in Blue Alsatia
MuHH-YpOK 110 BOKaOYISIPY K TEKCTY 2
Anthony in Blue Alsatia
Amnanu3 texcra Anthony in Blue Alsatia 2
TecroBoe 3amanue mo ypoky Anthony in 6
Blue Alsatia
['pynnoBas u ¢ppoHTangbHas pabora 10
JlomalHee 3a1aHue 8
[Tocemaemocts 100% 10
[ToaroroBka MUHH-YpPOKa IO BOKAOYISAPY U 2
conepxanuto «Empire Building»
[TonroroBka MUHU-YpOKa 110 BOKAOYJISIpy U 2
conepxanuto «Chemistryy
[TonroToBka MUHU-YpOKa 110 BOKAOYJISIpY U 2




conepxannto «A Shooting Season»
[TonroroBka MUHHU-YpOKa 110 BOKAOYJISIpYy U 2
coJiepkanuio «Tennysony
[TonroroBka MUHU-YpOKa 10 BOKAOYJISIpY U 2
coxepxanuto «The bottom Line and the
Sharp End»
Huckyccusa Ha temy Umux Poccuiickoit 2
Denepannn
TecroBoe 3aganue Ha TeMy TeHaeHI B 6
SI3BIKE, KYJIBTYPHBIE CTEPEOTHUIIBI
PaboTa Ham TEKCTaMH, CTAThsIMH O 2
CTEPEOTHIIaX B PA3HBIX KYJIbTYpax U
CTpaHax
TecroBoe 3aanue Ha TeMy AKIICHTHI, 6
QJIKOTOJIN3M, HAPKOTUKH
[TonGop 1 KOMMEHTHPOBAHHUE CTATEH 1O 2
npo0yieMaTuke
[TpomexxyTounslii | BueayautropHoe urenue 12
PEUTHHT- HToroBssiii TeCT 11O NPOHIECHHOMY
KOHTPOJIb MaTepuany
Hroro 100
UTOI'OBBIM MOIYJIb
dopma paboThI Komnnuaectso 6amnos 30 %
min max
DK3aMeH 30
Wroro: 30
OO0111e€ KOIUYECTBO 0AIIIOB
JIOTTOJTHUTEJIbHBIN MOJTYJIh
®dopma paboThl KommuecTBo 6amnos 10 %
min max
Tekymas padora | [loaroroBka [n0KiazoB MO H3y4aeMOMY 5)
MaTepuany
CocraBiieHH€e TECTOBBIX 3a/IaHUI 5
Uroro: 10
OO61iee KoaM4ecTBO 0amIoB

CooTBeTcTBHE PeHTHHIOBBIX 0AJIV10B M aKAIeMHYeCKOH OLeHKH:

Obuee konuuecmeso 6anioe™ Akademuueckas oyenka
60 — 72 3 (YAOBJIETBOPUTEIILHO)
73— 86 4 (xoporo)
87 — 100 5 (OTIUYHO)

*[Ipn KoiM4yecTBE PEeUTHHTOBHIX OamtoB Gomee 100, HEOOXOAMMO PACCUNUTHIBATH PEUTHHT YUEOHBIX JOCTIDKEHUH
CTYACHTA JUI OTIpe/ieNeHus oreHkn kpaTtHo 100 6amos.
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1. Haznayenue poHAa OLIEHOYHBIX CPEACTB

1.1. Heawbro coznanuss ®OC mucuumuinHbl «IIpakTHueckuil Kypc aHIIMHCKOIO
s3bIKa» TI0 HamparieHUIo moaAroToBku: 44.03.05 Ilemarornueckoe oOpa3oBaHue
(c nByms nipoduiisiMu moarotoBkr) HamparneHHocTs (npoduiib) oOpazoBarebHON
nporpaMMbl THOCTpaHHBIM S3bIK W WHOCTPAHHBIM S3BIK (QHIIIMHCKHM SI3BIK U
HeMmenkuii  s3b1k)  (KBanudukanus:  OakanmaBp) — sBISETCS  yCTaHOBJICHUE
COOTBETCTBHUSI YUEOHBIX JIOCTHKEHUI 3alUIAHUPOBAHHBIM pe3yJibTaraM OO0y4eHUs U
TpeOOBaHUSIM OCHOBHOM TMpodeccuoHanbHONH 00pa30BaTENbHON MPOTrpaMMBbl
paboueit
1.2. ®OC 1o AUCHUILIMHE pelIaeT 3a1a4uu:
- yIIpaBJI€HHE MPOIIECCOM MPUOOPETEHUSI 00YUaIOIUMHU HEOOXOAUMBIX 3HAHUM,
YMEHHM, HAaBBHIKOB M (OPMHUPOBaHUsS KOMIETEeHUUH, ompeaeneHHbIx B OI'OC
BO «O06pa3oBanue u negaroruueckue HaykKu» IO HalpaBiICHUIO OakajaBpuaTa
44.03.05 Ilemaroruueckoe oOpazoBaHue (C JABYMsI TPO(PHIAMH TOATOTOBKHU)
Hampasnennocts (mpoduns) obOpazoBareinbHOM mporpammbl MHOCTpaHHBIN
A3bIK 1 NHOCTPAHHBIN SI3bIK;
- ynpasieHue npoueccom noctwkenns peanuzanuu OIIOIT BO, onpeneneHHbIX B
BU/JIe HAOOpa KOMITETEHIINI;
- OIIEHKAa JIOCTMXKEHUN OOy4alolmuxcsi B TPOILECCE HM3YyUYCHUs] TUCIUILIAHBI
«lIpakTnuecknii Kypc aHDIMMCKOTO SI3BIKa» C OINPEHEICHUEM pPE3YJIBTaTOB U
IJIAHUPOBAHUE KOPPEKTUPYIOIIUX MEPOTIPUSITHH;
- o0ecreyeHue COOTBETCTBUSl pPE3yAbTaTOB OOy4YeHUs 3ajadaM OyayIieu
npo(eCcCHOHAIBHON AESITENBHOCTH YEPE3 COBEPIICHCTBOBAHNE TPAJAUIIMOHHBIX
W BHEJIPEHUE WHHOBAIMOHHBIX METOAOB OOydeHHs B 00pa30BaTe/IbHBIN
polecc;
- COBEPIIICHCTBOBAHME CAMOKOHTPOJISI U CAMOTIOATOTOBKH O0YYaIOIUXCsl.
1.3. ®OC pa3zpaboTan Ha OCHOBAaHUU HOPMATHUBHBIX TJOKYyMEHTOB:
- (QenepanbHOr0 TOCYIAPCTBEHHOTO O0OPa30BaTEILHOTO CTaHJApTa BBICIIETO
oOpazoBanuss 10 HampaBieHuto moarotopku  44.03.05 Ilemarormyeckoe
oOpazoBanue (c nByms npoduiasiMu moarotoBku) HampasnenHocTs (mpoduin)
oOpa3oBaTenibHONM TporpamMmbl MHOCTpaHHBIN $3bIK M HHOCTPAHHBIN  SI3BIK
(aHTIUICKUH SI3BIK U HEMELIKHUH S3bIK);
- oOpa3oBaTeNbHOM MPOTpaMMbl BBICHIETO O0Opa30BaHMsS MO HAMpPABICHUIO
nonrotoBku  44.03.05 Ilemarormyeckoe oOpa3zoBaHue (¢ AByMs MNpouiIsiMu
noarotoBku) HampaBnenHocts  (mpodunas)  o0pa3oBaTenbHOW — MPOTPaMMBbI
HNHocTpaHHBIN SI3bIK 1 MHOCTPAHHBIN S3bIK (AHIJIMMCKUH SI3bIK 1 HEMEUKHUH SI3bIK);
- Ilonoxenuss o ¢dopmupoBaHuM (POHAA OIEHOYHBIX CPEICTB JIS TEKYLIETo
KOHTPOJISI yCIIEBAEMOCTH, TPOMEKYTOUHOW M UTOTOBOM arTecTalvy 00y4YaroIuxcs
no o0pa3oBaTeNbHBIM TPOTpaMMaM BBICIIETO 00pa3oBaHUS - MporpaMMmam
OakanaBpwara, TmporpaMmaM CHEIUAJINTEeTa, MporpaMMaM MarucTparyphl,
nporpaMmaM [OATOTOBKM HAy4YHO-TIEJarOTUYECKUX KaJpOB B AacHUpPaHType B
dbeneparTbHOM TOCYJApCTBEHHOM OIOKETHOM OO0pPa30BaTEIbHOM  yUPEKICHUH
BhICIIETO OOpa3oBaHusi «KpacHOSIpCKul TOCYIapCTBEHHBIA IEJAarOrMueCcKuit
yauBepcuteT uM. B.I1. AcradreBa» u ero puimanax.



2. IlepevyeHb KOMIIETEHIIMI C YKA3aHHEM ITANOB UX ()OPMUPOBAHMS B
npouecce u3y4eHust JUCHUILIUHbBI

«IIpakTryecKkuil Kypc aHIJIMACKOTO S3bIKa (4acTh 2)»

2.1. Ilepeyenb KoMneTeHIUH, HOPMUPYEMBIX B IPOLECCE U3YUEHUS AUCLIUIIINHbBI
«IIpakTuecknii Kypc aHIJIMKACKOTO SI3bIKA (4acThb 2)»

OK-4. CrocoOHOCTh K KOMMYHHUKAIlMd B YCTHOM M TUChbMEHHOW ¢opmax Ha
MHOCTPAHHOM S$I3bIKE JUISl PELICHUS 3a/1a4 MEXKIJIMYHOCTHOTO M MEXKYJIbTYPHOTO
B3aUMOJICVICTBHS.

OK-6. CrtocoOHOCTh K CaMOOPTraHU3aluu U CaMO00Pa30BaHUIO.

OIIK-1. ToTOBHOCTH CO3HaBaTh COLMAJIBHYIO 3HAYMMOCTH Oyayuiell mpodeccuu,
o0nasiaTh MOTHBALlME€W K OCYIIECTBICHUIO NPO(ECCHOHANBHON eATeTbHOCTH.
OIIK-5. Bnagets ocHOBaMu Mpo¢eCCUOHATBHOM 3TUKHU U PEYEBOM KYJIBTYPHI.
[1K-2. CnocoOHOCTh HCHONB30BaTh COBPEMEHHBIE METOABl M TEXHOJOTUHU
0oOy4YeHUs U JUArHOCTUKH.

[1K-4. CriocoOHOCTh HMCIOJIB30BaTh BO3MOXXHOCTH OOpPa30BaTCIBHOM Cpeabl IS
JOCTUKEHHSI JIMYHOCTHBIX, METANpPEIMETHBIX M MPEIMETHBIX pE3yIbTaTOB
oOydyeHHsT U oOOecnedYeHusi KadecTBa Y4eOHO-BOCIHTATEIBHOTO Mpoliecca
CpeICTBaMU IMPENOJAaBaAEMbIX YUEOHBIX MPEIMETOB.

[IK-6. TOTOBHOCTP K B3aUMOJECUCTBUIO C Y4YaCTHUKaMH OOpa30BaTeIbHOTO
mpouecca.

[IK-7. CnocoOHOCTh  OpraHU3OBBIBaTH  COTPYAHUYECTBO  OOydYarolIuXcs,
MOJAJIEPKUBATh UX AKTUBHOCTb, WHUIIMATUBHOCTH M  CAMOCTOSITEIBHOCTD,
pa3BUBAaTh TBOPUYECKHE CITIOCOOHOCTH.

[TIK-15. CnocoGHOCTh HCMONB30BaTh MOHSATUWHBIN ammapaT TEOpEeTUYECKON |
MPUKIIATHON JTUHTBUCTUKU U JIMHTBOJIMJAKTUKY JJI peHIeHUs! TPo(eCcCuoOHAIbHBIX
3a1ay.

IIK-16. Bnagenune cucTtemMoill JMHIBHCTHYECKHMX 3HAHMI, BKIIIOYANOIIEH B ceOs
3HAHUE OCHOBHBIX (hOHETHYECKUX, JIEKCUYECKHX, rpaMMaTHYECKUX,
CJIIOBOOOpA30BaTEIbHBIX SIBICHUNW W  3aKOHOMEpPHOCTEH  (YHKIIMOHUPOBAHUS
M3y4aeMOr0 HUHOCTPAHHOTO sI3bIKA, €T0 (PYHKIIMOHAJIBHBIX PA3HOBUIHOCTEHA.



2.2. OueHo4YHbIE CPeICTBA

Komnerennus JlMcUuIUIMHBL, TPAaKTHKY, y4acTBYIOIIME B (GOPMUPOBAHUM JAHHOM KOMIETEHIIUH Tun xonTposns | OueHoyHoe cpencTBo/
KHNMbe1
Howmep ®dopma
OK-4. CnocobHOCTB K OO1meKynbTypHBIE OCHOBBI NPO(ECCHOHATIBHOM AEATEIbHOCTH, MHOCTpaHHBIN S3BIK, TEKYIIHi 3,12, MOHUTOPUHI
KOMMYHHKAIUH B YCTHOH 1 [IpakTuKyM 1O OCHOBaM SI3bIKOBOM KOMMeTeHUMH, [IpakTuyeckuid Kypc aHIIMICKOTO KOHTPOJIb 13,14 mocemraemoctu
MHACBMEHHOM (hopmax Ha a3plka, [IpakThueckuii Kypc HeMeukoro s3blka, OCHOBBI TEOPUM HEMELKOTO S3bIKa, 3aHATHH: 5
PYCCKOM 1 HHOCTPaHHOM OCHOBBI TEOPHH aHITIMICKOTO A3bIKa, BBenenue B a3b1k03HanKe, CTUIIMCTHKA aHITIMHACKOTO BBIOOPOYHBIH
ASBIKAX NI PCIICHUA 3aj1a4 s13b1Ka, OCHOBBI MMCHbMEHHON KOMMYHHUKAIIUA HA aHTJIMHACKOM SI3bIKE, AHIIIMICKUAN S3BIK B OHPpOC;
MEXKINYHOCTHOI'O 1 o o JOMaIITHEE
A — npodeccuoHalIbHON KOMMYHHKaLHH, HopwMmel pycckoro ss3bika, Peamun B aHIIHHCKOM B—
AN a3plke, OHOMAacTUKa aHIIMKWCKOro si3bika. MHTeprperanust TekcTa (aHIIMHCKUNA S3bIK), 5
S3blkOBasi Wrpa B PEKJIAaMHOM KOMMYHHMKauuu, Teopus mepeBojla aHINIMICKOIO S3bIKa, Tl 4,5,6, | MHUHH-IOKITA/IBL,
OOyueHre BUJAM DPEYEBOM JEATEILHOCTH B WHTEPAKLMU: YIPAKHEHHS W 3agadus,| — <OHTPOIb 15 AOKIanc
[IpakTHKO-OPHUEHTUPOBAHHbBIE HCCIEAO0BATEIbCKHE IMPOEKThl B yuyeOHOH M oOywaromieit TIPCICHTAIHEH,
nesTenbHOCTH, [loarotoBka K ciade M chada rocyaapcTBEHHOro sk3ameHa, Iloaroroska k rpg;;lion
3alUTe U 3allUTa BBITYCKHOW KBaIM(PHUKALMOHHON pabOoTHI. P cmqe’cxnﬁ
aHaIM3
TEKYIIHAN 2,8,9,| rpymmoBas u
KOHTPOJIb 10,11, | pponranshas
22 pabota, TecT,
JUKTAHT
POMEXKYTOUHA 1 3a4eT/3K3aMeH
s arTecranuia
OK-6. Cnocobnocts K WHocTpanHblil 361K, Pycckuil s3Ik M KyiabTypa peud, MHpopmanunoHHas KyabTypa U TEKYLMI 4,5, 6, | MHHHU-JIOKJIA/IBI,
CAMOODIAKG A TTHHEH TEeXHOJOTMM B oOpa3oBanuu, Couuonorus. OKOHOMHMKAa oOpa3zoBaHus, Pusnyeckas KOHTPOJIb 15 JOKIaz C
CaMo00pa30BaHHIO. KyaeTypa u cooptT, Ilemaroruka, OcHOBBI yueOHOW JEATENIBHOCTH CTyA€HTa, OCHOBBI Hpe3eHTaHHfﬁ,
HAYYHOU JesATeNbHOCTH CTyneHTa, OCHOBBI MaTeMaTHuecKoil 00paboTKu HH(pOpPMAIINH, TPYynroson
Metoauka 0OyueHUS M BOCHUTaHUS (MHOCTpaHHbIE sI3bIKH), [IpakTHKyM MmO OCHOBaM TPOCKT,
CTHIIMCTUYCCKHUHU

SI3BIKOBOM KOMITeTeHIMH, [IpakTHyeckuid Kypc aHIMIMKACKOrO si3blKa, lIpakThueckuii Kypc

aHaJln3




HEMENKOTo si3bika, OCHOBBI TEOPHM AHIVIMICKOTO sI3bIKa, BBeleHHE B SI3bIKO3HAHHE, TeKyLIUH 2,8,9,| rpynmosas u
Hcropust aHDmiickoro s3blka, TeopeTuyeckas TIpaMMaTHKa aHIJIMHCKOIO  SI3bIKA, KOHTpOIIb 10, 11, | pponranbhas
DneKTUBHAs JUCIHMIUIMHA O OOIIeH (U3HYECKON IMOATOTOBKE, DJICKTUBHAS TUCHIUILINHA 22 pabora, Tecr,
10 TIOJIBHXXHBIM U CIIOPTUBHBIM HrpaM, DICKTUBHAS TUCIHIUIAHA 10 (PU3NUECKON KYIBTYpe AUKTAHT
s obyuaromuxcs ¢ OB3 u unBanuaoB, VHHOBAallMOHHBIE TEXHOJOTUU B 00Opa30oBaHMH, TEKyYIIHIA 3,12, | MOHHUTOPHHT
TeopHs M IPAKTHKA B3aUMOJIEHCTBUS ¢ ceMbel, OCHOBBI MMCHMEHHONW KOMMYHHMKAIMU Ha|  KoHTporns | 13,14 | mocemaemoctn
AQHTJIMHCKOM SI3bIKE, AHITIMHCKUN SI3bIK B MPO(EeCCHOHAILHON KOMMYHHUKAIUU, MupoBas 3aHATHIA:
XyHdOXKeCTBeHHast KynbTypa, Mcropus u xynsrypa Anruu u CHIA, Vcropus u KyasTrypa BBIOOPOYHBIH
I'epmanny, JIpeBHUE A3BIKM U KYIBTYphl, TepMHHOBeneHKE, Teopys MepeBoga HEMELKOTO ompoc,
a3bIKa, [ImaHnpoBaHUEe COBPEMEHHOTO YpOKa, HMHOCTPAHHOTO fA3bIKa, Y4eOHas MpakTHKa, R
[IpakTuka MO MONYYEHHIO MEPBUYHBIX MPO(ECCHOHANBHBIX YMEHHH U HaBBIKOB, B TOM Jajanie
YUCJl€  IIEPBUYHBIX YMEHHM M HAaBBIKOB HAyYHO-UCCIIEIOBATEIILCKON JIE€ATEIBHOCTH, | TPOMEKYTOIHA 1 3a4€T/9K3aMEH
[TpousBoncTBeHHas MpakTHKa, [IpakTHKa MO MONYyYeHHIO MPO(heCCHOHATBHBIX YMEHHi n| 1 aTTeCTaiui
ONbITa TPOPECCHOHANBPHONW JAeATeNbHOCTH, llemarormueckas mpakThka, Hay4dHo-
uccienoparenbckas padora, [Ipenmumnomnas npaktuka, [lonrotroBka k caade W ciada
rOCyIapCTBEHHOro  3Kk3ameHa, [logroroBka K  3amUre MW 3allUTa  BBITYCKHOH
KBaTM(UKAIIMOHHON PabOTHI.
OIIK-1 ToroBHocts cosuaBarh | Cormosorusi, Ilcuxomorusi, Ilemarormka, Mertoguka O0Oy4eHHSI W BOCIUTAHUS TEKYIIUH 3 MOHMTOPHHI
COLHABHYIO 3HAYUMOCTh CBOCH | (MHOCTPAHHbIE S3bIKK), IIPaKTHKYM 0 OCHOBAM SA3BIKOBOW KOMIIETEHLUH, [IpakTuuecKuii KOHTPOJIb IIOCEIAcMOCTH
Oynymiei podeccunt, 061aNaTh | gypc  AHMIMICKOrO s3bIKa, IIPAKTHUYECKHIT KYpC HEMEIKOro si3bika, OCHOBBI TEOPHH 3aHATHH:
MOTHBAaLHEH K OCYIICCTBICHHUIO | ayrniickoro s3bika, BBeleHWE s A3BIKO3HAHWE, JIEKCHUKOIOTUS AHIIMHCKOrO SA3bIKa, BBIOOPOUHBIH
HpOiCCCHORATLHON CTHIHMCTHKA AaHIMHMICKOTO sA3bIKa, HoBaTopckas mnemaroruka. IIpodeccHoHanmbHO- orpoc
ACHTEIRHOCTH. HpaBCTBEHHAsl KynbTypa menarora, [lemaroruka mocyra, MIHHOBallMOHHBIE TEXHOJNOTWUU B|  TEKyIIHid 6 IPYIIOBOR
oOpa3oBanuu, Teopuss M TMpakTHKa B3aUMOJEHCTBUS C cembeil, Penurnosenenue, KOHTPOJIb IIPOCKT
JIuteparypa Anmmmu u CIIA, Jlureparypa I'epmannn, Peanmum B aHIIMICKOM SI3BIKE,
OHOMacTHKa AaHIIMICKOTO  SI3bIKAa, OTHOJNOTHS, MEXKYIbTypHass KOMMYHHUKAITHS, TekyIHit 9 ompoc

WuTepnperanus TekcTa (aHIIMHCKUH S3bIK), SI3bIKOBast UTpa B peKJIaMHON KOMMYHHMKAIINH,

KOHTPOJIb




TepmunoBenenue, Teopus nepeBona aHIIMHCKOIO sA3bIKa, 1eopHs IMEpPEBOJAa HEMELKOIO | MPOMEXYyTOYHa 1 3a4yer
s3bIka, [Ipod)eccrOHaNbHBIE BEKTOPHI JIEATEIBHOCTH YYUTENS HMHOCTPAHHOTO S3bIKa.| A aTTecranus
Kiaccubiii  pykoBogurens, lIpoumsBoncrBeHHas mnpakTtuka, lIpakTtuka 1o nomydeHHIo
npodeccuoHaNbHBIX ~ YMEHHMH W ombiTa  OpoecCHOHANBHON  /eATeIbHOCTH,
Ilenarornueckass mnpaxrtuka, [IpenaurmuiomHas npakrtuka, IlogroroBka k cpade u chada
rOCyJapCTBEHHOI0 5k3aMmeHa, [loaroroBka K 3ammure W 3alldTa  BBITYCKHOH
KBaJTM(UKAIMOHHOMN paboTBhI.
OIIK-5. Bnagets ocHOBaMu ®dwmtocodusi, Pycckuit s3bIK M KylnbTypa peud, Ilemarormka, Meromuka OOydeHWs W |  TEKyIIWid 6 IPYIIOBOK
PO eCCHOHANBHOI STHKH 1 BOCIMTaHUS (MHOCTpaHHblE s3bIKM), IIpakTHueckuii Kypc aHIIMICKOIO — S3BIKa, KOHTPOJIb TIPOCKT
PEUEBOI KYIBTYPEL. [IpakTuueckuit Kypc HEMEIKOro si3bika, OCHOBBI TEOPUM HEMELKOro si3bika, OCHOBBI TeKy M 2,8,9,| rpynmosas u
TEOPMHU AHIIIMKCKOro A3bIKa, CTUIMCTHKA aHIIMACKOrO s3bika, HoBaTopckas menarorvka,|  koHTpolb 10,11, | dponTanbHas
[IpodeccronanbHO-HPaBCTBEHHAs  KyJAbTypa Temarora, MupoBas — XyI0XKeCTBEHHas 22 pabora, TecT,
Kynerypa, Hopmbl pycckoro s3bika, Teopernyeckas (OHETHMKAa AHIIUHCKOTO SI3bIKA, JAVKTaHT
Teopernueckast poHeTHKa HEMEUKOTO s3bIKa, IHTEpIpeTanus Tekcra (aHIIMUCKUAN S3BIK), TeKymwii 3,12, | MoHMTOpHHT
JlenoBoii HEMELKHII A3bIK, SI3bIKOBas UIPa B PEKIAMHON KOMMYHHKAIUH, CPaBHUTENIBHAS | koHTpOID 13,14 | nocemaemocTu
TUMONOTUSL (AaHIMUCKUN 53bIK), CpaBHUTEIbHAS THUIOJOTUS (HEMELKUU s3bIK), Teopus SAHSTHIA:
MepeBo/ia aHMIIMKUCKOTO S3bIKa, TeopHs mepeBoja HEMELKOro si3blka, YacTHbIe MPOOIEeMBbI BBIOOPOYHBII
JIMHTBUCTUKHM AHIJIMHCKOTO $3bIKa, YacTHbIE MPOOIEMBbl JIMHTBUCTUKHA HEMEIKOIO S3bIKA, 0Ipoc;
[IpousBoAcTBeHHAs MpakTHKa, [IpakTHka Mo MONy4eHUIO MPOQEeCcCCHOHANBHBIX YMEHHH U AoMallHee
onbITa NpodeccHOHATIbHON JesTeNbHOCTH, Ilemarormueckas mnpaktuka, [loaroroBka k SHNEILE
cllaue M caya rocylapCTBEHHOro oK3aMeHa, I1oAroroBka K 3aliuTe M 3alIUTa BBITYCKHOM | mpomexyrouna | | 3a4eT/IK3aMeH
KBaJIN(DUKALIMOHHOW pabOoTHI. s aTTeCTalus
TIK-2. CrtocoOHOCTE [lcuxomorus, Ilemaroruka, Monynp «HayuHble OCHOBBI Yy4eOHO-IPOQECCHOHATBHOM TEeKyLIUI 6 IPyIIIOBOM
HCITIOIb30BATE COBPEMCHHBIC nesTeNbHOCTHY», OCHOBBI HAyYHOW JESITENbHOCTH CTylneHTa, Monynb «Teopust u mpaktuka|  KOHTPOJIb HPOCKT
L (AN Lol AR 0N (O Ll WHKITIO3UBHOTO 00pa3oBaHus», COBpEeMEHHbIE TEXHOJIOTUH WHKIIO3MBHOTO 00pa3oBaHMs, TeKymii 3 MOHUTOPHHT
00yHeHHs U THArHOCTUKH. IIpakTHYeCKUii Kypc aHIIHICKOro si3bika, [IpakTHIeCKHH Kypc HEMEIKOTO si3bika, OCHOBBI|  KOHTpOIB I0CEIAaeMOCTH
TEOPUN HEMELKOTO sA3bIKa, OCHOBBI TEOPUHN AHIVIMICKOTO S3bIKa, BBEZCHNE 5 SI3bIKO3HAHUE, 3QHATHIA:
Uctopus anmmiickoro s3bika, Jlekcukomorus AHDJIMACKOTO SA3BIKA, OJIEKTHBHAS BBIOOPOYHBIN
JUCLUUIUIMHA 10 o0mei (u3ndeckoil MOAroToBKe, OJEKTUBHAS JUCHMIUIMHA TI0 O1poc
TIOJBH)XHBIM M CHIOPTHBHBIM HIrpaM. DIEKTUBHAs JUCLHUIUIMHA [0 (QU3MYCCKON KYIBTYPE  rexymmit 7 VYacTIHe B
nns obydaromuxcst ¢ OB3 u unBanmuaos, VIHHOBAallMOHHBIE TEXHOIOTUM B OOPa3OBaHUM,  KOHTPOIb JUCKYCCHH




[IK-4. CnocoGHOCTB
UCIIOb30BaTh BO3MOKHOCTH
00pa30BaTENbHON CpesIbl IS
JOCTY)KEHHS TMYHOCTHBIX,
MeTanpeIMeTHbIX 1
NPEAMETHBIX PE3yJIBTaTOB
00y4eHHS U 00eCIICUeHUS
Ka4ecTBa y4yeOHO-
BOCIIMTATEIBEHOTO Ipolecca
CpeACTBaMH NPENOIaBaeMbIX
y4eOHBIX IPEIMETOB.

CpencTBa O1leHMBaHUS PE3YJAbTaTOB 00yYEHHSI B COBPEMEHHOM MHOS3BIYHOM O0Opa30BaHUU,
OCHOBbl TNMCBMEHHOW KOMMYHHMKAllMd HAa AaHDIUMCKOM fA3bIKE, AHIVIMICKUAN SI3bIK B
npodeccruoHaIbHON KOMMYHUKAIINH, Muposas 3KOHOMMKA, [IpaBoBeneHue,
Penurnosenenue, I'eononutuka, MupoBas XynoxkecTBEeHHas Kyibrypa, HopMmbl pycckoro
a3pika, Mcropuss m kynbrypa AHmmu u CIOA, Hcropus u kynsrypa I'epmanum,
Teopernueckass (oneTHka aHMIMIiCKOro f3bika, Teopernueckas (OHETHKA HEMEIKOTO
a3blKa, JlpeBHHE S3BIKM M KYIbTypbl, OTHOJOrHsS, MEXKYyIbTypHas KOMMYHMKAIMS,
S3blkOBas Wrpa B pPEKIAMHOM KOMMYHMKanuu, TepMmuHoBeneHue, CpaBHUTENbHAA
Tunosorus (aHmmickui s3bIK), CpaBHUTENbHAsI TUIONOTUS (HEMEUKHH #A3bIK), Teopus
MepeBo/ia aHIIMKUCKOTO S3bIKa, TeopHs MmepeBoja HEMEIKOro si3bIka, YacTHbIE MPOOIEMBI
JUHTBUCTUKH AHIIUICKOTO s3bIKa, YacTHbIE MpOOIEeMbl JIMHIBUCTHKU HEMELKOTO S3bIKa,
[TpodeccronanbHbie BEKTOPHI JESTEIBHOCTH YYUTENS WHOCTPAHHOTO si3bIKa, KitaccHbIi

pykoBomurtenb,  IlmanupoBaHMe  COBPEMEHHOIO  ypOKa  HMHOCTPAHHOIO  A3BIKa,
[TpousBoacTBeHHas mpakTHKa, [IpakTuka Mo momydeHuro npodeccHoHaIbHBIX YMEHHH U
ONbITa NPOQEecCHOHANBHONW JeATeNbHOCTH, Ilegaroruueckass mpakTuka, HayuHo-

uccienoBarenbckas padora, IloaroroBka k crade M caada TOCYIapCTBEHHOTO JK3aMEHa,
[ToaroToBka K 3aluTe U 3allUTa BBIMTYCKHON KBaTHU(UKAIIMOHHON paOOTHI.

[lemarornka, Monyne «Teopuss W  TpaKTHKa  WHKIIO3UBHOTO  0Opa3oBaHUS»,
[IpoexTHpoBaHne WHAMBUAYAJIBHBIX OOpa3oBaTeNbHbIX MapuipyroB nereit ¢  OB3,
Metonuka 0oOyuyeHUS M BOCHUTAHUS (MHOCTpaHHbIE S3bIKH), [IpakTMKyM 1O OCHOBaM
S3BIKOBOM KoMIeTeHIuH, [IpakTnyeckuil Kypc aHDIMICKOrO sA3biKa, IIpakTmueckuit Kypc
HEMEKoro s3bika, OCHOBBI TEOpPUM AaHIIIMHCKOTO s3bIKa, BBeneHue B A3BIKO3HAHUE,
Hcropus anrnuiickoro si3bika, HoBatopckas nenaroruka, [IpodeccnonanbHO-HpaBCTBEHHAS
KynpTypa mnenarora, CpeiacTBa OLICHMBAHUS pE3yJAbTaroB OOydyeHUS B COBPEMEHHOM
MHOSA3BIYHOM 00pa3oBaHuM, OCHOBBI MMCbMEHHONH KOMMYHHUKAIIMM Ha aHIJIMHCKOM SI3BIKE,
AHMIMICKUN SA3bIK B MPO(ECCUOHATLHON KOMMYHMKalMK, VMcropust u KynbTypa AHIMM U
CIIA, HUctopus u kyasrypa I'epmanuu, [IpakTHko-OpueHTUPOBaHHBIE HCCIIEN0BATEIbCKHAE
MPOEKTHl B y4eOHOW M oOywaromieil naedarenbHOCTH, YueOHas mpaktuka, [IpakTuka 1o
MOJIYYEHHUIO MEPBUYHBIX MPO(HECCHOHANBHBIX YMEHHUI U HAaBBIKOB, B TOM YHCJIE TIEPBUYHBIX
YMEHUII W HaBBIKOB HAyYHO-UCCIIEIOBATEIIbCKON NEATENbHOCTH, [loAroroBka k cmade u
claya TOCYAApCTBEHHOIO »JK3aMeHa, IloaroroBka K 3ammre M 3aluTa BBIITYCKHOU
KBaJIN(DUKALIMOHHOW pabOoTHI.

MIPOMEKYTOIHA
sl aTTeCTalUs

3a4eT/PK3aMeH

TEKYIIAN 7 Yuacrue B
KOHTPOJIb JUCKYCCHU
TEeKyIIUN 6 IpyTIIOBON
KOHTPOJIb HPOEKT
TEeKyIIUN 20 MIPOEKT
KOHTPOJIb (TOTIOTHUTETHHO
€ 3aJ]aHue)
MIPOMEKYTOTHA 1 3a4€T/PK3aMeH

g arTeCTanusa




ITK-6.I'oToBHOCTE K [Icuxonorus, Ileparoruka. Moayns «HayuHble OCHOBBI y4eOHO-IPO(ECCHOHANIBHOM | — TEKyImii 4,5,6,| MHHU-TOKJIANBI,
B3aHMOJCHCTBHIO C NesTenbHOCTHY, OCHOBBI YUeOHOH JesATenbHOCTH cTyneHTa, Monyinb «Teopus u npakTuka KOHTPOJIb 15 JOKIan ¢
ST BT MHKITIO3UBHOTO 00pa3oBaHus», [Icuxonorunueckue ocobennoctu nereit ¢ OB3, Meronuka Hpe?’eHTaHHfﬁa
00pa30BATENLHOTO NPOUECCA. | oGyyeHHss M BOCIUTAHMS (MHOCTDAHHBIC s3bIKH), IIPaKTHKYM [0 OCHOBaM S3bIKOBOM TPYHIOBOH
KomneTeHuuy, [IpakTnueckuil Kypc aHINIMHUCKOIO sA3bIKa, lIpakTudyeckuii Kypc HEMELKOTO MPOCKT,
sa3bIka, OCHOBBI TEOPUM AHINIMMCKOrO s3blka, BBegeHue B sA3bIKO3HAaHME, Teopus u CTHIMCTHHECCIHHT
NPaKTUKa B3aMMOJCHCTBUA C ceMbel, JlemoBoil Hemenkuil s3Ik, IIpodeccnonanbHbie AHATHS
BEKTOPHI JICATEIBHOCTH YUHTENS MHOCTPAHHOTO s3bika, OOydeHHMe BHAaM peueBoif| — TCKYIWH 20 RECcs
NEATENBHOCTH B HUHTEPAKLMU: yOPAKHEHUS U 3amaHus, KuaccHbli pykoBogurenp, — KOHTPOIP (mononnuTENBHO
[InanupoBaHue COBPEMEHHOIO YpOKa MHOCTPAHHOIO sA3bIKa, IIpakTuko-OpueHTUpOBaHHBIE © ST
HCCIIEIOBATENbCKUE MPOEKTHI B y4eOHOM U o0yyJarorieil nestenbHocTy, [IponzBoacTBeHHas TEKYIIHI 20 MPOCKT
npakTtuka, [IpakThka 1O TMONyYeHHIO TPO(PECCHOHATBHBIX YMEHHH H  OmbITa KOHTPOIIb (OTIONHATEIBHO
npodeccuonanbHOi aedarenbHocTH, [lemarormueckas mpaktuka, I[loaroroBka k cmade u € 3a/aHKe)
cljaya TOCYAapCTBEHHOro Sk3ameHa, IlomroroBka Kk 3ammre © 3alura BBITYCKHOW | mpomexyrouna | | 3a4eT/HK3aMeH
KBaTM(UKAIIMOHHON PabOTHI. s aTTECTaIHs
ITK-7. CnocobHOCTB Monyns «Teopernueckue OCHOBBI MPOGECCHOHATBHON NeaTenbHOCTH», llemaroruka, TEeKyLIUI 6 1y0) %000 (0):10)5
OpraHU30BbIBATH [IpakTUueckuii Kypc aHIJIMMCKOTO si3bIKa, [IpakTHueckuii Kypc HEMEUKOro A3bika, OCHOBBI KOHTPOJIb ITPOEKT
COTPYAHUICCTEO TEOPUU AHINIMKCKOIO s3bIKa, JIEKCHKOJIOTHSA aHIIMKUCKOro A3bIKa, Ilemarormka nocyra, TeKyLLuii 18 VyacTHe B
00yHaIOIIHXCS, TIOIVIEPKUBATE CpezcTBa OlIEHHBAHHS PE3yIbTaTOB 00Y4YEHHsS B COBPEMEHHOM MHOSI3BIYHOM OOPA30BaHMH,|  KOHTPOIb KYPCOBBIX
EEZE;I:;S;;Z”TB " l'eononutuka, OO0yueHHe BUAAM pPEUYEBON JEATENBHOCTH B HMHTEPAKIIMHU: YOpaXHEHHS M MEpPOTIPHUSITHSIX
o Tt 3a/1aHus, ppaKTHKO-OpI/IeHTI/IpOBaHHHe UCCIIe/IOBATENIbCKUE MPOEKThl B y4eOHOW H Texym7it 20 IPOGKT
TROPUECKHE CTIOCOGHOCTH. oOyyaromieil aestenbHOCTH, [Ipom3BoacTBeHHas mpakThka, lIpakTWka HO MONYyYEHUIO KOHTPOJTH (HOTIOTHHTENBHO
po¢eCCUOHAIBHBIX YMEHUH U OMNbITa NpOoPecCHOHATBHON AesaTenbHOCTH, [loaroToBka k e 3a1aHHe)
cAaye M caada rocylapCTBEHHOIO dK3aMeHa, 11oaroroBka K 3ammre W 3aliuTa BBIITYCKHON
KBaJM(HUKAIMOHHOHN paboThl, OCHOBBI BOKaTCKOW JESATEIbHOCTH. NPOMOXYTOTHA | 1 R
s arTecranuia
[K-15. Cioco6HOCTH Monayne «Hayddbie OCHOBBI  y4eOHO-TIPO(ECCHOHAIBHON JeATenbHOCTH», (OCHOBBI|  TEKyIIWH 7 Yyacrue B
HCIIO0JIb30BATh MOHATHHHBIH HAayYyHOM  JEATEIBbHOCTU  CTyaeHTa, IIpakTudeckuii Kypc  aHINIMHCKOIO  s3bIKa, KOHTPOJIb AUCKYCCHH
anmapar Teov}?’eTI/I‘IeCKOEI 1 IIpakTiyecknil Kypc HEMELKOro si3bika, OCHOBBI TEOPUHM HEMELKOro s3bika, OCHOBBI|  pekymmii 6 IPYIIOBOA
TPUIIIA/IHOM TMHTBUCTHRI M reopyy aHIIMIHCKOTO s13bIKa, TeOopeTHdecKas rpaMMAaTHKA AHIIHICKOrO s3blka, OCHOBBI|  KOHTpOIb IPOEKT




JIMHTBOIAUIAKTUKY IS MACbMEHHOW  KOMMYHHMKAIlMM HA  aHDIUWCKOM  si3bIke, AHIIMICKUM  S3BIK B TEeKyLIUI 20 MPOEKT
peLICHHs IPOhECCHOHAIBHBIX npodeccruoHanbHOM KOMMyHHKanuu, Peanmuum B aHmmiickoMm si3pike, TeopeTuueckas KOHTPOJIb (ROTIONHATEIBHO
SRR ¢doHeTHKAa AaHIIMHCKOTO  s3bIKa, Teopermueckas (OHETHKA HEMEIKOTO  SI3bIKa, € 3a1anue)
TepmunoBenenue, CpaBHUTETbHAS THUIIOJOTHS (AaHDIMUCKUK s3bIK), CpaBHUTEIbHAS IPOMEXYTO4HA 1 3a4eT/3K3aMEH
TUnoyorus (Hemeukuil s3bik), Teopusi nmepeBoja HEMELKOIO s3blka, YacTHble MPOOJIEMBI| s arTecTamust
JUHTBUCTUKH AHIIIMICKOrO s3bIKa, YacTHbIE MpoOIeMbl JIMHIBUCTHKU HEMELKOIO S3bIKa,
OOyyeHne BHJAM pEUEBOW JEATEIBHOCTH B HWHTEPAKIMU: YIPAKHEHUS M 33/JaHus,
[InanupoBaHue COBPEMEHHOIO0 YpOKa MHOCTPAHHOTO s3bIKa, [[pakTuko-OpueHTHpOBaHHBIE
HCCIIE/IOBATENIbCKHUE IPOCKTHI B y4eOHOW U 00ydaromiel AesTenbHOCTH, Y YeOHas MPaKTUKa,
[IpakTKa MO MOJYYEHUIO MEPBUYHBIX NMPO(ECCHOHATBHBIX YMEHHH M HAaBBIKOB, B TOM
YUCJI€ TMEPBUYHBIX YMEHUHM M HABBIKOB HAyYHO-HCCIEAOBATEIbCKOM JI€ATEIbHOCTH,
[IpousBoacTBeHHas mpakThka, HayuHo-uccienoBarenbckas pabora, IIpenaumiomnas
npaktuka, [loaroroBka k cpade W caada rocyJapCTBEHHOro 3k3aMmeHa, lloaroroBka k
3alIUTe U 3aIIUTa BBITYCKHOW KBaJTH(PHKAIMOHHON PabOTHI.
[IK-16. Bnanenue cucremoii [IpakTrueckuii Kypc aHIJIMMCKOTO s13bIKa, [IpakTHueckuii Kypc HEMEUKOro A3bIka, OCHOBBI |  TEKyLIMI 6 IPYIIIOBOH
JIMHIBUCTHYECKHUX 3HAHUH, TEOpUU AHIIMKUCKOTO $3bIKa, TeopeThuecKas rpaMMaTHKa AHIIMHCKOro s3bIka, OCHOBBI KOHTPOIIb IIPOEKT
BIUTIOYAIOIICH B CeOS 3HAHNE | [y cpMEHHOM  KOMMYHHKAMM —HA  AHDIMHCKOM — sI3bIKe, AHIIMICKHMH  S3BIK B TekyLmit 2,8, rpyIIIoBas 1
OCHOBHBIX (JOHETHHECKHX, npoecCHOHANBHOM KOMMYHHKAIMH, Peaqnn B aHDIMICKOM s3bIKe, TeopeTnmdecKas|  koHTpoib 9,10, | dponrabHas
HeKCHqGGCKHX’ TPaMMATHHCCKHIX, | oHeTHKa aHIIMICKOTO s3bIka, TeoperTHueckas (GOHETHKA HEMELKOTO s3bIKa, JleT0BOil 11,22 | pabora, Tecr,
;Eﬁzgzﬁpﬁi(;iifg;?;icTeﬁ HEMELKUN S3BIK, CPaBHI/ITeJIBHaSI TUNoJOrusl (aHMIMICKUN  s13bIK), CpaBHUTENbHAS JMKTaHT
(byHKIHOHEPOBAHIS THIIOJIOTUS (HeMeI_IKI:II/I A3bIK), Teopusi MepeBofa HEMELKOro si3blka, YacTHbIE MPOOJIeMbl TeKyImHii 3,12, | MOHMTOpHHT
H3Y9AEMOT0 HHOCTPAHHOTO JIMHTBUCTHKY aHIJINHCKOTO si3bIKa, HacTHBIC MPOOIEMBI JIMHIBUCTUKH HEMELKOTO SI3BIKA,  koHTpOIb 13, 14| mocermaemocTu
s13bIKa, ero (pyHKuuoHanbHpx | LIOATOTOBKA K CHIA4e U Clada rOCYAapCTBEHHOIo dKk3aMeHa, ITofroroska k samuTe 1 3aiura 3AHATHIA:
Pa3sHOBUIHOCTEH. BBITTYCKHON KBAIM(PUKAIMOHHON paboTHI. BBIOOPOYHBIN
0mpoc;
JOMaIITHEE
3aJaHuC
npomexyrouna | | 3a4eT/7K3aMeH

g arTeCTanusa




3.2.

3.®oH O1IEHOYHBIX CPEACTB /IJIsl MPOMEKYTOUHOM aTTecTallun
3.1.®oH OLICHOYHBIX CPEJICTB BKIIOUaeT: Bompock! 1 3aaHus K 3a4eTy/IK3aMeHYy.

O1eHOYHBIC CpeICTBA

3.2.1. OuenouHoe cpeactno 1 (mpome:xxyTouHasi arrecTanus):
Bonpocsl 1 3a1aHu K 3a4eTy/3Kk3aMeny; pazpadorunk A.B. CMupHoBa

Kputepuu onieHHBaHuUs 1O OIIEHOYHOMY cpe/cTBY 1: Bompocs! u 3a1aHus K 3aueTy/9K3aMeHy:

IIpoaBuHYTHIH ypoBeHb COPMHUPOBAHHOCTH ba3oBblii ypoBeHb c()OPMHPOBAHHOCTH IloporoBblii ypoBeHb ¢(h)OPMHPOBAHHOCTH

Dopmupyemble KOMITETEHIIH I KOMIIETEeHIHIH KOMITETEeH U

KOMIeTeHIH 87-100 6amtoB 73-86 GamoB 60-72 GamtoB

OTJINYHO XOopomo YAOBJICTBOPUTECIBLHO

OK-4. OOyyvaromuiicss JeMOHCTPHPYET TOTOBHOCTH | OOydaromuics JeMOHCTPHPYET TOTOBHOCTH | OOydaronIuiicsi AEMOHCTPUPYET
pemarb KOMMYHHKaIHOHHBIE 3aj]a4M | peliaTh TUIIOBbIC KOMMYHUKAI[HOHHBIC 3a/1a4d | HEJOCTATOYHO CHOPMHUPOBAHHYIO
MOBBIIIICHHON CIIOKHOCTH B YCTHOW U | B YCTHOM M MUCHMEHHOH ()opMax Ha PYCCKOM | CIIOCOOHOCTH K KOMMYHHUKAIIMH B YCTHOW 1
MUCBMEHHOH (QopMax Ha pycCKOM M (M HWHOCTPaHHOM  S3bIKaX B LENSX | MMCHbMEHHOH JopMax Ha PyCCKOM H
WHOCTPaHHOM SI3BIKAX B HENSX | MEXIMYHOCTHOTO 1 MEXKYJIBTYPHOTO | HHOCTPAHHOM SI3bIKaX IS PELICHUS 3a1a4d
MEKITMYHOCTHOTO u MEXKYJIBTYPHOTO | B3aUMOJICHCTBHSI. MEXIMYHOCTHOTO U MEXKYIBTYPHOTO
B3aUMOJICHCTBHSI. B3aUMOJICHCTBHSL.

OK-6. Oobyuarommuiics B MIOJTHOM Mmepe | OOywaromuiics B OCHOBHOM roToB K | OOyvaromuiics B JOCTaTOYHOH  Mepe
JEMOHCTPUPYET CIIOCOOHOCTH K | caMOOpraHu3aiyy U caMo00pa30BaHUIO. JEMOHCTPHUPYET CIIOCOOHOCTH K
CaMOOpraHW3allid ¥ CaMO00Pa30BaHHIO. CaMOOPTaHu3alid W CaMOOOPA30BAHUIO.

OIIK-1. OOyuaronuiicss B TONHOM Mepe co3Haer | OOywarommiics B~ OCHOBHOM  co3HaeT | OOyJaroIiuiics ciiado CO3HACT COLMAJIBHYIO
COLMANILHYIO 3HAaYUMOCTh CBOEW OyAyllel | colManbHyr) 3HAaYMMOCTH CBOeW Oyaylied | 3HaYMMOCTh CBOeW Oyaymied mpodeccud,
npodeccuun, 00IaacT BEICOKOH MOTHBAaIUeH | mpodeccuu, obnaiaeT JOCTAaTOYHOM | 00NaziaeT HEJOCTAaTOYHOH MOTHBAIMEHd K
K  OCYNICCTBICHUIO  TPO(eCcCHOHAILHOW | MOTHBAIHEH K OCYIIECTBICHHUIO | OCYIIECTBICHUIO npodecCHOHATEHON
JIeSITENTEHOCTH. o eCCHOHATBLHOM JIeSITENEHOCTH. JIeSITETTbHOCTH.

OIIK-5 OOyuaromuiicss B moyiHOM Mepe BiageeT | OOydaromuiicss B OOJibIIMHCTBE  ciaydaeB | OOydaroniuiics B IE€JIOM BjaJieeT OCHOBAMHM
OCHOBaMH TMPO(ECCHOHATHHON OSTHKH U | BIIaJeeT OCHOBaMHU MPO(ECCHOHATBLHON 3THKH | MPOPECCHOHALHON  O3TUKA W PEYeBOi
peueBOr KYJIbTYPHI. U pEYEBOM KYJBTYPBI. KYJIBTYPBI.

IK-2. OOyuaromuics B TTOJTHOH Mepe | OOydJaromuiics B OoJbIIMHCTBE ciiydaeB | OOyJaromIMicss B OCHOBHOM JE€MOHCTPHPYET
JEMOHCTPHUPYET CIIOCOOHOCTh HCIIOJIB30BATh | IEMOHCTPUPYET CIIOCOOHOCTh HCIOIB30BATh | CHOCOOHOCTh HCIIOJIB30BATh COBPEMEHHBIE
COBPEMEHHBIE  METOABl M  TEXHOJOTWH | COBPEMEHHBIE  METOAbl M  TEXHOJOTHM | METOIbl W  TEXHOJOTMHM OOY4YeHHUS W
00yYCHUS ¥ TUATHOCTHKH. 00yYCHUS M IMATHOCTHKH. JUArHOCTHKH.




[K-4. OOyuaromuiics B MOJTHOM Mepe | OOyuarommiics B OCHOBHOM JeMOHCTpupyeT | OOyJarommiics B~ JOCTATOYHOH  Mepe
JIEMOHCTPHUPYET CIIOCOOHOCTh HCIIOJIB30BAaTh | CIIOCOOHOCTh  HMCIIOJIB30BAaTh  BO3MOXKHOCTH | JEMOHCTPHUPYET CIIOCOOHOCTH HCIIOJIB30BaTh
BO3MOXHOCTH 00pa30BaTENbHON Cpenpl Ui | OOpa30BaTeNbHOW Cpeabl i TOCTMDKEHHS | BO3SMOXHOCTH 00pa3oBaTENbHOM Cpenpl IS
JOCTIKEHHS JINYHOCTHBIX, METAIIPEAMETHBIX | JINYHOCTHBIX, MeTanpeaMETHBIX U | JOCTIKEHHS JTMYHOCTHBIX, METAPEIMETHBIX
U TOpPEIMETHBIX pe3ylbTaTOB OOyYeHHMS U | IPEAMETHBIX  PE3yJbTaToB  OOY4YEeHHS M | U IPEAMETHBIX pe3yjibTaToB OOydYeHHS U
obecrniedeHus KadecTBa y4e6HO- | obecrieueHus KadecTBa y4eOHO- | obecniedeHus KadecTBa y4e0HO-
BOCIIUTATEIBHOTO  TIpOLIECCa  CPEICTBAMHM | BOCHHMTATENFHOIO  Ipolecca  CPEACTBaMH | BOCIIUTATENBHOTO  IIpOLECCa  CPEICTBAMHU
MPenoJaBaeMbIX YIE€OHBIX MPEIMETOB. MPEenoJaBaeMbIX YUE€OHBIX PEIMETOB. NPENnoJaBaeMbIX YUEOHBIX MPEIMETOB.

IK-6. OOyuaronuiics B TONMHOH Mepe ToToB K | OOyJarommiics B OCHOBHOM T'OTOB K OO0yJaromuiics B IeJI0M T'OTOB K
B3aMMOZAEHUCTBHIO c YYaCTHUKAMH | B3aUMOAEUCTBHIO C YIaCTHUKAMHU B3aMMOZAEUCTBHIO C YYaCTHUKAMHU
00pa3oBaTENBHOrO Mpolecca. 00pa3oBaTeNBHOrO Mpolecca. 00pa3oBaTeIbHOTO Mpolecca.

IK-7. OOy4aroIuiics B MOJTHON Mepe OOyuaromuiics: B OOJIBIIMHCTBE CITydacB OO0y4JaroIuiics B [IEJIOM JEMOHCTPUPYET
JIEMOHCTPHPYET CIIOCOOHOCTH JIEMOHCTPHPYET CIIOCOOHOCTH CITOCOOHOCTH OPTaHU30BHIBATH
OpTaHU30BBIBATH COTPYIHHYECTBO OPTaHU30BHIBATH COTPYIHHYECTBO COTPYAHUYECTBO O0YJAIOLIHXCS,
00yJaroIuXcsl, MOJACPKUBATH UX 00y4aroIuXcs, MOJACPKUBATh UX aKTHBHOCTD, | MOAICPKUBATH UX AKTUBHOCTb,

AKTUBHOCTb, HHUIIUATUBHOCTD U WHULIMATHBHOCTh M CAMOCTOSITENILHOCTbD, WHHULUATUBHOCTb M CAMOCTOSITEIIbHOCTb,
CaMOCTOSITEIbHOCTD, Pa3BUBATh TBOPUECKUE | Pa3BUBATh TBOPUECKUE CIOCOOHOCTH. pa3BUBATh TBOPUECKUE CLIOCOOHOCTH.
CIOCOOHOCTH.

ITK-15. OOyuaromurics B MTOJTHOM Mepe | OOydJaroIuiics B OCHOBHOM JeMOHCTpHpyeT | OOydJaromuics B IEJIOM JEMOHCTPHPYET
JEeMOHCTPHUPYET CIIOCOOHOCTh HCIIOJIB30BaTh | CIIOCOOHOCTh  KCIIONb30BAaTh  MOHSITUHHBIN | CHOCOOHOCTh  HCIIONB30BAaTh MOHATHHHBIN
MOHATUMHBIM amnmapar TEOPeTHYECKOM W | ammapaT TEOpEeTUYECKOM W INPUKIAJHOW | almapaT TEOpEeTHYECKOM M MPUKIIAIHOU
MPUKIIATHON JIMHTBHCTUKU U | TUHTBUCTUKA W JIMHTBOJWIAKTHKH  JUIS | JIMHTBUCTHKA W JMHTBOJAMIAKTHKHA  JJIS
JIUHTBOJUIAKTUKI JUIst peleHns | pemeHus npoecCuOHANBHBIX 3a1ay. penenns npodeccHoHaIbHbIX 3a/1ad.
podecCHOHANBHBIX 3a/1a4.

[K-16. Oo6yuarommuiics nemoHcTpupyer | OOyuaromuiicsi B OCHOBHOM BiajieeT cucteMoi | OOydJaromuiicss B LEJIOM BIIAJIET CHCTEMOM
BCECTOPOHHEE, CUCTEMAaTHIECKOE M TJIyOOKOE | JIMHIBUCTHYSCKUX 3HAHUM, BKIIIOYAIOIICH B | JMHIBHCTUYCCKHX 3HAHWMN, BKIIOYAIOIICH B
BIaJ€HHE  CHUCTEMOW  JIMHI'BHCTHYECKMX | ce0sl 3HaHME OCHOBHBIX (DOHETHYECKHX, | €O 3HAHHME OCHOBHBIX (DOHETHYECKHUX,
3HaHWH, BKJIIOYAIOIIEH B ce0s 3HaHHE | JIEKCUYECKHUX, IrpaMMAaTHYECKUX, | JIEKCHYECKHX, rpaMMaTHYECKHX,
OCHOBHBIX  (JOHETHYECKHX, JIEKCHYECKHX, | CIOBOOOPA30BATEIHLHBIX SIBIICHUI U | CII0BOOOpa30BaTEIBLHBIX SIBTICHUN u
rpaMMaTHYeCKUX,  CIOBOOOPa30BaTENbHBIX | 3aKOHOMEPHOCTEH (YHKIMOHUPOBAHUS | 3aKOHOMEPHOCTEH (YHKIMOHUPOBAHUS
SIBIICHUI u 3aKOHOMEPHOCTEH | U3y4aeMOro HHOCTPAHHOIO  53blKa, €ro | U3y4aeMOro MHOCTPAHHOIO  SI3bIKA, €ro
(YHKIIMOHUPOBAHUS M3y4aeMoro | QyHKIIMOHAIbHBIX PAa3HOBUIHOCTEH. (YHKIMOHAIBEHBIX PAa3HOBUITHOCTEH.
HWHOCTPAHHOTO S3bIKa, €ro (PYHKIHOHAIBHBIX
Pa3HOBUIHOCTEN.

*Menee 60 6a10B — KOMIIETEHIHS HE cPOpMUpPOBaHA.




4. ®oH/ OLIEHOYHBIX CPEJACTB I TEKYIIero KOHTPOJIS yCIeBaeMOCTH

4.1 ®oHa OICHOYHBIX CPEJCTB BKJIIOYACT: MOHUTOPHUHT IMOCEIIAEMOCTH 3aHITHUH:
(BBIOOPOYHBIN OMPOC); BBITOJHEHWE TECTOBOIO 3aJaHUs; 3allliTa MHHH-IOKIaaa
[0 MPOMAECHHOW TeMe; JOKJAJ C MpEe3eHTalMed MO MPOWACHHOMW TeMe. 3aluTa
IPYNIOBOIO TMPOEKTA; y4acTHE B AUCKYCCHUU IO TPONJICHHOW TeMe; IUKTAHT-
MepeBoJi MO TMPOMACHHON Teme; TpymmnoBas ©W (QpoHTalbHas paboTa Mo
AHAJUTUYECKOMY UTEHUI0O M PA3roBOPHOM NpaKTUKE (JIOMAaIllHEMY UTEHHIO,
rpaMMaTHKe); JOMaIlHee 33aJaHhe IO aHAJTUTHYSCKOMY YTECHHUIO M Pa3rOBOPHOU
NpaKkTUKe (JOMAalIHEMy UTEHHUIO, TpPaMMAaTUKE); CTUIMCTUYECKUN aHaIu3
XYyJIO)KECTBEHHOTO TEKCTa; MPOCMOTP (PriibMa M BBITIOJIHCHHE 3aJaHUN K HEMY;,
HAIMCAaHHUE 3CCE. YUaCTHE B KYPCOBBIX MEPONPHUATHUAX (IOMOJHUTENbHbBIE OaIbl);
COCTaBJIEHME KPOCCBOpPJIA MO TEME; IMOJATOTOBKA KOMIIBIOTEPHOTO IPOEKTa I10
MIPOMICHHOM TeMe; pa3paboTka TBOPUECKOTO 3aaHUs 110 IPOUICHHOU TeMe.

4.2.1. Kputepuu olieHUBaHUS CM. B TEXHOJOTUYECKON KapTe peUTUHTa B paboueit
MpOrpaMMe JUCIUTIIIUHBI.

5.Y4ueOHO-MeTOAMUYeckoe HW  UHGOpMALUOHHOEe oOecneyeHue  (GoHIOB
OIIEHOYHBIX CpeacTB (IUTEepaTypa; METOAMYECKHE YKa3aHWs, PEKOMEHAAIlUH,
IpOrpaMMHOE OOECIEYeHHe M JIpyrue Marepuaibl, HWCIOJIb30BAHHBIE IS
paszpabotku ®OC).

Apakun B.JI. u np. [Ipaktuueckuii Kypc aHITIMHACKOTO fA3bIKa. 3 Kypc. — M., 2000,
2002
KoOpuna H.A. u np. I'pammaruka anmuiickoro sizeika. — M., 1985 (Mopdosorust),
1986 (cunTakcuc), 2001, 2004
6. @oH/1 OLIEHOUYHBIX cpeacTB (0aHK TAaHHBIX)
OuenouHoe cpeacTnBo 1 (MpoMeXyTodHas aTTecTalus): 3a4er.
s cmaun 3a4eTra HEOOXOIUMO:
1. OTBETUTH HA BOIIPOC MO MPOWUICHHON TEME.

2. BpIMOMHUTH TpPaKTUUECKOE 3aJaHue MO MPOMACHHOMY Marepuany (aHaiu3
OTPBIBKA U3 JIUTEPATYPHOTO MIPOU3BEACHUS).



IIpuMepHBbIe BONPOCHI K 3a4€Ty
no aucuuiuinHe «IIpakTuyeckuii Kypc aHIIMICKOTO s3bIKa (4acTh 2)»

. What are the advantages and the dis advantages of a hiking tour?
. What must you take with you if you are going on a week’s walking tour?
. Which would you prefer: sleeping out or being put up at the village?
. Which would you rather choose: a hiking trip or a river trip?
. Would you go on a 100 mile’s tour alone?
. What is better: a hike gone alone or in a company?
. Do you prefer package tours to independent travelling?
. What do you think about eco-tourism?
. What effect does tourism have on historical places?
10. What does the Internet offer in the way of pastime?
11. How to deal with Internet addiction?
12. What future does the Internet have?
13. What are the major environmental issues confronting humanity today?
14. What ecological problems do you know?
15. What are the types of ware pollution?
16. Why 1s the lake Baikal important for scientists?
17. How is acid air formed?
18. How does Global warming work?
19. What are the reasons for deforestation?
20. On what basis should the “man-nature” relationship function?
21. What ecological problems are there in Krasnoyrsk?
22. How does the state control environmental protection?
23. What types of movies do you know?
24. What films appeal to most?
25. What does the success of a film depend on?

O 0Nk W=

IIpuMepHBIN TEKCT 1Sl CTUJIMCTHYECKOr0 aHAIM3a
(OTPBIBOK U3 XYy/105)KECTBEHHOI'0 IIPOU3BEICHUA)
no nucuuiuinie «lIpakTruueckuii Kypc aHITIMHACKOTO S3bIKa (4acThb 2)»

Hills Like White Elephants
By Ernest Hemingway

The hills across the valley of the Ebro were long and white. On this side there was no shade and no trees
and the station was between two lines of rails in the sun. Close against the side of the station there was the
warm shadow of the building and a curtain [2], made of strings of bamboobeads, hung across the open
door into the bar, to keep out flies. The American and the girl with him sat at a table in the shade, outside
the building. It was very hot and the express from Barcelona would come in forty minutes. It stopped at
this junction for two minutes and went to Madrid. “What should we drink?’ the girl asked. She had taken
off her hat and put it on the table. ‘It’s pretty hot,” the man said. ‘Let’s drink beer.” ‘Dos cervezas,’ the
man said into the curtain. ‘Big ones?” a woman asked from the doorway. ‘Yes. Two big ones.” The



woman brought two glasses of beer and two felt pads. She put the felt pads and the beerglass on the table
and looked at the man and the girl. The girl was looking off at the line of hills. They were white in the sun
and the country was brown [3] and dry. ‘They look like white elephants,” she said. ‘I’ve never seen one,’
the man drank his beer. ‘No, you wouldn’t have.” ‘I might have,” the man said. ‘Just because you say I
wouldn’t have doesn’t prove anything.” The girl looked at the bead curtain. ‘They’ve painted something
on it,” she said. “What does it say?’ ‘Anis del Toro. It’s a drink.” ‘Could we try it?” The man called
‘Listen’ through the curtain. The woman came out from the bar. ‘Four reales.” ‘We want two Anis del
Toro.” ‘With water?” ‘Do you want it with water?” ‘I don’t know,” the girl said. ‘Is it good
with water?” ‘It’s all right.” “You want them with water?’ asked the woman. Yes, with water.” ‘It tastes
like liquorice,” the girl said and put the glass down. ‘That’s the way with everything.” ‘Yes,” said the girl.
‘Everything tastes of liquorice. Especially all the things you’ve waited so long for, like absinthe.” ‘Oh,
cut it out.” “You started it,” the girl said. ‘I was being amused. I was having a fine time.” ‘Well, let’s try
and have a fine time.” ‘All right. I was trying. I said the mountains looked like white elephants. Wasn’t
that bright?” ‘That was bright.” ‘I wanted to try this new drink. That’s all we do, isn’t it — look at things
and try new drinks?’ ‘I guess so.” The girl looked across at the hills. ‘They’re lovely hills,” she said.
‘They don’treally look like white elephants. | just meant the colouring of their skin through the
trees.” ‘Should we have another drink?” All right.” The warm wind blew the bead curtain against the
table. ‘The beer’s nice and cool,” the man said. ‘It’s lovely,” the girl said. ‘It’s really an awfully simple
operation, Jig,” the man said. ‘It’s not really an operation at all.” The girl looked at the ground the table
legs rested on. ‘I know you wouldn’t mind it, Jig. It’s really not anything. It’s just to let the air in.” The
girl did not say anything. ‘I’ll go with you and I’ll stay with you all the time. They just let the air in and
then it’s all perfectly natural.” ‘Then what will we do afterwards?’ ‘We’ll be fine afterwards. Just like we
were before.” ‘What makes you think so?” ‘That’s the only thing that bothers us. It’s the only
thing that’s made us unhappy.’ The girl looked at the bead curtain, put her hand out and took
hold of two of the strings of beads. ‘And you think then we’ll be all right and be happy.” ‘I know
we will. Yon don’t have to be afraid. I’'ve known lots of people that have done it.” ‘So have I,’
said the girl. ‘And afterwards they were all so happy.” ‘Well,” the man said, ‘if you don’t want
to you don’t have to. I wouldn’t have you do it if you didn’t want to. But | know it’s perfectly
simple.” ‘And you really want to?” ‘I think it’s the best thing to do. But | don’t want you to do
it if you don’t really want to.” ‘And if I do it you’ll be happy and things will be like they were
and you’ll love me?’ ‘I love you now. You know I love you.” ‘I know. But if I do it, then it will
be nice again if I say things are like white elephants, and you’ll like it?” ‘I’ll love it. I love it
now but | just can’t think about it. You know how | get when | worry.” ‘If I do it you won’t ever
worry?’ ‘I won’t worry about that because it’s perfectly simple.” ‘“Then I’ll do it. Because I
don’t care about me.” ‘What do you mean?’ ‘I don’t care about me.” ‘Well, I care about
you.” ‘Oh, yes. But I don’t care about me. And I’ll do it and then everything will be fine.” ‘I
don’t want you to do it if you feel that way.” The girl stood up and walked to the end of
the station. Across, on the other side, were fields of grain and trees along the banks of the Ebro.
Far away, beyond the river, were mountains. The shadow of a cloud moved across the field
of grain and she saw the river through the trees. ‘And we could have all this,” she said. ‘And we
could have everything and every day we make it more impossible.” ‘What did you say?’ ‘I said
we could have everything.” ‘We can have everything.” ‘No, we can’t.” ‘We can have the whole
world.” ‘No, we can’t.” ‘We can go everywhere.” ‘No, we can’t. Itisn’t ours any more.” ‘It’s
ours.” ‘No, it isn’t. And once they take it away, you never get it back.” ‘But they haven’t taken it
away.” ‘We’ll wait and see.” ‘Come on back in the shade,” he said. “You mustn’t feel that way.” ‘I don’t
feel any way,’ the girl said. ‘I just know things.” ‘I don’t want you to do anything that you don’t want to
do -> ‘Nor that isn’t good for me,” she said. ‘I know. Could we have another beer?’ ‘All right. But
you’ve got to realize — “ ‘I realize,” the girl said. ‘Can’t we maybe stop talking?” They sat down at the



table and the girl looked across at the hills on the dry side of the valley and the man looked at her and at
the table. ‘You’ve got to realize,” he said, ‘that I don’t want you to do it if you don’t want to.
I’m perfectly willing to go through with it if it means anything to you.” ‘Doesn’t it mean anything to
you? We could get along.” ‘Of course it does. But I don’t want anybody but you. I don’t want anyone
else. And I know it’s perfectly simple.” ‘Yes, you know it’s perfectly simple.” ‘It’s all right for you to
say that, but I do know it.” ‘Would you do something for me now?’ ‘I’d do anything for you.” ‘Would
you please please please please please please please stop talking?” He did not say anything but looked at
the bags against the wall of the station. There were labels on them from all the hotels where they had
spent nights. ‘But I don’t want you to,” he said, ‘I don’t care anything about it.” ‘I’ll scream,” the girl
said. The woman came out through the curtains with two glasses of beer and put them down on the damp
felt pads. ‘The train comes in five minutes,” she said. ‘What did she say?’ asked the girl. “That the train
is coming in five minutes.” The girl smiled brightly at the woman, to thank her. ‘I’d better take the bags
over to the other side of the station,” the man said. She smiled at him. ‘All right. Then come back and
we’ll finish the beer.” He picked up the two heavy bags and carried them around the station to the other
tracks. He looked up the tracks but could not see the train. Coming back, he walked through the bar-room,
where people waiting for the train were drinking. He drank an Anis at the bar and looked at the people.
They were all waiting reasonably for the train. He went out through the bead curtain. She was sitting at
the table and smiled at him. ‘Do you feel better?’ he asked. ‘I feel fine,” she said. ‘There’s nothing wrong
with me. I feel fine.’

Plan of the analysis:

1. Type of the narration
2. Key of the narration
3. Gist of the narration
4. Message

JIs1 cpaum IK3aMeHa HEOOXOIUMO:

1. BBINOTHUTE NPAKTUYECKOE 33JaHME N0 MPOWJEHHOMY Marepuainy (YTEHUE U
JUTEPATypHBIA MepeBos ab3ala XymnoKECTBEHHOTO TEKCTa; CTUIIMCTUYECKUN
aHaJIn3).

2. N310%uTh coaepKaHuEe ra3eTHON CTaThbu

3. OTBETUTH HA BOMPOC MO NPONAECHHON TEME.

IIpuMepHBIN TEKCT AJIs1 CTUIMCTHYECKOI0 AHAJIN3A
(OTPBIBOK U3 XYy/105KECTBEHHOI'0 IIPOU3BEICHUA)
no nucuuiuinie «lIpakTruueckuii Kypc aHITIMHACKOTO S3bIKa (4acThb 2)»

The Boarding House
James Joyce

Mrs. Mooney was a butcher's daughter. She was a woman who was quite able to keep things to
herself: a determined woman. She had married her father's foreman and opened a butcher's shop near
Spring Gardens. But as soon as his father-in-law was dead Mr. Mooney began to go to the devil. He



drank, plundered the till, ran headlong into debt. It was no use making him take the pledge: he was sure to
break out again a few days after. By fighting his wife in the presence of customers and by buying bad
meat he ruined his business. One night he went for his wife with the cleaver and she had to sleep a
neighbour's house. After that they lived apart. She went to the priest and got a separation from him with
care of the children. She would give him neither money nor food nor house-room; and so he was obliged
to enlist himself as a sheriff's man. He was a shabby stooped little drunkard with a white face and a white

moustache white eyebrows, pencilled above his little eyes, which were veined and raw; and all day long
he sat in the bailiff's room, waiting to be put on a job.

Mrs. Mooney, who had taken what remained of her money out of the butcher business and set up a
boarding house in Hardwicke Street, was a big imposing woman. Her house had a floating population
made up of tourists from Liverpool and the Isle of Man and, occasionally, artistes from the music halls.
Its resident population was made up of clerks from the city. She governed the house cunningly and firmly,
knew when to give credit, when to be stern and when to let things pass. All the resident young men spoke
of her as The Madam. Mrs. Mooney's young men paid fifteen shillings a week for board and lodgings
(beer or stout at dinner excluded). They shared in common tastes and occupations and for this reason they
were very chummy with one another. They discussed with one another the chances of favourites and
outsiders. Jack Mooney, the Madam's son, who was clerk to a commission agent in Fleet Street, had the
reputation of being a hard case. He was fond of using soldiers' obscenities: usually he came home in the
small hours. When he met his friends he had always a good one to tell them and he was always sure to be
on to a good thing-that is to say, a likely horse or a likely artiste. He was also handy with the mits and
sang comic songs. On Sunday nights there would often be a reunion in Mrs. Mooney's front drawing-
room. The music-hall artistes would oblige; and Sheridan played waltzes and polkas and vamped
accompaniments. Polly Mooney, the Madam'’s daughter, would also sing. She sang: I'm a ... naughty girl.
You needn't sham: You know | am.

Polly was a slim girl of nineteen; she had light soft hair and a small full mouth. Her eyes, which

were grey with a shade of green through them, had a habit of glancing upwards when she spoke with
anyone, which made her look like a little perverse madonna. Mrs. Mooney had first sent her daughter to
be a typist in a corn-factor's office but, as a disreputable sheriff's man used to come every other day to the
office, asking to be allowed to say a word to his daughter, she had taken her daughter home again and set
her to do housework. As Polly was very lively the intention was to give her the run of the young men.
Besides young men like to feel that there is a young woman not very far away. Polly, of course, flirted
with the young men but Mrs. Mooney, who was a shrewd judge, knew that the young men were only
passing the time away: none of them meant business. Things went on so for a long time and Mrs. Mooney
began to think of sending Polly back to typewriting when she noticed that something was going on
between Polly and one of the young men. She watched the pair and kept her own counsel.
Polly knew that she was being watched, but still her mother's persistent silence could not be
misunderstood. There had been no open complicity between mother and daughter, no open understanding
but, though people in the house began to talk of the affair, still Mrs. Mooney did not intervene. Polly
began to grow a little strange in her manner and the young man was evidently perturbed. At last, when
she judged it to be the right moment, Mrs. Mooney intervened. She dealt with moral problems as a
cleaver deals with meat: and in this case she had made up her mind.

It was a bright Sunday morning of early summer, promising heat, but with a fresh breeze blowing.
All the windows of the boarding house were open and the lace curtains ballooned gently towards the
street beneath the raised sashes. The belfry of George's Church sent out constant peals and worshippers,
singly or in groups, traversed the little circus before the church, revealing their purpose by their self-
contained demeanour no less than by the little volumes in their gloved hands. Breakfast was over in the
boarding house and the table of the breakfast-room was covered with plates on which lay yellow streaks
of eggs with morsels of bacon-fat and bacon-rind. Mrs. Mooney sat in the straw arm-chair and watched
the servant Mary remove the breakfast things. She mad Mary collect the crusts and pieces of broken bread
to help to make Tuesday's bread- pudding. When the table was cleared, the broken bread collected, the
sugar and butter safe under lock and key, she began to reconstruct the interview which she had had the
night before with Polly. Things were as she had suspected: she had been frank in her questions and Polly
had been frank in her answers. Both had been somewhat awkward, of course. She had been made
awkward by her not wishing to receive the news in too cavalier a fashion or to seem to have connived and
Polly had been made awkward not merely because allusions of that kind always made her awkward but
also because she did not wish it to be thought that in her wise innocence she had divined the intention
behind her mother's tolerance. Mrs. Mooney glanced instinctively at the little gilt clock on the



mantelpiece as soon as she had become aware through her reverie that the bells of George's Church had
stopped ringing. It was seventeen minutes past eleven: she would have lots of time to have the matter out
with Mr. Doran and then catch short twelve at Marlborough Street. She was sure she would win. To begin
with she had all the weight of social opinion on her side: she was an outraged mother. She had allowed
him to live beneath her roof, assuming that he was a man of honour and he had simply abused her
hospitality. He was thirty-four or thirty-five years of age, so that youth could not be pleaded as his
excuse; nor could ignorance be his excuse since he was a man who had seen something of the world. He
had simply taken advantage of Polly's youth and inexperience: that was evident. The question was: What
reparation would he make? There must be reparation made in such case. It is all very well for the man: he
can go his ways as if nothing had happened, having had his moment of pleasure, but the girl has to bear
the brunt. Some mothers would be content to patch up such an affair for a sum of money; she had known
cases of it. But she would not do so. For her only one reparation could make up for the loss of her
daughter's honour: marriage.

Plan of the analysis:

1. Type of the narration
2. Key of the narration
3. Gist of the narration
4. Message

IIpumepHas razeTHas CTAThS JJIs1 U3JI0KEHHS 10 TUCHUILIHHE
«IIpakTrdecKkuil Kypc aHIJIMACKOTO SI3bIKa (4acTh 2)»

The Guardian

Behind Britain's silent movies: sex, drugs and scandal-struck stars
The British Silent Film Festival has done much to lift the lurid lid on the film industry before the arrival of the talkie
Matthew Sweet 8 April 2011

In November 1918, as victory bunting fluttered between lamp-posts all over London, a young
British movie star had his day in court. Lionel Belcher, much more handsome than his name, the leading
man of Bonnie Mary and In Another Girl's Shoes, did not emerge with his reputation intact. He had been
one of the last people to speak to Billie Carleton, a West End musical comedy actress, before her drug-
swashed body was discovered in her apartment next door to the Savoy hotel. The subsequent inquest
revealed that Belcher was not as redeemable as some of the troubled romantics he embodied on the
screen. He had deserted his wife. He was a heroin addict. Thanks in part to his father's bankruptcy, he was
supplementing his earnings by dealing cocaine, purchased illegally from a Soho chemist "well-known in
the theatrical and cinema world". The response of the film company that employed him was swift and
decisive: they re-released one of his old hits, The Yoke — the story of a young man weaned from the
demon dope by a lover's dedication, adapted from a 1907 novel that had been suppressed on the grounds
of obscenity. While Lionel Belcher faced the music, the International Cinematograph Company
anticipated the sound of ringing tills.

Until recently, British cinema before the coming of the talkie was customarily dismissed as
amateurish and genteel. That this opinion is fading away is largely due to the organisers of the annual
British Silent Film Festival, who, for the past 13 years, have been screening neglected treasures from the
archives, and rebuilding a sense of the talents who produced them and the people who watched. When the
medium was young, it seems, nice people didn't have much to do with it. "A penn'orth of dark" was the
commodity most prized by many members of the audience. Usherettes scooted up and down the aisles
and sprayed the patrons with Jeyes Fluid.



According to some who lived long enough to be interviewed by historians, the fumigation should
also have been carried out on set. "I was in at the beginning," recalled Douglas Payne, a veteran actor
who had played thoughtful heroes since Herbert Asquith was prime minister. "Believe me, the British film
industry developed through the efforts of the strangest conglomerate of humanity one could imagine.
They saw the casting couch as the answer to their wildest dreams. I once mistakenly lent a dress suit to a
producer. It was returned to me covered in blood, the by-product of discharging pox. Yes, you met all
kinds of game in those days. "We know the names of the beasts that were bagged by the police.

Bernard Edwin Doxatt-Pratt worked as a film director in Britain and Holland, making boxing
pictures and movie versions of West End hits. He abandoned two wives, disappeared with the fees of a
film acting school for which he failed to take a single class, and was sent to prison for failing to pay a
hotel bill. The titles he shot just in one year suggest that he was not the most versatile of talents, but they
also explain the nature of his life of crime. Shortly after this spurt of activity, it struck him that it was not
absolutely necessary to make a picture in order to extract cash from its backers, and took to touring
seaside resorts, raising funds for the production of movies, and absconding with the cash before a frame
was in the can. Reissuing something from the back catalogue of a scandal-struck star might not have been
the canny commercial move that it had been when Lionel Belcher found himself implicated in a drug-
related death. Cinema going was now a pastime of the respectable middle-classes. The Jeyes Fluid was
put back on the shelf. But the more you learn about this rich and neglected era, the more you long to
watch its pictures among an audience that is noisy, rowdy, gossipy — and freshly disinfected.

IIpuMepHBbIe BONIPOCHI K IK3aMEHY
no nucuuiuinie «lIpakTnueckuil Kypc aHITIMHACKOTO sSI3bIKa (4acThb 2)»

1. What service do you think the artist performs for mankind?

2. How does pictorial art serve as a valuable historical record?

3. What are some qualities a true artist must possess?

4. What national schools of painting are usually distinguished in European art?
5. What are the periods distinguished in Renaissance?

6. What are the characteristic features of the English painter G.Reynolds
(W.Turner, T.Gainsborough, J.Constable)?

7. What are the general characteristic features of classicism?

8. What are the general characteristic features of romanticism?

9. What are the general characteristic features of realism?

10. What are the general characteristic features of impressionism?

11. What are the general characteristic features of expressionism?

12. What are the general characteristic features of cubism?

13. What are the general characteristic features of surrealism?

14. Is education free for children in the UK?

15. What schools are single-sex (co-educational)?

16. Does Northern Ireland follow the National Curriculum?

17. Are primary and secondary schools coeducational?

18. What “key stages” does the National Curriculum define?

19. Is full-time education compulsory?



20. Does the curriculum differ in Northern Ireland from that in Britain?

21. What are the alternatives offered students after taking GCSEs?

22. What subjects are pupils taught at primary stage?

23. Where do children get pre-school education? Is it free of charge?

24. What types of schools are there of secondary stage of education?

25. Is streaming of pupils in some schools to advantage? Give reasons.

26. Does the Standard Grade in Scotland differ from the GCSE in England?

27. What distinction can be made between FE and HE?

28. What are the requirements for admission to universities in England and
Scotland?

29. What degrees are awarded to the students on completion of their undergraduate
courses?

30. How are universities in the UK classified?

31. Are British universities state financed or private?

32. Do students pay tuition fee?

33. Is any grant or loan available?

34. When did the term “public school” appear?

35. What are the peculiarities in the usage of the term “public school” in the UK
and outside the British Isles?

36. What are the most notable public schools?

37. Were public schools originally established as expensive institutions?

38. What did social elitism bring?

39. Why are public schools associated with the ruling class?

40. What factors allow criticism of independent schooling to exist?

41. How is the selection of pupils done?

42. On what conditions are pupils admitted?

43. What advantages do pupils schools have?

44. What school rules do pupils follow?

45. What does the term “prep-school” imply?

46. What are the types of prep-schools?

47. What categories do prep-schools fall into?

48. What is called a “typically British fashion” of reforming the educational
system?

49. Why did schools of the 20th century tend to copy the features of public
schools?

50. What is still typical of the British education system? Is there much central
control?

51. What is the central authorities' primary matter of concern?

52. Does the government prescribe a detailed programme of learning and rules?



53. What are the reasons for the level of “grass-roots” independence?

54. Why are further changes in Britain's educational system difficult to predict?

55. What makes the educational system of England and Wales complex?

56. What are the stages of primary education?

57. How is work at each stage organized?

58. British children start school when they are 5. What age do you think it is best
for children to start school? Is it good for children to be taught at an early age?

59. How are children promoted from primary to secondary school?

60. What did “the eleven-plus” exam consist of?

61. Did the result of this exam effect a child’s future? Why?

62. Is the selection still practiced? Why?

63. Name all types of schools. What are the characteristic features of each type of
school?

64. What types of comprehensive schools can you distinguish?

65. What are the advantages / disadvantages of comprehensive schools?

66. What kind of person will never arrest anyone’s attention?

67. What kind of people keep their thoughts to themselves?

68. What kind of people are called good mixers?

69. What traits of character would you appreciate in a wife (husband, mother,
father, son daughter, bosom friend)? What traits would you detest most?

70. What traits of character are required to make a good teacher (doctor, lawyer,
journalist)? What traits might prevent one from becoming a good specialist in
those fields?
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IIpuMepHBIe TECThI
Test 1
V-1
1. Give synonyms:
1. meddling
2. to keep oneself back from
. to look at with pleasure
. not all of one kind
. to call attention to
. without aim or purpose
. Unaware

R Y I SN

I1. Give English equivalents for the following phrases:
. IMHUSI HAUMEHBIIETO COMPOTUBIICHUS.

. IOJI03pEBATh KOr0-TO B BOPOBCTBE

. OOLIUTENBHBIN YEI0BEK

. IPUITH K COTJIAIIICHUIO 110 HECKOJIILKUM ITyHKTaM

. IOJTHUMATh BaXHYIO poOiieMy

. pearupoBaTh Ha YTO-JIMOO C JOCTOMHCTBOM

. HAaTIOMUHATh YTO-TO

N ON N RN —

1. Fill in the right word :

1. There 1s no ----- carrying all your troubles home with you.
2. The ------ chatter of children irritated him.

3. He is quite an impractical person, in other words, he is

4. The news caused, her-------------- .

5. I don't want to miss this ------ chance.

IV. Translate into English:

1. To, yTo caenan Obl TEOPETUUECKH HE BCET/Ia COBIAJIAET C TEM, KOT/Ia JOXOAUT A0
nena.

2. OueBUAHO, ATO MAJIEHBKOE NMPHUKIIIOUEHHE HE MOMENIAN0 HU €r0 alMeTUTY, HU
€r0 HaCTPOECHHIO.

3. ITouemy BbI Beerna myraere ux? OHU COBCEM HE MOXOXKHU.

4. OH crnerka 3aMKaercsi, H03TOMY OH OYEHb 3ACTEHYMUB MPU ITOCTOPOHHUX.

5. Henb3s HE BOCXMIIATHCS UM, €r0, TOCTYIOK JAEJIAET EMY YECTb.

6. SIpkue Oruu OTpaKAJINCh B TEMHOW BOJE PEKHU.

7. 51 mO4yBCTBOBAJI BOCXMILIEHUE €€ MEHUEM, B HEM ObLJIO KaKoe-TO HEOTpa3uMoe
O4YapOBaHUE.

8. MHe OBl HUKOTJ]a U B TOJIOBY HE MPUIILIO, BMEIINBATHCSA B Balll Pa3roBOp, €Ciu
OBl HE KpalHsIsA HYX]1a.

9. 51 B3s1 cebe 3a MpaBUIIO OTIIPABIATHCA B MyTELIECTBUE HAJIETKE.

10. lomxkHO OBITh, OH OIMATH 3aMEIIEH B 3TOM JI€JI€, CY/Is IO CIyXaM.



Test 1
V-2
L. Give synonyms:
. given to reverie
. to think likely
. to throw back
. faithful
. a single item
. to make or prepare by putting together
. to faint

NN N kW~

I1. Give English equivalents for the following phrases:
1.0bITH 3aMEIIaHHBIM B KAKOM-TO JI€JIe

2.MpUNATH B COZHAHUE

3.BMEIINUBATLCA B UyKHE Jiea

4.yIyCTUTh CaMO€ TJIaBHOE

5.1mpeycrneTh B )KU3HU

6.0BITh B YbEM-TO BKYCE

7 .5ICHO BBICKA3aThCA

III. Fill in the right word.:

1. They all------ him of being a spy.

2. My heart still ----- what my head was telling me.
3. In that remote village people were ----- strangers.
4, It struck me as odd, what ----- feelings I had.

5. She is a woman accustomed to------ .

IV. Translate into English:

1. Ero 3amedanus Bceria HEYMECTHBI.

2. N3-3a 31O HEOKUAAHHON HOBOCTH Y MEHSA B TOJIOBE BCE MEPEMYTAIOCh.

3. OHa mpojomkana 0oiaTaTh, HE OCO3HABAs, YTO JIOJDKHA ObLIAa 3TO B CEKPETE OT
HEro.

4. Bonp ObLIa TAaKOM CUIIBHOM, UTO OOJIBHOW HE MOT YAEPKaThCs, YTOOBI HE
3aKpHUYATh.

5. OHHU NPUIUIK K COMTAIIEHHIO IO HECKOJIBKUM MMyHKTaM IOCJIE T0JITUX CIIOPOB.

6. He ObU10 HMYETO CEPHE3HOI0, OHA MOTEPSIIIa CO3HAHUE U3-3a AYXOThI.

7. 51 monararo, 4TO U3 HEE BBIMAET NPEKpacHas Marh.

8. OH BOCXHMILAJCS CBOUM JIPYrOM, KOTOPBIM MPOSBUI MPUCYTCTBUE IyXa B
TPYAHYIO MUHYTY.

9. OH xuJl B MUpE T'Pe3, a peabHOCTh HUYETO /ISl HEro He 3Ha4YuJIa.

10. HeyiuBUTENBHO, UTO Y HETO HUYETO HE MOITYYHIOCh, OH B ’TOM HE CUJIEH.



Test 2
V1.

L. Give synonyms to the given words:
. to need

. to be angry

. to sbow signs of having smth

. really

. to go to school

. to support

. alluding to

. up and down

01N LN kWi —

I1. Give English equivalents to the following words and phrases:
. IOCTAaBUTH 33724y

. HE JIepKaTh CIOBO

. OCTaBUTh KOTO-TO 0€3 TOMOIIU

. Pa303IUTHCS

. IPU3HATh CBOIO BUHY

. 10 MO3ra KOCTen

. 00BIYHOE MPUITTNYHE

. TIOKa3 MOJJ

01O\ L kW~

L. Fill the gaps with a proper word or phrase:
1. To be angry at you means to...........

2. The doctor didn't.......... the case.

3. The children displayed their utter.......... the teacher.
4 e, to do the shopping.

5. Her love .............. reading is well known.

L. Translate the given sentences into English:

. IM ObL10 XOJI0/IHO, OHU MIPOTOJIONIAJTINCH U YCTAIIH.

. PeOeHOK He ocMenuiIcs 3a1aTh CBOM BOMPOC YUUTEITIO.

. KenmmnHa oTKpbLiIa 1Beph, HO HE MO3BOJIUIIA MHE BOUTH. |

. OH MeJJIeHHO yracajl ¥ HUKTO HE MOT OIpeAeauTh npudir{oone3Hu.

. Heyxxenu Tak TpylHO IPOU3HECTH 3TO CIIOBO MO OyKBamM HA000pOT?

. Korna mromu roBopsIT 4T0-TO y TEOsI 32 CIIMHOM, HUYETO HEb3s OMPOBEPTHYTh.

. OH He 3amIAapIBall B JOKJIA] U OTBEYAI MO MaMSTH.

. Y Hee ecTb OTPOMHOE MPEUMYIIECTBO MEpe APYTUMHU CTYJICHTaMH: OHA TOBOPUT
MMO-aHIJIUMHCKH JIOMa.

9. Ecniu ObI BBI c/ienainy Bce, YTO OT Bac TpedyeTcs, BbI Obl HE OKa3aJuCh ceiuac B
3aTPYIHUTEILHOM IOJIOKEHUH.

10. PaGota B maxrte ObuIa TSHKEIOM U U3HYPUTEIBHOM.

01O\ LN kW —



Test 2
2V

L. Give synonyms to the following words and phrases:
. to be at school

. mood

. the process of being educated

. 0odds and ends

. to keep a secret

. proper

. to make efforts

. profit

01N LN kW~

I1. Give English equivalents to the given words and phrases:
. BXOJI 10 OmieTam

. TIOBEPHYTHCS CIIMHON K YEMY-TO

. QHIIMHCKA 1IKOJIA KUBOTHUCH

. JIEpKaTh ce0sl B pyKax

. IepE)KUBATh

. pa3opsTh CTpaHy

. BOCITOJIB30BAThCS YEM-TO

. IEP’KaThCS B TEHU

031NN KW~

III. Fill the gaps with a proper word.

1. I'looked at her for some moments before........... my mouth.
2. She felt great.............. parents.

3. All our efforts........

4. She is very shy and always............

5. He doesn't know the meaning of shame or common..........

III. Translate the given sentences into English:

. BBIJ10 MOUTH HEBO3MOKHO CKPBITH CBOM YyBCTBA K ATOMY MUJIOMY PEOCHKY.

. [Moxkanyii, mydie He 00CyKaTh 3Ty TEMY Y HEe 3a CIIUHOM.

. Ero o0BsicHeHre mpo3By4ano JOBOJILHO TIIYIIO.

. [IpueM B IIKOJTY TOJIBKO TIO PE3yabTaTaM dK3aMEHOB.

. Ero mpenmy1iiecTBo B TOM, YTO OH MOJIOJ] 1 XOPOIII COOOM.

. OH OTBEpHYJICS OT OKHA M IIOCMOTPEJI B JaJTbHUH yToj KOMHATHI.

. Cynp6a HaMm ynbIOHYIACh U Mbl HAIIUIA TO, YTO UCKAJIH.

. Huxto Ob1 He Ha3Bayn ee ympsmoi. OHa Bcerja jienana To, 4TO OT Hee
TpeOOBAIOCH.

9. OH He BbIpa3uII HTy3Ma3Ma 10 TMOBOJTY HAIIIETO MIPHUE3/ia, U Mbl HE OCMETHITUCH
OCTaHOBUTKCS y HETO.

10. ¥V pabouero ObLIM MPEKPACHBIE PEKOMEH AT OT IPEKHETO padOoTOMATENS.

01N LNk~ Wi —



Test 3

L. Give synonyms:

. to set out

. to fall asleep

. shame

. habit or custom

. regarding

. to die away

. strange to say

. to have to do with

0N L kAW

I1. Give English equivalents for the following phrases:
. TIOJIb30BATHCS BCEOOIINM JIOBEPHEM

. C CaMoro Havaja JI0 KOHI[a

. COMBYMBBII OTBET

. Pe3KO€ TIOHMKEHUE TeMIIePaTyPhI

. IPETBOPSATH B KU3Hb

. BBI3BIBATh COUYBCTBHE

. CBOJIUTH KOHIIbI C KOHIIAMHU

. TIepeIeNaTh TIaThe

0N N kW

II1. Fill in the right words:

1. Do you think I'm a-----as a writer&

2. It has become his second nature to listen to other people's-----.
3. She gave him an angry look and then told him to-----.

4. They got small thanks for their-----.

5. She was perfectly-----of his coming back.

IV. Translate into English:

1. 51 He 3amOMHIO 3Ty JAaTy, €CIM He 3anuily ee. S Bceraa myraro U phl.

2. Yem Obl OH HU OBLIT 3aHST, OH YMYAPSAETCS BUJIETh BCE, UTO MPOUCXOAUT BOKPYT.

3. Sl oueHb O6ECTIOKOIOCH O €€ 3IOPOBKE. Sl HUYEero He MOTY C Hel MmojieaTh, OHa HE
JKeJIaeT UATH K Bpauy.

4. MpbI COUyBCTBOBAJIM U MPUKIIAIBIBATIN BCE CHUIIBI, YTOOBI OOJETYUTh €i )KU3Hb.

5. Ee, xazanoch, HU9yTh HE 3a00THJIO €T0 MPUCYTCTBHE.

6. OH XOpoIII0 0CO3HABAJ, YTO 3TO ObLIa YACTUYHO M €TO BHHA, TaK KaK MOJBET CBOETO
Apyra.

7. S He 3HaK0, 4TO ¢ HUM Aenarb. OH ynpsiM, Kak OCEJ, OH HE CIYIIAETCS MEHS.

8. Ero pemyranus nepskanack Ha TOM MPOCTOM (DaKTe, YTO OH YaCTO MPEyCIeBal B TOM,
YTO JPYTUM HE yAaBajoCh.

9. OH ckopee 3aCTeHYMBBIN YEIOBEK, YeM OOIIUTEIbHbIN. Ho ero nmpuctanbHbIN B3I
BBI3BIBAET OYCHb CTPAHHOE YYBCTBO, KaK Oy/ITO OH BUIUT BaC HACKBO3b.

10. ITopa3MbIciiuB, OH YCIIOKOMJICS M pEeLINII yOpaTbes B CTAPOM, 3aBaJICHHOM BCSIKMM
XJIaMOM TOZIBaJie, B KOTOPOM HHUKTO HE yOupasics B TeUeHHE 25 C JIUIIHUM JeT.



Test 3

Give synonyms:
. to feel trust in smb.
. embarrassed
. to see smb. at some place
. to hesitate
. not even (of numbers)
. kindly
. to be anxious about smth.
. to be able to do smth. well

01N LN kW=

. Give English equivalents for the following phrases:
. OBITh YBEPEHHBIM B yCIIEXE

. yCTUThCS OEKATh

. BaJIUTHCS C HOT OT YCTAJIOCTH

. 20 ¢ MUIIHAM JIeT

. UIM€Tb 03a00YEHHBIN BUJ

. OKOHUUTHCA HEeynaden

. CMyTHO€ BOCTIOMUHAHUE

. 3axyfanas yauia

01O\ L kW~

3. Fill in the right words:

1.1 told him the whole story-----.

2.1 noticed he had-----his Yorkshire accent.

3. She had that-----feeling that one sometimes has when sitting in an empty room
that one is not by oneself.

4. The accident threw the traffic into-----.

. Philip looked at the kid with some-----.

93]

4. Translate into English:

1. B aBepp noctyyanu. Maiikit B3ApOrHYA U TPOCHYJICH.

2. Hakanaiite B CTakaH JI€CATh Karlelb JICKAPCTBA U MPOIOJIOIIUTE TOPIIO.
3. 51 naBHO HE NMPAKTHUKYIO U BPAJ I CMOTY BaM ITIOMOYb.

4. 51 Gyny Bac *K1aTh, HE TTOJIBEIUTE MEHS.

5. Ecnu Obl BBl HOJTHOCTBIO JOBEPHIIMCH MHE, TO MOKHO OBLIO ObI U30€XKaTh TEX
HENPUATHOCTEN.

6. UepkHuUTE MHE Mapy CTPOK, KaK MIPUEIETE.

7. IlnaH, kKak MHE KaKeTCs, JOCTaTOYHO Xopomui. JlaBail mogymaem, Kak
BOIUIOTUTH €TI0 B KU3Hb.

8. HeoxxmmaHHBIN TOBOPOT pa3roBopa BbI3BAJI BCEOOIIEE 3aMEIIaTeIbCTBO.
9. OHM BUJETUCH YPBIBKAMH, I03TOMY UM HE XBaTaJ0 B3AUMONOHUMAHUS.
10. /laBaii OTJIOXKMM 3TOT Pa3roBop, TeM OoJee, UTO OH KacaeTcs uX 000uX.



Test 4

V-1.
L. Give synonyms:
. choice
. lack of certainty
. art or occupation of laying on colours
. to imagine

. to take another's place on duty

. the Humanities

. to move or come towards

. a degree of largeness or smallness

01N LN kW~

I1. Give English equivalents for the following phrases:
. CHATb HaIpsiKCHHUE

. YCOMHUTBCSI B Ub€H-TO UICKPEHHOCTHU

. TIOPTPET B HATYPAIbHYIO BEJIMUYNHY

. IPWJIOXKHUTH BCE CUIIbI

. B3JIOXHYTb C O0JIETYEHUEM

. OTTIPABUTh YTO-TO B YUCTKY

. (hanpMBas ynapiOka

. CO3/1aTh CTATYIO

031NN KW~

L. Fill in the right words:

1. Her husband was annoyed and-----by shouting back at her.

2. Moths are-----by a light.

3. He stood watching the play of-----upon the water.

4. I'm-----as to what we ought to do.

5. They know, how to be pleasant. They've cultivated that-----for centuries.

IV. Translate into English:

1. ’Kasnb, 4yTO s1 HE HOMHIO UMSI MOJIOZIOTO XY/IOKHUKA, KOTOPBIN BBICTABIISLT CBOU
KApTHHBI HA BHICTABKE.

2. He BMemmBanuTeCh B CCOPBI IPYTUX JIFOACH.

3. OH B oTniMyHOM (opme.

4. OH cTaj KpyImHbIM YUY€HBIM, IPUHECS B KEPTBY 3710POBHE.

5.OHM m0OpUIIA K BBIBOAY, YTO KapTUHBI MHOTOOOCIIAIONIETO XYHTOXKHUKA
BBITIOJTHEHBI C OOJIBIIIMM MAacTEPCTBOM, U MPUCYIUIIN €MY TIEPBYIO TPEMUIO.

6. OH noKpacHeJ 10 KOpHEN BOJIOC, KOia MaTh YJIMUMIIA €r0 BO JIXKHU.

7. DTOT mpeaMET CKopee TOX0K Ha KpUBOOOKHUI YalfHUK, YeM Ha TIPOU3BEACHHE
HCKYyCCTBa.

8. OH 00naman TOHKUM XyJ0’KECTBEHHBIM BKYCOM, TIO9TOMY XOIUTh C HUM Ha
BBICTABKH OBLJIO OJTHO Y/IOBOJIbCTBHE.

9.V pebeHka coBceM HE 3I0pPOBBIN BUJ| CETOMTHS.

10. YV Hac He XBaTUT BpeMEHH, 4TOOBI BEIOpATh XOpoIIHii mogapok k HoBomy romy.



Test 4
V-2.
L. Give synonyms:
. to make oneself feel better by using strong language
. craft
. to get
. an embodiment
. to represent
. to describe vividly in words
. to be uncertain
. trying hard
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I1. Give English equivalents for the following phrases:
. OTOOpATh JTYYIINX MEBIIOB

. 3aypAJIHBIN YeIIOBEK

. CMOTPETh OIEHUBAIOIINM B3IJISIJIOM

. HESICHBI OTBET

. TYCKJIbI€ TOHA

. TIJIaThe KPEMOBOTO I[BETA

. 3aBETHAs MeUTa

. TINCATh C HATYPBI

031NN KW~

L. Fill in the right words:

1. This is a convenient tool for.....nails out.

2. You could tell that the flowers she was wearing were ----- :
3. He-----to rise but his legs wouldn't support him.

4. He managed-----the English countryside in all its moods.
5. All his canvases were of different-----.

IV. Translate into English:

1. Korna JIxeitH BriepBble Hayajaa 3aHUMAThCSl UCKYCCTBOM?

2. OHa nokpacHena 10 KOpHE BOJIOC OT CThIja.

3.0H B370XHYA ¢ oOOJerdyeHueM, KOrja yCIlblajg, 4YTo Karactpoda
Mpea0TBpaIllCHA.

4. On 60s1JICS, YTO CTAHET MOCMEIIIHIIEM BCETro ropoa.

5. K orpoMHOMY yIUBIICHHIO XyI0KHUKA, €r0 Ma3Hs Oblla IpUHSTA JJIs TTOKa3a Ha
BBICTABKE.

6. Pa3misipiBasi KapTUHBI, OHA HE MepecTaBajia yIUuBISATHCS, TOUYEMY UX TTOMECTUIIN
Ha CaMbIX BHJIHBIX MECTaX.

7. Hukorna OBl HE mOBepWia, YTO O3TO TMOJIOTHO HAMUCAHO XYIOKHUKOM-
JTO0UTENEM, a HE 3PEITBIM XYTOKHHUKOM.

8. Ha xapTune n3o0paxeHa KeHIMHA, CUISINAs epe 3€PKaIoM.

9. MHe Hy»XHBbI IEpYaTKN Ha pa3Mep MEHBbIIIE.

10. Ona BeITammiIa U3 KapMaHa MPEIMET BETUIMHON CO CITMYEYHBIN KOPOOOK.



Test 5
V-1
L. Give synonyms:
. to spread rumours
. to come off in thin layer or strips
. to rub roughly
. constant
. moral condition
. liking

AN N B W~

I1. Give English equivalents for the following words & phrases.
. 00BecTH KOro-1100 BOKPYT Maiblia

. OTJICJT CBETCKOU XPOHHUKHU

. UCTIOPTUTD YTO-TO

. OTKOJIOTh IIYTKY

. IPOSIBUTH Ce0s ¢ XOPOIIEH CTOPOHBI

. OBITh TOPHKUM Ha BKYC

. Ha BCAKUM CIyyau

. OpoAUTH 110 JIECY; TOPOIY.
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L. Fill in the right words:

1. The tree loudly and fell.

2. He regularly poems to our local newspapers.

3. May I invite you our pie with us tonight?

4. Her fine figure and clothes always attracted attention.

5. After he had finished packing? the room was

IV. Translate into English:

1. "ITo-moeMy, B HaIlIeM JOME MaJIO CIUIETHHII, HaM TTOBE3JI0", - CKa3ajia JHH.
2. JlaBaiiTe MOJJIOKUM YTO-HUOYAH TIOJ] HOXKKY CTOJIA, YTOOBI OH HE KadaJics.

3. PerynspHas TpeHHpOBKa CIOCOOCTBOBAjA €0 YCIeXy Ha COPEBHOBAHUSX.

4. OH roBOpuUJI C TAKUM >KapOM, YTO HUKTO HE OCTAJICSI PAaBHOAYIIHBIM.

5. Mpl ycnbliany, Kak TpeCHyJa BETKa, KTO-TO MOAXOIUII K HaM.

6. Emy nHOrIa ynaBajioch HAWTH BpEMEHHYIO padoTy, YTOObI 3apaboTaTh Ha
JKU3Hb.

7. OTo0 HUKyAa He roguTcs. Pa3Be Tak pa3MarbIBaOT MIEPCTh?

8. Bpsia iu 3T 00pe3Ku Ha 4TO-HUOYAb TOJATCS.

9. Mos xoMHaTa Takoro k€ pa3mMepa, uTo M Ballla, HO OHA MMOYEMY-TO BBITJISIUT
MEHBIIIE.

10. Ona nmepemeriana cauar, ompoOoBaia U pemmia 100aBUTh COJICHBIX OTYPIIOB.



Test 5
V-II
L. Give synonyms:
. having or showing poor taste
. to bring or come to an and
. a state of confusion
. a sharp noise

. to write articles for newspaper
. idle talk

AN N AW~

I1. Give English equivalents for the following words & phrases:
. OCTAaHOBUTBHCS B KAKOM-TO MECTE

. C TPYyZIOM 3apabarhIBaTh HA KU3Hb

. TIOTIacTh B Oey

. AyX 20X

. IPaBUJILHO (HEMPaBUIILHO) BOCTIPUHUMATH Y-J1.

. OCTaTKu

. paboTaTh C OTOHBKOM

. OBITH pa3MepoM C
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III. Fill in the right words:

l. and lying go hand in hand.

2. She the bark from the wood until it was stripped clean.

3. She looked at me again with that peculiar gaze.

4. The child was , and it was impossible to keep her quiet.
5. The driver " , and the horses raced off.

IV.Translate into English:

1. 3auem BbI uncTuTe Kapromky? Jljis canara kaprodens JIydiine BapuTh
HEOYHIIICHHBIM.

2. UTo-TO IIpHUCTajI0 Y MEHS K IOJIOIIBE, HUKAaK HE MOTY OTCKPECTH, JIOJKHO OBITh
9TO JICTOTb.

3. Be1 onsth ucniopTriid BCto padoty. Heyxenu BaM He CTBITHO OBITh TAKUM
0e3pa3InuHbIM.

4. Ceituac yxe HeOE30IacHO MEPEXOAUTh PEKY: BO JIby 00pa30BaIUCh TPEIIUHBI.
5. 5l HOMHI0, YTO TAE-TO OCTANIACH €IIE MOJOBUHA MSCHOTO MUPOTa.

6. Bbl 0ueHb J0JITO JIEKUTE HA CONHILE, Y Bac OyJeT JIYNUTHCS KOXKa, /1a U BOOOIIIE,
ATO MPUHECET BaM OOJIbIIE Bpeaa, YeM MOJIb3bI.

7. JaBaiiTe mogHUMEMCS 110 ATOW BUHTOBOM JICCTHHUIIC HA BEPX OallTHHU.

8. MHe ObI 0ueHb XOTEJIOCh IMOeXaTh Ha 10T B HaYajIe MIOHS U TOOPOIHUTH 10 TOpaM.
9. Ecnu BBI OyzieTe Tak JI0JITO KOMAThCsl, TO Ha MIOHATOOUTHCSI OCTaTOK BPEMEHH,
YTOOBI YCTPOUTHCS.

10. OH LIyTUT C TAKMM CEPHE3HBIM BHUJIOM, YTO HEBO3MOXKHO HE PACCMESITHCS.



Test 6
V-1

L. Give synonyms:

1. to look lovingly at

2. to be on the track of smb.
3. done roughly, told briefly
4. a failure

5. to subject smb

6. to keep secret

7. to restrain

I1. Give English equivalents for the following phrases:
. OCTaBJIATD CJCIIBI

. pacTpemnaHHbIe BOJIOCHI

. CXBaTHUTH 32

. XpoMarh Ha MPaByIO HOTY

. CMOTPETh CKBO3b MaJIbIIbI HA

. C BOJIOCAaMH OTOPOIIIEHHBIMU Ha3a/]l

. BMEIIIMBAThCS B Pa3roBOP
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III. Fill in the right word.:

1. Silk socks ---- , woollen ones shrink.

2. A----- lasts but nine days.

3. His explanation sounded ----- .

4. It was so interesting that I couldn't my eyes  it.
5. He rose, ----- himself and made for the bathroom.

IV. Translate into English:

1. Beio mpoxaaHo u s ObUT paj] pa3MsTh HOTH.

2.MyxumnHa ObLJT B KOPOTKOM MaJIbTO U3 TPy00il TKaHU U 0€3 ILIATIbI.
3.Tbl gyMaenib, 4TO 3TOT MAKET BBIACPIKUT, €CIIU TTOJIOKUTD Ty/a I0JTOKU?
4. 51 ne 3Ha10, KaK ATO cKa3arh. Bce 3TO cOMBaET MEHs CTOJIKY.

5. Ilopa yOuparh 3MMHUE BEIIH, a TO UX TOMOPTUT MOJIb.

6. 51 He kenar0 MUPUTBCS C TBOEH JIEHBIO, ThI JIOJKEH CAENATh 3TO CETOAHS.
7. OH YMHBIU XyIO’KHUK M XOPOIIO BUAMT IIBET,

8. OHa He MorIIa BAETh HUTKY B UT'0JIKY, TaK KaK YIIKO ObLIO MaJo.

9. C Hel 4TO-TO CAYy4YMIIOCh, MPUCMOTPH 32 HEH.

10. Ee pyku orpy0enu OT MbIThSI TOCYAbl U CTUPKH.



Test 6
V-1
L. Give synonyms:
1. an unbroken period of time
2. to give the main points of
3. to lie at full length
4. to be anxious to know
5. to explain the cause
6. to examine quickly
7. to cause to stop burning

I1. Give English equivalents for the following phrases:
. 3AMECTH CJICIIBI

. YepHOBUK

. BBECTH KOTO-TO B PACXOJIbl

. OIJISIIETH C HOT JIO TOJIOBBI

. CHOKOMHOE MOpE

. TIOJIOKUTh KOHEI[ pacXJIsI0aHHON JUCITUTUIHE

. 3AMOJIBUTH CJIOBEUKO 3a JIpyra

~N NN kW

III. Fill in the right word.:

1. He showed her the design of the house ---- .

2. The man------- some money for a rainy day.

3. ----your dog----.

4. Andrew was not a person to follow the------------ .
5. She tried to----me---- with a jest.

IV. Translate into English:

1. ThI ero JieTko y3Haellb, OH CJIeTKa NPUXPaMbIBAET.

2. OH MO3BOHUII APY3bAM, YTOOBI OTJIOKUTH BEUEPHUHKY.

3. UTo 3TO BBI XpOMAETE Ha MPaByto HOTY? - Sl MOCKOJIb3HYJIACh UIIOJIBEPHYJIA HOTY.
4. 5 noTepsiia HUThH €r0 PACCYKJICHUI U HE MOIJIa IOHATh, O YEM OH TOBOPHT.
5. borock, uTO MBI ¢ TOOOI 1O pa3HOMY CMOTPHUM Ha 3TOT BOIIPOC.

6.Tw1 He 3Haellb, I71e OyIyT IPOBOJIUTH CyJleOHOE pa3OoupaTeILCTBO?

7. 51 npuiuia crona He paay yaI0BOJIbCTBUSA, a MO JIEITY.

8. OHa O4eHb 3aCTEHYMBAsA OT IPUPOIBI.

9. CoenrHUTE MEHSI C MEHEIKEPOM, TTOKATYHCTA.

10. HeynuBuTtensHO, 4TO Takasi moroga JA0JIF0 HE MPOIepKaach.



OueHouHoe cpeacrtBo 3 (TeKymMid KOHTPOJb): MOHUTOPHHI IMOCEMAEMOCTH

3aHSATUNA: BBIOOPOYHBIN OMPOC.

KpI/ITCpHI/I OOCHHBAHUA I10 OICHOYHOMY CpPCACTBY 3: MOHI/ITOPI/IHI‘ HoccmacMoOCTH

3aHATUN: BEIOOPOYHBII Ompoc

Kpumepuu oyenueanusn Konuuecmeo 6annos (6xknao ¢ peiimunz)
OTBeT BepHBI 2
OTBeT apryMeHTHpOBaH 2
Bepusiii otBet Ha 605ee 60% BonpocoB 1
Makcumanvnulii 6ann 5
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10
11

12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.

19.
20.
21.
22.
23.
24.
25.

IIpumepHbIe BADUAHTHI BOIIPOCOB:

. Which would you rather choose: a hiking trip or a river trip?

. Would you go on a 100 mile’s tour alone?

. Do you prefer package tours to independent travelling?

. What do you think about eco-tourism?

. What does the Internet offer in the way of pastime?

. What future does the Internet have?

. What are the major environmental issues confronting humanity today?
. What ecological problems do you know?

. What are the types of ware pollution?

. What types of movies do you know?

. What films appeal to most?

What does the success of a film depend on?

What service do you think the artist performs for mankind?

How does pictorial art serve as a valuable historical record?

What “key stages” does the National Curriculum define?

What are the alternatives offered students after taking GCSEs?

Is streaming of pupils in some schools to advantage? Give reasons.
When did the term “public school” appear?

What are the advantages / disadvantages of comprehensive schools?
What traits of character would you appreciate in a husband?

What kind of person will never arrest anyone’s attention?

What kind of people keep their thoughts to themselves?

What kind of people are called good mixers?

What traits of character would you appreciate in a mother, father?
What traits of character would you appreciate in a bosom friend? What traits

would you detest most?



OueHounoe cpeacTBo 4 (TeKymIWil KOHTPOJIb): 3aliUTa MUHU-IOKJIAAa IO
MIPOWUIEHHOU TEME.

Kputepuu oneHuBaHus MO OLICHOYHOMY CPEACTBY 4. 3aluTa MUHU-IOKJIaaa 10
MIPOUIEHHOU TEME.

Kpumepuu oyenuganusn Konuuecmeo 6annoe (6x1ao 6 peiimunz)
CootBeTcTBHE COJIEPKAaHUS LENSIM U 3a/1a4aM 2
JICHUTUTUHBI, 3asIBJICHHON Teme
CrocoOHOCTh K aHAIM3Y B 0000IIEHHUIO 2

MH()OPMAIIMOHHOTO MaTepuasa, CTeNeHb MOTHOTHI
0030pa Bompoca

CobroieHue HOpMOKOHTPOJIS: CTaHIapT 1
oopMIIeHUS, IIUTATHI, CCHIIIKU

Makcumanvutit 0an 5

IIpumepHas TeMaTUKa MUHU-A0KJIA10B
110 NPOIACHHON TeMe

. AHTIIMIACKAs TITKOJIA KUBOIUCH
. OcHOBHAas XapaKTEPUCTUKA KIIACCUIIU3MA
. OcHOBHAas XapaKTEPUCTHKA POMAHTHU3MA
. OcHOBHAs XapaKTEPHUCTHKA peaTi3Ma
. OcHOBHAas XapaKTEPUCTHKA UMITPECCHOHN3MA
. OcHOBHAas XapaKTEPHUCTHKA KyOr3Ma
. OCHOBHas XapaKTEPUCTHKA CIOppeann3mMa
. OcHOBHAs XapaKTEPHUCTHKA IKCITPECCUOHN3MA
. ABcTpanuiickas mkoJja >KHBOITHCH
10. KpacHosipckue Xyn0KHUKA
11. OcHoBHBIE TPOOIEMBI IKOJIOTUU
12. Dxonoruveckue mpodiaembl KpacHospckoro kpas
13. OcHOBHBIE CTYNIEHH B cCUCTeMe 00pa3oBanus BennkoOputanuu
14. CpaBHUTENBHBIN aHATU3 cUCcTeM 0Opa3oBaHus B Poccuu u Bennkobpuranuu
15. OcHOBHBIE YepPThI XapaKkTepa YesIoBeKa
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OueHovHoe cpeacTBo S (TeKylIMH KOHTPOJb): Jloknan ¢ mpe3eHTauued Mo
IIPOMJAECHHOMN TEME.

Kputepuu onieHMBaHUS 1O OLEHOYHOMY CPeACTBY S: Jloknaj ¢ mpe3eHTauend mno
MIPOMJICHHOUN TEME.

Kpumepuu ouyenueanus Konuuecmeo 6annos
(6Kn1a0 6 peiimunz)
CooTBeTcTBHE COAECPIKAHUS LIESIM U 3a]jauaM TUCIUILIHHBI, 3
3as1BJICHHOM TeMe




CnocoOGHOCTP K aHAJIM3y U 0000IIEHNI0 HHPOPMAITMOHHOTO 3
MaTepuasa, CTeNeHb MOJHOTHI 0030pa BOmpoca

JlornyHOCTH M MOCIEA0BATENBHOCTD [I0OJa4YX MaTepuala, 3
apryMEHTHPOBAHHOCTH BbIBOJIOB

CobmroieHne HOPMOKOHTPOJIS: CTaHAapT OPOPMIICHHUS, IUTATHI, 1
CCBUIKH

Maxcumanvnoiir 6ann

10

IIpuMepHas TeMaTHKA AOKJIALOB C MPe3eHTALMEel M0 NPOMACeHHON TeMe.

Changing Patterns of Leisure.
Man and the Movies.

English Schooling.

Painting.

Krasnoyrsk Painters.

English Painters.

Feelings and Emotions.
Talking about People.

. Man and Nature.

©ooNo A WDNRE

10. Ecological Problems in Krasnoyrsk.

OuenovHoe cpeacTBo 6 (TeKyuuii KOHTPOJIb): 3alIKUTa IPYNIOBOrO MPOEKTA.

Kpurepnun onieHMBaHUs IO OLEHOYHOMY CPEACTBY 6: 3aluTa rpynmnoBoro NpoeKTa.

Kpumepuu ouyenusanusn Konuuecmeo 6annoe (6Kk1a0 6 peitmunz)
CootBeTcTBUE coniep KaHus essM 2

3as1BJICHHOU Teme

JIOrM4HOCTH M MOCJIEI0BATENLHOCTh MOIaYH1 2

Marepuaa, apryMeHTHPOBAHHOCTh BHIBOIOB

JIn4HbBINA BKJIaJ B IPOEKT 1

Maxcumanvnwii 06aan 5

OueHouyHoe cpeacTBo 7 (TeKylMH
IIPOMICHHOMN TEME.

KOHTPOJIb): Y4YacTue€ B JHCKYCCHH TIO

Kpurepun oneHnBaHHsS MO OLNEHOYHOMY CPEICTBY /: YdacThe B AUCKYCCUHU TIO

MIPOMJICHHOU TEME.



Kpumepuu oyenusanus

Konuuecmeo 6annog (6kn1ao 6 peitmunz)

CrygeHT ywacTByeT B JHCKYCCHMM Ha
3aHATUU 110 3apaHEe U3BECTHOW TEME

3

[IposiBsier ymenue o0000mare W jenaTh
BBIBOJIBI

JIeMOHCTPHPYET 3HAHHE JICKCUKU IO TEME,
WX aJIeKBaTHOE YIOTpeOIeHre

Bnaneer YMEHUEM BECTH JIAAJIOT,
JIEMOHCTPHUPYET T'PAMOTHOCTh PEUU

Makcumanvnotii 6aan

10

OueHouyHoe cpeacrso 8 (TeKymiuii KOHTPOJIb):

IIPOMICHHOU TEME.

KpI/ITCpHI/I OOCHHBAHHUA II0 OLOCHOYHOMY CpPCIACTBY 8: HI/IKTaHT-HepeBOI[ I10

IIPOMJICHHOU TEME.

Kpumepuu ouyenusanusn

Konuuecmeo 6annos (6xknao ¢ peiimunz)

OTBeT BepHBIH 4
Bepwnriit orBet Ha 6onee 60% nukTaHTa 1
Maxkcumanvuotii 6ann 5

IIpuMepHBIA BAPDUAHT JUKTAHTA-NIEPEBOAA:

. 3a11achbl MTUTHEBOU BOJIbI
. TIaXOTHBIE 3eMJIU
. 3€JICHBIN I105C

. HapymIath OMOJOTHUYSCKUM OajlaHC
. IPOMBIIIIJICHHBIC OTXO/IbI
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9. moka3zarenp 3arps3HEHUs BO3AyXa

. 00€300pa3uTh NPUPOAHBIN JaH AT

. pacrmon3aHue 3aCTPOCHHBIX IIOMIACH

. O6HII/IpHOe HCII0JIb30BaHNE XUMHMKATOB B CEJIBCKOM XO3S1CTBE

10. pa3pymiath MecTa OOUTaHUS YKUBOTHBIX

11. pacrionarate Mycop B CIEIUAIBHO OTBEACHHBIX MECTAX

12. ycTaHaBIMBaTh OYUCTUTEIBHBIE COOPYKEHUS

13. cropanue TorinBa
14. 5po3us moYBbI
15. ypoBeHb najieHUs BOJIbI

JlukranT-iepesox 1o




OuenouHoe cpencTtBo 9 (Tekymuii KOHTPOJB): [pynmnoBas u (GpoHTaIbHAS

pa60Ta 10 aHAJIUTUYICCKOMY UTCHHIO U paBFOBOpHOI?I IIPAKTHKE.

Kputepuu oreHruBaHus 10 OIEHOYHOMY cpencTBy 9: I'pymmoBas u gppoHTampHas

paboTa Mo AHAIUTUYECKOMY YTEHHUIO U Pa3rOBOPHOM MTPAKTHUKE.

Kpumepuu oyenueanusn Konuuecmeo 6annoe (6xknao é peitmunz)
CTyneHT aKTHBHO Y4YacTBYeT B paboTe Ha 3

3aHATUA 10 AHAJUTHYECKOMY YTCHHIO U

Pa3roBOPHOI MpaKkTUKe

JleMOHCTpHpYyeT 3HaHHE JIEKCUKH IO TeMe, 3

WX aJeKkBaTHOe ymnoTpebnenue. Brnaneer

YMEHUEM BECTH [HAJIOT, JIEMOHCTPUPYET

rPaMOTHOCTb pPeur

Maxcumanvuwlit 6ann 6

Ouenounoe cpeacrso 10 (Texkymuii
paboTa 1o TOMallHEMY YTEHHIO.

KOHTPOJb): [pynnoBas u (poHTanbHas

Kputepuu onieHuBaHus mo orieHouHOMY cpenctBy 10: I'pynmnoBas u ppoHTambHas

pa60Ta 10 AOMAIMTHCMY YTCHHUIO.

Kpumepuu oyenusanusn Konuuecmeo 6annoe (6Kk1a0 6 peiimunz)
CTyneHT aKTHBHO Y4YacTBYeT B paboTe Ha 3

3aHATHUN 110 JOMAITHEMY YTCHUIO.

[IposiBnsier ymeHue o0oOwaTh M Jenarh 3

BBIBO/IBI. Biiajieer ymMeHHeM BeCTH Ao,

J€MOHCTPUPYET T'PAMOTHOCTD PEeUH.

Makcumanvnolii oann 6

Ouenounoe cpencrso 11 (Texkymmii
paboTa 1o rpaMMaTHKe.

KOHTPOJIb): ['pynmoBas u ¢GpoHTAIbHAS

Kputepun onieHMBaHUs MO OLEHOYHOMY cpeAcTBY 11: I'pynmoBas u ¢ppoHTabHAS

pabora 1o rpaMMaTHukKe.

Kpumepuu ouyenusanusn

Konuuecmeo 6annoe (6xknao ¢ peiimunz)

CrTyneHT aKTHBHO ydacTByeT B paboTe Ha

3aHATHUHA 110 'paMMaTHKE.

3




JIeMOHCTpUpYET 3HAaHUE TI'PAMMATHYECKUX 3
MIPaBUJI, UX aZEKBaTHOE yNOTpeOICHHUE.

Makcumanvnotii 6aan 6

Ouenounoe cpeacrso 12 (TekymMid KOHTPOJIb): JlomamHee 3amaHue Mo
aHAJIMTUYECKOMY YTCHUIO U Pa3rOBOPHOI MPaKTHUKE.

Kputepuu orieHMBaHUS MO OIEHOYHOMY cpeacTBy 12: JlomamnHee 3ajlaHu€ IO
aHAJTUTHYECKOMY YTEHHUIO U PA3TOBOPHON MPAKTHKE.

Kpumepuu oyenueanusn Konuuecmeo d6annoe (6xknao ¢ peiimunz)
Brmosaenue gomarmHero 3agadgust Ha 100% 4
JIeMOHCTpUpYET 3HAHME JIEKCUKH II0 TEME, 2

HUX aACKBATHOC YHOTpe6HeHI/Ie.

Maxcumanovnolit 6ain 6

Ouenouynoe cpeacrtBo 13 (Tekymmid KOHTPOJIb): JlomamiHee 3amaHue Mo
JIOMAIIIHEMY YTEHUIO.

Kputepun oneHuBaHus MO OLEHOYHOMY cpeAcTBy 13: JlomamiHee 3amaHue 1o
JIOMAITHEMY YTCHHUIO.

Kpumepuu ouenueanusn Konuuecmeo 6annoe (6k1ao é peitmunz)
BrinmonHeHne 3agaHuil MO  COAEPKAHUIO 4

TEeKCTa

JIeMOHCTpUpYET BIIaJICHUE MAaTEPUATIOM. 2

Makcumanvnutii 6ann 6

Ouenounoe cpeacrtBo 14 (Tekymmid KOHTPOJIb): JlomainHee 3amaHue Mo
rpamMMaTHKe.

Kpurepun oneHuMBaHus MO OLEHOYHOMY cpenctBy 14: JlomamHee 3agaHue Mo
rpaMMaruKe.

Kpumepuu oyenueanusn Konuuecmeo 6annoe (6xknao ¢ peiimunz)
Brinonnenue 3aganuii o rpaMmMaTuke 4
JIeMOHCTpHpYET BlIaJIcHUE MaTepPHAIOM 2
Maxcumanvnwtii 0aan 6




Ouenouynoe cpeacTBo 15 (Tekymmidi KOHTPOJb): CTWIMCTUYECKUN aHAIHU3
XyJ0’)KECTBEHHOTO TEKCTA.

Kputepuu oreHUBaHUS MO OLEHOYHOMY CpeACTBY 15: CTHIMCTHYECKUI aHaIu3
XYJI0’KECTBEHHOTO TEKCTA.

Kpumepuu oyenuganusn Konuuecmeo 6annoe (6xnao 6
peiimunz)
CooTBeTcTBHE COACpKaHUS TUIAHY aHAJIM3a TEKCTA. 2
JIOrM4HOCTH U MOCIIE0BATEIHLHOCTD MOJIaYH MaTepHaa
CrocoOHOCTh K aHAIM3Y B 0000IIEHHUIO 1

MaTepuaia, CTeleHb OJIHOTHI 0030pa Bompoca,
apryMEeHTHPOBAHHOCTH BBHIBOJIOB

Maxcumanonulii 6ann 3

Ouenouynoe cpeacrtBo 16 (Tekymmii KoHTpoJab): IlpocMorp ¢uibma u
BBINIOJIHEHUE 33]IaHUN K HEMY.

Kputepuu oreHuBaHusg MO OlEHOUYHOMY cpenactBy 16: Ilpocmorp dunsmMa u
BBITIOJTHEHUE 3a/IaHUI K HEMY.

Kpumepuu oyenueanusn Konuuecmeo 6annos (6xknao ¢ peiimunz)

CTyneHT aKTUBHO Y4acTBYeT B OOCYKIECHUU 3
¢unpMa. BeimoiHeHue 3a1aHUi

[IposiBnsier ymeHue o0oOwaTh M Jenarh 3
BBIBO/IBI. Biiajieer ymMeHHeM BeCTH Ao,
JIEeMOHCTPUPYET TPAMOTHOCTH PEUH.

Maxkcumanonutii 6ain 6

OuenouHoe cpeacrso 17 (Ttekymmii KOHTPOJIb): Hanmcanue scce.

Kputepun ouieHnBanus o oLeHOYHOMY cpeactBy 17: Hanucanue 3cce.

Kpumepuu oyenueanusn Konuuecmeo 6annos
(6Kn1a0 6 pelimunz)
CriocoOHOCTB K aHaNM3y U 0000IEeHNI0 MH()OPMAITHOHHOTO 2

MaTepuaia, CTeleHb MOJIHOTHI 0630pa Bomnpoca. JIOrH4HOCTh U
MOCJIeI0BATEIBbHOCTh 110/1a4u MaTepHalia, apryMEHTUPOBAHHOCTh
BBIBOJIOB

CobnroieHue HOPMOKOHTPOJIS: CTaHIAPT OhOpMIICHHS 1

Makcumanwvnotit 6ann 3




Ouenounoe cpeacrBo 18 (momoHMTENbHBIE 0AJLIBI): YUYacTHe B KypPCOBBIX
MEPOIPUSITHSIX.

Kputepuu olieHMBaHUS IO OLICHOYHOMY CpeAcTBY 18: YuacTue B KypCOBBIX
MEpOTPUATHUSIX.

Kpumepuu oyenuganusn Konuuecmeo 6annoe (6x1ao 6 peiimunz)
CootBeTcTBUE COMEPKAHUS LEISIM 3

KYpPCOBOT'O MEPOIIPUSTHUS
JInuHbIi BKJIa] B IPOEKT

Maxcumanvnoiir 6ann

OuneHounoe cpeacTso 19 (monmoaHuTeIbHBIE 0a/LIbI): COCTaBICHHE KPOCCBOPIA
10 TEME.

Kpurepun oneHuBaHus 1o oueHouyHoMy cpenctBy 19: CocrtaBieHne KpoccBopa
10 MPOUAEHHON TEME.

Kpumepuu oyenueanusn Koauuecmeo dannos (6x1ao 6 penmunz)
CooTBeTcTBUE COMEPKAHUS LEISIM 2

3as1BJICHHOU TEME

Makcumansholii 6ann 2

Ounenouynoe cpeacrBo 20 (momosHUTeabHBbIe  Oajibl):  [loaroroBka
KOMITBIOTEPHOT'O IIPOEKTA MO MPOMAECHHON TEME.

Kputepun ouenuBanuss 10  oneHoyHoMy  cpeactBy  20:  IloaroroBka
KOMITBIOTEPHOT'O MPOEKTa MO MPOUICHHOU TEME.

Kpumepuu oyenueanusn Konuuecmeo 6annoe (6xk1ao 6 peiimunz)
CooTBeTcTBUE COACPIKAHUS LIETAM 1

3as1BJICHHOU TEME

JIn4HbINA BKJIaJ B IPOEKT 1

Maxcumanvhutii 6ann 2

OuenouHoe cpeacTso 21 (momosHuTeabHBbIE 0a/uIbI): PazpaboTka TBOpUECKOrO
3aJaHusl IO IPOUAEHHON TEME.

Kputepuu orneHuBanus 1o orneHouyHOMY cpenactBy 21: Pa3paboTka TBopUecKOro
3aJJaHus 110 TPOMJICHHON TEME.

Kpumepuu oyenueanus Konuuecmeo 6annoe (6Kk1a0 6 peiimunz)
CooTBeTcTBHE COAEPIKAHUS LENAM 1
3asBJICHHON TeMe

JInyHbI BKJIA B IPOEKT 1




Maxcumanvnoiir 6aan 2

OueHo4yHoe cpeacTBo 22 (MTOrOBbI KOHTPOJIb): TecT

Kputepuu olieHHBaHUS 1O OLIEHOYHOMY cpencTBy 22: Tect

Kpumepuu oyenuganusn Konuuecmeo 6annoe (6x1ao 6 peiimunz)
OTBeT BepHBIi 3
OTBeT pa3BepHYTHIN 3
Bepwnpsiii otBet Ha 6051ee 60% BOIIPOCOB 4
Maxcumanvhulii 6ann 10
Final Test
V.1
I. Translate the sentence patterns with the conditional mood into English

Thl mpaBWIBHO clienal, uto He noien. KapruHa tebe He MOHpaBuiIach Obl.
Bce ciayunnocs motoMy, 9To ero TaMm He 0bu10. OH OBI 3HAJ, UTO JIENATh.
MpI Tak 1aBHO He Buenuch. He 3Hato, y3Hana ObI 51 ee Tenepb.

br110 OB1 pa3ymMHO 3aBTpa MepeHoueBaTh B jarepe.

MHe He ¢ keM ocTaBuUTh pebenka. Eciu Obl He 3T0, 51 ObI TOXKE Moexall.
Mpi1 ono3fanu Ha noe31. Eciiu Ob1 He 3T0, MBI OBl yKE TaBHO MPUEXAJIH.
Ecnu ObI He OHa, OHM HUKOT/Ia ObI HE CCOPUITHCH.

S npocTo BRIyYMIJI TEKCT HAU3YCTh, MHAUE s ObI BCE MEepeIyTal.

ONOThwWDE

II. Translate the sentence patterns with Subjunctive II into English

Jlydiiie HE IBITANTECH CAENATh 3TO CETOIHS.

[To Mmoemy, MHE JTydIlle He BMEIINBAThCA.

S nydiire BBITIBIO YaIKy dasl.

Yem TeOe 00bIIe XOUETCS 3aHATHLCS?

OHn nipeanouen Obl HE OCTaBaTHLCA TaM HU Ha JCHb.
He xoguTe Tyma, ecinu BaM HE XO4ETCHl.

ok wdE

III. Translate the sentence patterns with the suppositional mood and Subjunctive I1
into English

BaxxHo, 94TOOBI BCE CTYEHTHI 3HAJIN O COOPAHUU.

CryneHTbl TPOCHIIN, YTOOBI JIEKIIHUIO POYUTAIIN EUIE Pa3.

S noroBopuiics, YTOOBI BaM J1alld KOMHATY PSJIOM C MOEH.

MpI petniy BbIATH TOpaHblile, YTOOBI HOYb HE 3acTalla HaC B JIECY.
[To3BoHU €ii, YTOOBI OHA HE BOJIHOBAJIACK.

S noguepkHyN BoIpaXKeHHE B TEKCTE, YTOOBI OH MOT Cpa3y HailTH ero.

oghkowdrE



7. Tlokaxxu TOCThE €€ KOMHATY, YTOObI OHa MOTJIa OTIAOXHYTb.
8. CrpaHHO, 4TO BaC HUKTO HE BUJIEIL.

9. He ynuBHTENBHO, YTO OH TaK AyMaeT.

10.He moxeT ObITh, YTOOBI SKCIICPUMEHT yAaJIC.

I'V. Translate the words in bold into English

Hogoe miarbe myHbI

Mosonoi JiyHe npuiiia B roJIoBy pekpacHasi MbIcib: «lloueMy Obl MHE HE CIIUTH
1 cebGe HOBOE TUIaThE? S MOTIIa OBI B HEM TYNATH 10 HEOY 2», — U OHA OTHPABHIIACH
K noptHomy. «He morin Obl BB CHIMTH 3 MHE HOBOE IUIaThe? — CHPOCHIIA OHA. —
Ho oHO momkHO Xopormno cumeth 4». «Mokere He OSCIOKOMTBCS S5, — OTBETHII
noptHoil. — OHO Oymer mnpekpacHo cuaeTb 6. Bbpl Takas Monopas, Takas
ToHeHbKast. Ilo3Bonbre MHE cHATH Mepky 7». Korma oH cHsm Mepky, jdyHa
cupocuia: «Korga MHE npuxoauTs Ha npuMepky?» W OH Benen el npuidTH depes
Heneno. OHAKO IJIaThbe OKa3ajdoCh CIMIIKOM Y3KHM. «J{oMKHO OBITH s MIIOXO
CHAN  MEpKy 9, — mymas oropueHHbI opTHOM. — Teneprs nmpuaercs Bce Aeiarb
10 cHagana». OH CHAJ MEpPKy M BeJeN JIyHE IPUUTH depe3 aecATh aHel. [lnaree
CHOBA OKa3aJIOCh y3KHUM, J1a U JIyHa BBIIVIAZENA Tenepb coBceM MHaue. «Heyxenu s
ornsaTh omudcs 11?7 Wnmm, moxer ObITh, OHA Tak MoTojcTenda 12? — oropuancs
NOPTHOM, CHUMAasi MepKy B TpeTuil pa3. Hy, Tenepp Bce AOKHO OBITh B MOPSIIKE
13». Koraa nyHa npuiiia onsth, 3T0 ObLUIA YXKe MOJIHAS JyHa. « 10 6e300pazue! —
Bozonuia moptHod. — Hamo Obwio mpenynpenuts 14 MeHs, 4TOo y Bac Takas
HeycroilunBas ¢urypa. He crany s nns Bac paborars 15! Tak ayHe mpunuiockh
o0oiTuck 16 6e3 HOBOIO IJIATHSI.

V. Translate the sentences with the conditional mood into English

Ecnu Hac He Oyzer qoMa, Korzia Bbl TO3BOHUTE, TO TIEPE3BOHUTE TO3KE.

Ecnu ObI BBI IPUTIUTH TTOPAHbBIIIE, BB €III€ 3aCTaTH MOUX POAUTEIICH.

Ecnu Ob1 emy Bce pacckaszaiu eiiie Buepa, OH Obl He BeJl ce0s1 TaKUM 00pa3oM.
Bapyr Tel yBUauIb B MpoJaxe 3Ty KHHUTY, KyIU €€, MOoXKalyicTa, JJisi MEHS,
CKOJIBKO OBbI OHA HU CTOMJIA.

5. Ecau oH pemmT y4acTBOBAaTh B COPEBHOBAHUSX, UTO XK, ITO €r0 BHIOOD.

R A\

Final Test
V.2

I. Translate the sentence patterns with the conditional mood into English

1. bwuro ObI 3aMeYaTeNbHO CIaTh SK3aMEH CETOIHS.
2. Oto0 ObuTa MHTEpecHas pabdoTta. JIro0oi U3 HAC OXOTHO coryiacuics OBl TOrja Ha



9TO TIPEIIIOKEHNE.

MHe He HpaBUTCS ATOT YesloBeK. J[oBepsITh eMy s ObI HE cTala.

B TakoMm monoxkeHuH OH caennan Obl TO K€ CaMoe.

Ecnu ObI HE Ballla MmoMoIib, OHa HE JIOTHAJIA ObI TPYIIITY.

Ecnu ObI HE moroa, MbI OBl TIPEKPACcHO MPOBEIIH JIETO.

W3 Hee BoImIen ObI TOTAAa MPEKPACHBIN TPEHEDP, €CIU OBl HE €€ BCIBUILYUBOCTb.
OH He 3HaeT 0 KOH(PEPEeHIMU, NHAaYEe OH ObLT OBl 3/1€Ch.

0N ORW

II. Translate the sentence patterns with Subjunctive II into English

Jly4dme He nmpITalTeCh CAENAaTh 3TO CETOAHS.

[To Mmoemy, MHE JTydIlle He BMEIIINBAThCA.

S nydiie BBITIBIO YaIKy dYasl.

YeMm TeOe O0JIbIIIE XOUSTCS 3aHATHC.

OHn nipeanoyen ObI HE OCTaBaTLCSA TaM HU Ha JCHb.
He xoauTe Tyma, eciu BaM HE XO4ETCHl.

SohkwdrE

III. Translate the sentence patterns with the suppositional mood and Subjunctive
IT into English

CTyZeHTOB MPOCST HE YHOCUTH Ta3eThl U3 YUTAIHHOTO 3aJa.

Bbru1o perienHo, 4to aeTei 0TBE3yT Ha OCTPOB Ha Karepe.

Bbl HacTauBaere, 4TOOBI MbI IPUILIN B BOCKPECEHbE?

On 3aBen OyIWJIBHMK W TOCTaBMJI €r0 y CamMoOil KpoBaTH, 4TOObI JETH HE
pOCIay.

MpI cTapanuck He CMOTPETh Ha Hee, TTOKa OHa eJla, YTOOBI OHAa HE CMYIIANach.
4 nmana UM MHOTO IPUMEPOB, YTOOBI OHU TIOHSUIH, KaK YIIOTPEOISITH 3TO CJIOBO.
3anpu ABeph, UTOOBI cOOaKa He BhIOEKAA B Cal.

Kaxk >xaJib, 9TO BBI CETO/IHS 3aHSTHI.

. HeBeposiTHO, 4TOOBI OH TTPOOOJIET BCE HENEIO U HUKTO 00 3TOM HE 3HAJL.

10 bBb110 BIIOJIHE TOHSTHO, YTO 3TO €/ HE MOHPABUIIOCH.

W

©oo~No O

I'V. Translate the words in bold into English

Tpu xxenanus
Kunu-Ob1mm ctapuk U crapyxa. OgHaxAbl crapyxa ckazaia: «Xopomio Obl
CIy4usioch 1 yto-HuOyAhL Xopoitee!» u crapuk 100aBui: «JlaBHO mopa, 4To0bl HaM
TOXKE MOBE3/0 2». W TONbKO OHM 3TO cKa3ajiu, Kak Mepei HUMU MosBHIIACh des,
CIIOBHO OHAa TOJBKO 3TOTO U JOXKHAAIACh 3, M CKa3aja, YTO WCIOJHUT TPHU HUX
xemanus. «Ho mydmie XopomeHbko noxymaiTe 4, mpexae 4eM IMOXKeJaaTh 4ero-
HUOY/b, — CKa3ana oHa. — A He To OyaeTe moToM *anetb S». U ona ucuesna. «Kaxk
XOopouio! — BOCKIMKHYJA CTapuK. — Ternepp Mbl OyJleM cyHacTiauBBI M Oorarbl. Yo
ATO MHE BCETJa €CTh X0UeTCsl, Korja s cyacTiauB? DX, Obuia Obl y MEHA ceitdac 6
xopomrast konbaca!». M Tobko OH 3TO cKa3aj, Kak Ha CTOJIe Nepe]] HUM MOSIBUIIaCh
Oonbiias konbaca. «AX Thl Aypak! — 3akpuyana crapyxa. — bonraeus, cIOBHO Thl



Manbiii pebeHok 7. XoTh Obl OHa mpupociia 8§ K TBOEMYy HOCY, 3Ta kombacay». U
KoJibaca MpUpocia K HOCY CTapuKa Tak, CIOBHO OHA BCErja TaM  HaXoAuiach 9.
«Ox, — cKka3ana cTapyxa, — Mbl YK€ IOTEpsUIH J1Ba *keJlaHus. byjieM moocTopoKHeH,
yToOBl HEe noTepsATh 10 Tperbero. S mpestarato nmoxkenars 11 moGosble 3050Ta,
TOTAa Mbl MOIIM cAenarh 12 30J0TON SAIMMK HAa TBOK KojlOacy W ObUIUM Obl
cqactiuBbl 13». Ho crapuk ckasan, 4to ckopee ympeT 14, yeM OymeT KUTh C
KoJi0acoii Ha Hocy. Yl OHM MOTepsUIN U TPEThE KeJlaHue.

V. Translate the sentences with the conditional mood into English

1. Ecnu Ob1 00CTOSITENbCTBA HE OBUIM TaK 3alyTaHbl, TOJUIMS cymena Obl HalTH
PECTYMHUKAa HAMHOTO PaHblIIIE.

2. Ecnm 6p1 OH mocTan OUIIeTH HAa MPEMbEPY, OH IMTO3BOHKII OBl MHE €IIIe BUepa.

3. Cexkperapp HarneuaTan Obl MHUChbMa, €CJIU Obl UX OJJOOPHUIT TUPEKTOP.

4. Bynb st cHOBa B 3TOM ropojie, s Obl HEIPEMEHHO MOCETUII HCTOPUUECKUI MY3€eH.

Ecnu 6bl, npeAnonoxuM, MHE CHOBA MPUIIOCH MHUCATh 3Ty KHUTY, s HE U3MEHUI

OBl HU CTPOYKHU.



2.3. AHaqm3 pe3yJIbTaTOB 00y4eHHs U NepeYeHb KOPPEKTHPYIOLIHX
MepoNpHuATHI N0 TMCHMILIMHE

«IIpakTHYeCKH KypPC aHTJIMHCKOTO SI3bIKA (4ACTh 2)»
Hanpasnenue noarorosku: 44.03.05 Ilenarornueckoe oopa3zoBanue (¢ AByMs IPOPHIIMHU
noarotoBku) HampasneHHOCTH (poduiib) 06pa3zoBarenbHOM nporpammsl IHOCTpaHHBIHN S3bIK U
WHOCTPAHHBIN S3BIK (QHTTIUHCKHM SI3bIK 1 HEMEUKHH S3BIK)
KBamuduxanus (crenens): 6akanaBp, 10 04HOH Gopme 00yueHus

Jl1st mpoBeieHUs aHAIKM3a y4€OHBIX JOCTHXKEHHUI CTYAE€HTOB 110 AUCIUIUIMHE
«IIpakTruecknii Kypc aHINIMACKOTO SA3bIKa»:

1. TectupoBanue, TUKTAHT;

2. MOHHUTOPMHI IIOCEIIAEMOCTH 3aHATUA M KauyecTBa BBIIOJHEHUS CTyACHTaMH
pakTUYecKux padoT (uHauBHyaIbHas padota, KCP);

3. 3ammTa MUHH-IOKIA/A 10 IPOHJEHHON TEME;

4. rpynnoBas U ppoHTaNIbHAs padoOTa MO0 aHATUTUUECKOMY YTEHHUIO U Pa3rOBOPHOMN
IpakTUKe (JOMalIHEMY YTEHUIO, TPAMMATHUKE);

5. JomalllHee 3aJaHue MO AaHAJIMTHYECKOMY YTEHHMIO W Pa3rOBOPHOM MpPaKTHKE
(IomamniHeMy YTEHUIO, TPAMMATHUKE);

6. CTUIIMCTUYECKUI aHAJIN3 Xy[0’KECTBEHHOIO TEKCTA;

7. mpocMOTp (uiIbMa U BBIIOJTHEHHE 3aJIaHUI K HEMY;

8. HammMcaHue 3cce;

9. mpencraBieHHE pPE3ylIbTaTOB Y4eOHO-HCCIENOBAaTENbCKOW U KYJIBTYpHO-
MPOCBETUTENBCKON ACSITENBHOCTH (ITPOEKTHI);

10. pa3paboOTKy KOMIBIOTEPHBIX MPE3CHTALMMI, IEMOHCTPUPYIOLIUX PE3YIbTATHI
UCCJIEI0BAaHUS 110 TEME, ONPEAEICHHON MPEenoaaBaTeieM.



JIucT BHeceHus U3MEHEeHU |

JlononHuenus u u3MeHeHus paboueit mporpammsel Ha 2018/2019 y4yeOHbIi TOI
B pabouyto mporpaMMy BHOCATCS CIEIYIOIINE U3MEHEHUS:

1. O6HOBNIEHA MHOPMAIIHS O JIUTEPATYPHOM O0ECIICUEHUN AUCIUTIIINHBIL.
2. OOHOBieH mepeueHb MNPOQPEecCHOHANBHBIX 0a3 JaHHBIX HH(OPMALMOHHBIX CIHPABOYHBIX
CUCTEM, K KOTOPBIM O0€CIeueH JOCTYN 00yJarmuxcs (CM. KapTy JIMTEPATypHOTO 0OECIICUCHIS
JUCITATIITUHBI )
3. OGHOBIIEH NEpeyYeHb JIUIEH3UOHHOTO MPOTrPaMMHOI0 00eCIeYeH s TUCHUIUIHHBI (CM. KapTy
MaTepUaIbHO-TEXHUUYECKOUN 0a3bl TUCIUTIIHHBI)
4. B ¢doHA OLEHOYHBIX CPEICTB BHECEHbI H3MEHEHUS B COOTBETCTBHM ¢ mpukazoM «O0
yrBepxkacHun [lonmoxkeHuss o (QOHIE OIECHOYHBIX CPEACTB JUIs TEKYIIEr0 KOHTPOJIIsS

yCIeBacMoOCTH, HpOMe)I(YTOQHOﬁ U UTOTOBOU (FOCY,HapCTBeHHOﬁ HTOFOBOﬁ) arrecragumn» OT
28.04.2018 r. Ne297 ().

PaGouass mporpamma mepecMOTpeHa U OJ00OpeHa Ha 3acelaHud Kadeapbl aHTIUHCKOU
dunonorun

npotokoi Ne 9 ot «10» mast 2018 r..

BHeceHnnble U3MeHEHUS YTBCPIKAAIO:

3aBenytomuii kadeapoit aHrIMKHCKON GUITOTOTHH

T BrS s

K.(pusosn.H., JOLEHT T.I1. babak

Ono6peHo HayyHO-METOJWYECKUM COBETOM CIIELHAIbHOCTU (HAmpaBieHUS MOJTOTOBKH)
¢axynbTera nHOCTpaHHbIX A3bIK0B KI'TIY um. B.I1. Acradnesa.

ITporoxoin Ne 9

«17» masa 2018 r.

[Tpencenarens HMCC OUA: O.C. Konnpakosa



JIucT BHeceHUS H3MEeHEeHU

JdomosiHeHus U U3MeHEHUsI B padoyeid mporpaMmme qucUUIJIMHbI HA 2018-2019 yueOHbIi
roa

B pa60qy10 mporpaMmmy JUCHUIINIMHBI BHOCATCA CICAYIOMIUE N3MCHCHUA:
1. Ha TUTYJIBHOM JIUCTC U3MCHCHO HA3BAHUC BGI[OMCTBCHHOFI MMPUHAJICIKHOCTHU «MI/IHI/ICTepCTBO

HayKH U BbICIIET0 00pa30BaHUs» HAa OCHOBaHWU MpuKka3a «O BHECEHUH U3MEHEHHI B CBEICHUS O
KI'TIY um. B.II. ActadseBa» ot 15.07.2018 Ne457(1)



JInucr BHeceHUusI N3MEHEHHI

JlonoiHeHHMs ¥ U3MeHeHHs B padouell mporpaMme AUCcUMILVIMHBI HA 2019-2020 yyeOHbIH
roj

B pabouyto nporpamMmy JTUCIHUILIMHBI BHOCATCS CIIEIYIOIINE U3MEHEHUS:
1. Choucok nuteparypbl OOHOBJEH Y4YeOHBIMH U Y4eOHO-METOAWYECKUMU H3AAHUSMU,
AIIEKTPOHHO-00Pa30BaATEIbHBIMU pecypcamu. O6HoBNIEH nepevyeHb COBPEMEHHBIX

npodecCHOHATBHBIX 0a3 TaHHBIX U HHPOPMAITMOHHBIX CIIPABOYHBIX CUCTEM.
2. 0OHOBJICH MEPEYEHb JIMIIEH3HNOHHOTO IPOTPAMMHOT0 00eCTIeueHusI.

Pabouas nporpamma niepecMoTpeHa u 0JJ00peHa Ha 3aceJaHuu Kadeapbl aHITIMHCKOH (DUIIOTIOTHU

[Iporokon Ne 5 ot 8 mas 2019 1.

3aBenyromuii kadeapoit aHTIMHCKON GUITOTOTHH

ﬁ;:ﬁ*_“'ugisib prr

K.(pusosn.H., JOLEHT T.I1. babak

Ono06peHo HayyHO-METOJUYECKUM COBETOM CIEUHAIbHOCTH (HAmpaBlICHUS MOJTOTOBKHU)
dakynbrera nHOCTpaHHbIX A3bIKOB KI'TIY um. B.I1. Actadnena.

[Tporoxoin Ne 4

«16» masa 2019 1.

[Ipeacenarens HMCC ®UA: O.C. KonnpakoBa



3. YueOHbIe pecypchl

3.1. Kapra qiurepaTypHOro odecrnedeHusi TUCUMILIMHBI (BKJII0OYAS YIEKTPOHHbIE PeCYPChI)
«IIpakTHYeCcKNH KypPC AHIVIMICKOrO sI3bIKA (4aCTh 2)»
1o HanpasieHuto noaroroBku 44.03.05 Ilegarorunueckoe oopazoBanue (¢ AByMs MPOGUISIMU MOATOTOBKH)
HanpasnenHocts (nnpouib) o6pazoBarenbHOM mporpaMMbl THOCTpaHHBIH SI3bIK 1 MHOCTPAHHBIN SI3bIK (aHIIMHCKUH SI3bIK U HEMELKUH SI3bIK);
KBamuduxauus (crenens): 6akanaBp
1o o4Hoii popme

KoimuecTBo
HaumenoBanue MecTo XpaHeHHs/3/1eKTPOHHBIN aJipec |IK3eMILISPOB/TOYEK
JA0CTyNAa
OcHoBHas1 JInTEpaTypa
Cemectp 5
Pazmen No 1/2/3
[TpakTHdeckuii Kypc aHTIHICKOTO si3bIKa. 3 Kypc [Tekcer]: yuebnuk / B. [I. Apakun
[u ap.]; pea. B. 1. ApakuH. - 4-e u3n., nepepad. u gom. - M.: BJIAJIOC, 2002. - 432| Hayunas 6utaunorexa KI'TIY um. B.I1. 55
C.: ui. - (YueOHUK AJis BYy30B). AcrajdneBa
Reading modern British literature. Part 2: yue6Hoe mocodue / JI.A. Jlacuma, O.A.
Xpymesa, O.B. Escradpuaau, H.B. Jlamra6osa; MunucTepcTBOo 00pa3oBaHus U OBC «YHuBepcureTckast OubIMoTEeKa WNHauBuayanbHbIN
Hayku Poccutickoit @eneparuu, OpeHoyprekuit ['ocynapcTBeHHbIH Y HUBEPCUTET, OHJIAH» HEOTrpaHWYECHHbIN
Kadenpa anrnumiickoil Gpuinonornu 1 METOJUKY MPENoAaBaHus aHIIIMHCKOTO S3bIKA. JOCTYTI
- Openoypr: OI'Y, 2016. - 110 c. - bubmuorp. B kH. - ISBN 978-5-7410-1495-0; To
xe [DnexkrponHslit pecypc]. - URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=469598
I'pammatuka aHrnuickoro s3sika. Mopdoinorus [Tekct]: yuebHoe nmocodue ams
CTYIICHTOB IeIaroru4eckux HHCTUTYTOB 1o crell. Ne 2103 "Unoctpannbie s3biku” /| Hayunas oubmuorexa KI'TTY um. B.I1. 54
H. A. Ko6puna [u ap.]. - M.: [Ipocsemienue, 1985. - 288 c. Actadnena
CoBpeMeHHBII aHTTTUICKHUH S3bIK: MOP(OIOTHSI U CHHTAKCUC [ DIEKTPOHHBIH
pecypc]: yaeb. mocoOue /yist CTy. JIUHTB. BY30B U (DaKyJIbTETOB MHOCTPAHHBIX OBC KT'TTY um. B.I1. Acradnena WHnuBuayanpHBIMA




s361k0B / O. B. AnexcannpoBa, T. A. KomoBa. — M.: Akagemus, 2007. — 224 c. — HEOrpaHWYECHHbIN
Pexxum noctyna: 35 35 http://elib.kspu.ru/document/5575.— 9bC «KT'TTY um. B. II. JOCTYTI
AcradneBay, 1o nmapoJito K cet kspu.ru.

Cemectp 6

Paznen Ne 1 /2 /3

[TpakTudeckuii Kypc aHrHiicKoro si3bika. 3 kypc [Tekcer]: yuebnuk / B. [I. Apakun
[ op.]; pen. B. JI. ApakuH. - 4-e uzn., nepepad. u non. - M.: BJIAJIOC, 2002. - 432| Hayunas 6u6mmorexka KI'TTY um. B.II. 55
C.: M. - (YueOHUK Ui By30B). Acradnea
I'pammaruka anrnmuickoro s3sika. Mopdoinorus [Tekct]: yuebnoe nmocodue ams
CTYZICHTOB I€IarOTHYECKUX HHCTUTYTOB 110 crerl. Ne 2103 "Uuoctpannsie s3piku” /| Hayunas 6ubmuorexka KITTY um. B.I1. 54
H. A. Ko6puna [u ap.]. - M.: [Ipocsemienue, 1985. - 288 c. AcradneBa
I'pammarmka arrmuiickoro si3pika. Mopdonorus. Cunrakcuc [ Tekcr]: yueOonuk / H. Hayunas 6u6nuorexa KITTY um. B.I1.
A. KoOpuna [u ap.]. - 2-¢ u3a., uctp. u nom. - M.: [lepcnektusa, 2008. - 528 c. - Acradnena 10
(M3yyaem nHOCTpaHHbIE SI3bIKN).
CoBpeMeHHbIN aHTITUICKUH SI3bIK: MOP(OJIOTHS U CUHTAKCHUC [ DJIEKTPOHHBIH
pecypc] : yueb. nocoOue uist CTy[. JUHTB. BYy30B U (DaKyJIbT€TOB HHOCTPAaHHBIX OBbC KT'IIY um. B.II. AcradneBa WHauBuayanbHbIin
s3eikoB / O. B. Anekcannposa, T. A. Komoa. — M.: Akanemus, 2007. — 224 c. — HEOTPaHUYCHHBII
Pexum noctyna: 35 35 http://elib.kspu.ru/document/5575.— ObC «KI'TIY um. B. I1. JOCTYTI
AcradneBay, o nmapoJto K cet kspu.ru.
Reading modern British literature. Part 2: yue6Hoe mocooue / JI.A. Jlacuia, O.A.
Xpymea, O.B. Escraduanu, H.B. Jlamrabosa; MunucTepcTBo 00pa3oBaHus U OBC «YHuBepcuteTckas Oudimmorexa WNHnuBuyanbHbIM
Hayku Poccuiickoii @enepanuu, OpenOyprekuii 'ocynapcTBeHHbIN Y HUBEPCUTET, OHJIAHY HEOTPaHUYEHHBIN
Kadenpa anrnuiickoii (puaog0ruu 1 METOIUKH MPENOJaBaHusl aHTIIUHCKOTO SI3bIKA. JOCTYyI
- Openobypr: OI'Y, 2016. - 110 c. - bubnuorp. B kH. - ISBN 978-5-7410-1495-0 ; To
xe [DnekTpoHHbIH pecypc]. - URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=469598
dopMupoBaHre TPOPECCHOHATBHBIX HABBIKOB YCTHOM M MUCHMEHHOM pedH
CTYIEHTOB-0aKaJaBpOB: aHTIIMHCKUM s13bIK. OOpa3oBanue B BennkoOputanun Hayunas 6u6muorexa KI'TIY um. B.I1. 26

[Tekct]: yuebHOE ocobue JUisl CTYACHTOB-0aKalaBpOB CTapIINX KYpCOB,
oOyuatommxcs o HanpasiaeHuto nmoaroroBku 050100 IMemarornueckoe

AcragdbeBa




obpazoBanue / coct.: T. I1. babak, A. B. CmupHoBa. - Kpacuosipck: KI'TIY um. B. I1.
Actadnena, 2014. - 172 c.

Cemectpsbl 7-8

Pasmen Ne 1/2/3

[IpakTrueckuit Kypc aHIIIMKUCKOTO s3bIKa: 4 Kypc: yueOonuk / B.J[. Apakun, N.A. OBC «YHuBepcuteTckas OubmmoTeka NnauBunyanbHbIN
HoBukoga, I'B. Akcenoa-IlamkoBckas u nip.; pea. B.JI. ApakuH. - 5-e usz., OHJIANH» HEOTrPaHWYECHHbIN
nepepad. u gor. - Mocksa: ['ymanuTtapssiii uznarensckuii nentp BJIAJIOC, 2012. - JOCTYI
352 c. - ISBN 5-691-00978-8; To xe [OnexTpoHHslii pecypc]. - URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=116484
Comnogeit, E.W. TIpaktnyeckuii Kypc aHIIMKWCKOTO s13bIKa: yaeOHoe mocobue / E.U. OBbC «YHuBepcureTckas OubImoTeka WNunuBuayanbHbIM
Comnogeit ; MunucrepcTBo oOpa3oBanus U Hayku Poccuiickoit denepanuu. - OHJIANH» HEOIpaHUYEHHbIN
OpenOypr : OI'Y, 2014. - 139 c.; To xe [Dnekrponnsrii pecypc]. - URL: JOCTYTI
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&i1d=330596
Cemectp 9-10
Pazmen Ne 1 /2
[IpakTryeckuii Kypc aHTIMICKOTO si3bika. 5 Kypce [Tekct]|: y4eOHuk mis Beicin.| Hayunas 6ubGmmorexa KITIY um. B.I1.
yue0. 3aBefeHuil. - 4-e u3A., nepepad. u mom. / Ilog pen. B.JI. Apakuna. - M.: AcradneBa 95
BJIAJZIOC, 1999. - 240 c.
CeBoctbsinoB, A.Il. Business English: yae6Hoe mocoOue / A.Il. CeBOCTbSIHOB. - OBC «YHuBepcureTckast OubIMoTeKa WnauBuyanbHbIH
Mockga; bepimun: Iupekt-Menna, 2019. - 744 c. - bubmmor.: ¢ 736-741 - ISBN OHJIAMHY HEOTPaHUYEHHBII
978-5-4475-9513-5; To xe [DnekrponHsiit pecypc]. - URL: JOCTYTI
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=498551
JlonoJHUTEIbHAA JINTEPaTypa
MeToauueckie peKOMEHIaluu M0 MPAaKTUYECKOMY KypCy aHIJuicKoro si3pika rno| Hayunas 6ubnuorexa KI'TIY um. B.IL
"CoBpeMeHHbIM OputaHckuM pacckazam" (Contemporary British Stories) mis ActadneBa
CTYZICHTOB  CTapIIMX KYypCOB  aHIJIO-HEMENKOrO  OTAEJCHHsS  (aKyIbTeTa 136
MHOCTPAHHBIX S3bIKOB [TekcT]: MeToauueckue pekomenaanuu. - Kpacuospck: PO
KTTIV, 2006. - 40 c.
English Stylistics: Ctunuctrika aHrmMiAcKoro si3pika: yaeonoe nocodue / B.B. OBC «YHuBepcureTckast OubIMOTEKA WnauBuyanbHbIH
I'ypeBuu. - 8-¢ u3n., crep. - Mocksa: ®nunTa, 2017. - 69 ¢. - ISBN 978-5-89349- OHJTIAHH HEOTPaHNYCHHBIH
814-1; [Onexrponnsiit 35 12 pecypc]. - URL: JOCTyT




http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=93714

Crunucrtuka anrauiickoro s3eika=English Stylistics: yuebnoe mocodue / JI.C.
Kpoxanesa, T.®. bypnak, C.®. Yucras u ap. - Munck: PUIIO, 2017. - 124 c. -
ISBN 978-985-503-690-7; To xe [DnexTponnsiii pecypc]. - URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=487981

OBC «YHuBepcuteTckas OuOIMoTeka
OHJIANH»

NuauBunyanbHbIN
HEOIPAaHUYEHHbIN

JOCTYTI

NudopmanuoHHble CIPABOYHBbIE CHCTEMbI M NPO(ecCHOHATbHbIE 0a3bl TaAHHBIX

Elibrary.ru [DnexTpoHHBII pecypc|: anekTpoHHas OubinoreyHas cucrema: 6asza
JAaHHBIX COACPKUT CBCIACHHUA 06 OTCYCCTBCHHBIX KHUTAX U MCPUOINICCKUX
U3JaHUSX 10 HAayKe, TEXHOJIOTUH, MeTUIIHE U 00pa3oBanuio / Poc. undopm.
noprai. — Mocksa, 2000 — . — Pexxum nocryna: http://elibrary.ru.

http://elibrary.ru

CBoOOAHBIN HOCTYI

I"apanT [DnekTpoHHBIH pecypc]: nHGopMalMOHHO-IPaBOBOE 0OecIeueHHE:

Hayunas 6ubaunorexa KI'TIY um. B.IT.

JlokanpHas ceTh BYy3a

crpaBoYHas MpaBoBasi cucteMa. — Mockga:, 1992— . — PexxuMm nocTyma: JokaiabHast Actadnena
CeThb By3a
Me>kBy30BCKasi 2JI€KTpOHHAs OnbIoTeKa https://icdlib.nspu.ru/ WHauBuayanbHbIN
HEOIPaHUYEHHbIN
JOCTYI
OBC «YHuBepcuTeTcKkass OMOIMOTEeKa OHIIAHHY http://biblioclub.ru WNHnuBuyanbHBINA
HEeOrpaHUYEHHbIN
JOCTYTI

CoracoBaHo:

7

[maBHBIM OUOIMOTEKAPH [ [ynununa C.B.
(IOMKHOCTH CTPYKTYPHOTO Mofipa3fAenieHusi)  (TOJIMHUCH) (damumnus 1.0)



http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=232332

3.2. Kapra MmaTepuajbHO-TEXHUYECKO 0a3bl TN CHUIINHBI

«IIpakTHYeCKH KypPC aHTJIMHCKOTO SI3bIKA (4ACTh 2)»

1o HanpasieHuto moaroroBku 44.03.05 Ilenarornueckoe odpazoBanue (¢ AByms npoduisimu moarorosku) HampasnenHocts (poguib)
o0OpazoBaTenbHOM MporpaMMbl THOCTpaHHBIN SI3bIK 1 HHOCTPAHHBIA S3bIK (AHTTTMHCKUN S3bIK U HEMEIKHH SI3bIK);

KBamuduxanus (crenens): 6akanaBp
1o o4Hoii popme

Aynuropust OobopynoBanue

JUTSL IPOBENICHHSI 3aHATHH JICKIIMOHHOTO THTIA, 3aHATHH CEMUHAPCKOTO TUIIA, KYPCOBOTO MMPOEKTUPOBAHUS (BBIIIOTHEHUSI KyPCOBBIX padoT), FPYIIIOBBIX U
WHIUBUIYAJIbHBIX KOHCYJIbTAlUH, TEKYILET0 KOHTPOJIA YCIIEBAEMOCTH U IIPOMEXYTOUHOM aTTeCTaluu

r. KpacHospck, yi. Jlocka mapkepHas -11mT.
Anzl Jlebenesoi, 1. 89,
ayn.1-09
r. Kpachosipck, yi. Jlocka MarHUTHO-MapKepHasi- 1 IIT., Jocka MapkepHas -111T., npoekrop-1mr.,
Angl JleOenesoii, 1. 89, 9KpaH- 1 mIT.,
ayn.1-10 CUCTEMHLIHN O10K-111T.
Linux Mint — (CBobonnas nunensust GPL)
r. KpacHosipck, yir. Jlocka MapkepHas-211T., IpoeKTop- 1mrT.,
Angl JleOenesoii, 1. 89, 9KpaH- 1 mIT.,
ayn.1-11 HOYTOYK-111IT., TeneBu3op-11mT.
Linux Mint — (CBobonnas nunensust GPL)
r. KpacHospck, yi. HoytOyxk -1 .
Anzl Jlebenesoid, 1. 89, npoexTop -1 mr.,
ayn.1-13 9KpaH-lmr.,

MarHUTHO-MapKepHas JOoCKa- 1 T., TeneBu3op,
yae0HO-MeTOIMIecKast INTEpaTypa 1o HEMEIKOMY, aHIIIHHCKOMY, (hpaHITY3CKOMY U UCTIAHCKOMY S3bIKaM
Linux Mint — (CBoOoxnast nmunen3us GPL)

r. KpacHosipck, yi1. VYuebHas 1ocka -1 mT., 10CKa MAarHUTHO- MapKepHas - 1 IIIT.
Anzl JIebenesoit, 1. 89,

99



ayn.1-14

r. KpacHospck, yi.

Anpl JIebenesoi, 1.

ayn.1-15

89,

Jlocka MarHUTHO-MapkepHasi- | mT., qocka ydeOHas - 1mT., TeneBu3op-1 mr.

r. Kpacnosipck, yi.

Anzl Jlebenesoi, 1.

ayn.1-16

r. KpacHospck, yi.

Anpl JIebenesoi, 1.

ayn.1-17

89,

89,

Jlocka MarHUTHO-MapKepHasi- 1 T., Jocka ydeOHas - 11T,

Jlocka MarHUTHO-MapKepHasi- | IT., Jocka MapKepHas -1 1IT., yueOHbIe TaOIuIbI

r. Kpacnosipck, yi.

Angl JIebenesoi, n.

ayn.1-18

r. KpacHosipck, yi.

Angl JlebeneBoi, 1.

ayn.1-19

r. KpacHosipck, yi.

Anrl Jlebenesoi, .

ayn.1-22

89,

89,

89,

Jlocka MarHUTHO-MapKepHasi- 1 1T., Jocka MapkepHas - | 1IT., TeJaeBU30p- 1 mT.

Jlocka MarHuTHO-MapkepHasi-11T., Jocka MapkepHast -1 1T.

[Ipoekrop-11uT., 3xpan-11T., MapkepHas Jocka-1mrT., yueOHast focka-1mrT.

r. KpacHosipck, yiI.

Anrl Jlebenesoit, 1.

ayn.1-23

r. KpacHosipck, yi.

Anrl JlebeneBo, 1.

ayn.1-24

89,

89,

Jlocka MarHUTHO-MapkepHast -1 mT., yaueOHbIe TaOIUIbI

Hocka nocka mapkepHas - 1mT., 1ocka ydeOnas - 1.

r. Kpacnosipck, yi.

Anpl Jlebenesoit, 1.

ayn.1-25

r. KpacHosipck, yi1.

Anrl Jlebenesoi, 1.

ayn. 2-01

89,

89,

Jlocka MarHuTHO-MapkepHasi- 1 IIT., Jocka MapkepHas -111T., 1ocka yueOHas- 1 mT.

Tenesuzop, DVD-meep + VHS, mpoexrop- 1mirt., skpan -11mrT.,
nocka yaeOHasi- 1 mT.
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r. Kpacnosipck, yi.
Anzl JIebenesoit, 1. 89,
ayn. 2-07

r. KpacHospck, yi.
Anpl JIebenesoid, 1. 89,
ayn. 2-08

TeneBuzop-1mT., mpoexTop-1mT., 3Kkpan-1mrT., focka ydeOHas - 1 mT.

[TpoexTop-11T., 5Kpan- 1 mT., focka ydeOHas -1 mT., TENEBU30p-21IIT., TOCKAa MArHUTHO-MapKepHasi- 1 mT.

r. Kpacnosipck, yi1.
Anzl JIebenesoit, 1. 89,
ayn.2-10

r. KpacHosipck, yi.
Anrl Jlebenesoi, 1. 89,
ayn. 2-14

1. JIunradoHHBIi
KaOUHET

[IpoekTop-11mT., skpaH- 1 MIT., KylIeTKa MEAUIIMHCKAS, ITMHBI METUIIMHCKUE 1T UMMOOWIN3aIMK KOHEYHOCTeH -301mIT., JoCcKa
yueOHasi- 1 mrt.;
Tpenaxép «Butum» 17151 TpoBEICHNs] peaHUMAIIMOHHBIX padoT -4 mT., 0aHKKU MeAUIIMHCKHE -30MIT., IIIMaTeIu -S1IT.,
KapIlaHTy -5MT., TUHIETHI -5MIT. (XpaHUTCS B aya.2-75)

MoHo610KH-1311IT., HAYITHUKH ¢ MUKPO(GOHOM -131IT T0CKa MarHUTHO- MapKepHas- 11IT., Jocka MapkepHas- 1 mrT., yaeOHbIe
TaOJIULIBI
Microsoft® Windows® 8.1 Professional (OEM nunensus, koatpakt Ne 20A/2015 ot 05.10.2015);
Kaspersky Endpoint Security — JIur ceptuduxar NelB08-190415-050007-883-951;
7-Zip - (CBoOoanast muuensus GPL);
Adobe Acrobat Reader — (CBoOoHas TUIIEH3HS ),

Google Chrome — (CBoOOHAS JIUIICH3HS);

Mozilla Firefox — (CBoOoHas JTUIIEH3HS ),

LibreOffice — (CBo6oanas nuuensus GPL);

XnView — (CBoOOIHAS TUIICH3UA);
Java — (CBoOoaHAas TUIICH3MA);
VLC — (CBoOonmHast TUIICH3UA);
Sanako Study 1200 (zorosop Ne 15/10/c ot 17.10.2014, nuuen3unonnsiii ceprudukar Ne 307690, ximtou npoxgykra Ne S1208-BCA49-72756-
CC41C-29406)

r. KpacHosipck, yir.
Angl JleOenesoii, 1. 89,
ayn. 2-16

r. KpacHosipck, yi1.
Anzl JIebenesoid, 1. 89,
aym. 2-17

r. KpacHosipck, yi1.
Anzl JIebenesoit, 1. 89,
aym. 2-18

JHocka yyeOHasi- 1 mT.

Jocka yaeOHas -11ir.

Jocka yaeOHas -11ir.
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r. Kpacnosipck, yi.
Anzl JIebenesoit, 1. 89,
ayn. 2-19

r. KpacHospck, yi.
Anpl JIebenesoid, 1. 89,
ayn. 2-20

Jlocka MarHUTHO- MapkepHas -1 1T,

TeneBu3op-MoHOOIOK -111T.,
J0CKa MapkepHas -1 mrt., Jocka y4eOHas- 1 T, yaeOHble TaOIUIIbI

r. Kpacnosipck, yi1.
Anzl JIebenesoit, 1. 89,
ayn. 2-30
KomnrerorepHslii knace

Komnbrorep — 12mt., MmapkepHas 10cka — 11IT., IPpOeKTOp — 11IT., UHTEpaKTUBHAs JOCKa — 1 IIT., MAarHUTHO-MapKepHasi 10CKa —
11T, ayTMOKOIOHKH — 11T,
Anpsr O6pazoBanue 8§ (yiumen3us Ne AAO.0006.00, norosop Ne JIC 14-2017 ot 27.12.2017

r. Kpacnosipck, yi.
Anzl JIebenesoit, 1. 89,
ayn. 2-31
KomnrerorepHslii knace

Kommnsrorep — 161T., MapkepHas 1ocka — l1t., mpoekTop — 11IT., MHTepakTUBHAs JOCKa — 1 1IT., ayIMOKOJIOHKH — 21IT.
Anwstr O6pazoBanue § (yiunen3us Ne AAO.0006.00, norosop Ne JIC 14-2017 ot 27.12.2017

r. Kpacnosipck, yi.
Anzl JIebenesoit, 1. 89,
ayn. 2-32
KomnrerorepHslii knace

Komnbrorep — 181mT., MarauuTHO-MapkepHasi 10cka — 1 1IT., mpoekTop — l1IT., UHTEpaKTUBHAs JOCKa — 11IT.
Anwst O6pazoBanue § (yiunen3us Ne AAO.0006.00, norosop Ne JIC 14-2017 ot 27.12.2017

r. KpacHosipck, yir.
Anzl Jlebenesoid, 1. 89,
ayn. 2-63

Jlocka MarHuTHO-MapkepHas-1 1T., J0cKa MapKepHasi- 11T

r. KpacHosipck, yir.
Angl JleOenesoii, 1. 89,
ayn. 2-64

r. KpacHosipck, yi.
Anzl Jlebenesoid, 1. 89,
ayn. 2-67

Jlocka MarHUTHO-MapkepHast -2 HIT., MOHOOJIOK-1 1IT., yueOHble TaOIHIIbI

Jlocka MarHUTHO-MapKepHasi-21IT., JOCKa MapKepHast -211IT.

r. Kpacnosipck, yi.
Anpl JIebenesoid, 1. 89,
ayn. 2-68

r. KpacHosipck, yi1.
Anzl JIebenesoid, 1. 89,

Jlocka MarHuTHO-MapkepHasi- 1 IIT., Tocka MapKepHas -111T., 1ocka yueOHas- 1 mT.

Jlocka MarHuTHO-MapKepHas- 1 IT., Tocka MapkepHas -1 mT.
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ayn. 2-69

r. KpacHospck, yi.
Anpl JIebenesoid, 1. 89,
ayn. 2-70 (st
MIPOBE/ICHUS 3aHATHH C
MaJIOYHMCIICHHBIMU
rpynmnamMu u
VMHIUBUYAIbHON
paboThI)

r. KpacHosipck, yi.
Anzl Jlebenesoi, 1. 89,
ayn. 2-71

TenesBuzop -11wT., koMnbroTEp - 11T,
Jlocka MarHuTHO-MapKepHas -1 1IT., Tocka MapKkepHas- 1 mT.
Linux Mint — (CBo6onnas nuren3ust GPL)

[Ipoexrop-1iur., 3kpan-11T., TocKa MapkepHasi- 11T,

r. Kpacnosipck, yi.
Anzl JIebenesoit, 1. 89,
ayn. 2-72

r. KpacHosipck, yi.
Anzl Jlebenesoi, 1. 89,
ayn. 2-74
MeTtonuueckui
KaOWHET

Jlocka MapkepHas- 1 1T.

Jocka y4ueOHas- 1 mT.

r. KpacHosipck, yi.
Anzl Jlebenesoid, 1. 89,
ayn.3-10

[TpoexTop-1miT., skpan- 1 1IT., JOCKa MapKepHas-211IT.,
KOMITBIOTEp- 1 1T, aKkyCcTHUYECKas cucTeMa
Linux Mint — (CBobonnas nunensust GPL)

r. KpacHosipck, yir.
Anpl JIebenesoid, 1. 89,
ayn. 3-12

r. KpacHosipck, yi1.
Anzl JIebenesoid, 1. 89,
ayn. 3-18a

[ocka menoBas -1mT., 1ocka MmapkepHas-1mrT.,
WNHuTepakTuBHAs JOCKa-1MIT., Kpecno-Memok -10mr.

r. Kpacnosipck, yi.

Komnbroreps-12mT., qocka yueOHas- 1 11IT., MHTepaKTUBHAs JTOCKa- | IT.
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Anpl Jlebenesoi, 1. 89, Anwr O6pazoBanue 8 (umensust Noe AAO.0006.00, norosop Ne JIC 14-2017 ot 27.12.2017
ayn. 3-24
KomnbrorepHbiii Ki1acce

r. KpacHosipck, yir. Komnerorep-11T., npoekrop-1urT., TeneBuzop-1umrt., Bugeokaccersl 1 CD-aucku ¢ MatepraiamMu 1o KyJabTypOJIOTHH,
Anpl JIebenesoid, 1. 89, WHTEpaKTUBHAsA JOCKa- 1 mT., yueOHas JocKa- 1 mrT.
ayn. 3-52 Linux Mint — (CBo6onnas nuren3ust GPL)
r. Kpacnosipck, yi1. OkpaH — lmir.,
Anzl JIebenesoii, 1. 89, npoekrop — lmr.,
ayn. 3-56 KOMITIBIOTEP — 31T, Kamepa — 31IT., TeIEBU30p- 1 IT.
Linux Mint — (CBo6onnas nurien3us GPL)
r. KpacHosipck, yi. [Ipoektop-11T., KOMIBIOTEP- 1 IT., IEPEHOCHAs 3BYKOYCHIIMBAIOIAs CCTeMa- [ 1IIT., CTOiKa KOMIIbIOTEpHas- 1 IIT., 9KpaH
Anzl JIebenesoit, 1. 89, MOJIBECHOM- 1 TIIT., JOCKa yueOHas- 1 mT
ayn. 4-03 Linux Mint — (CBoGonnast nmunensus GPL)
r. Kpacnosipck, yi. Cerka Bosieli0opHas- 21T,
Bznernas, a. 20 cyneiickas BbIIKa- 11T,
Cnopt3zan Nel MST9H BOJICHOONBbHBIC- 121mT.,

Ms1un 0ackeTOoIbHEIe- 1 5mT.,
IUTHI 0acKeTOOJIbHEIE - 41IIT., KOJIblja 0aCKETOOJIbHEIE C CETKONH-41IIT.

r. KpacHosipck, yir. Msuu ¢pyrOonbHbIe-15mT.,
Banernas, a. 20 BopoTa ¢yTO0NIbHBIE- 21IT.,
Crnopt3an Ne2 TEHHUCHBIN CTOM -111T.,

ceTka -1mrt., nenku 6eroBsie — 40 map,
JBDKHBIE AKX - 40map,
TeDKHBIE O0THHKH — 40map,
JBDKHBIE KperuieHus - 40map

r. KpacHosipck, yir. Pakerku 1y HacToabHOTO TEHHMCA -150 T,
Bziernas, a. 20 TeHHUCHbIE mapsl -150 mt.,
Crnopr3an Ne3 (3an s pakeTku i 6agmuHTOHA -100 1T, Bonausl -150mT.

HAaCTOJILHOTO TEHHHUCA).

Jlaboparopuu Oo6opynoBanue

HayuHno-uccnenoBarenbckas 1aboparopust
«MexkadenpanbHbIi TUHTBUCTUUYECKUI LIEHTP (aKylIbTeTa HHOCTPAHHBIX SI3BIKOBY
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r. Kpacnosipck, yi.
Anzl JIebenesoit, 1. 89,
ayn. 1-13

HoyTt6yk -1 mT.
npoekrop -1 mr.,
AKpaH- 1 T.,
MarHUTHO-MapKepHast TOCKa- | 1IT., TeleBu30p, yaieOHO-METOIUYECKas INTEpaTypa M0 HHOCTPAHHBIM SI3bIKAM
Linux Mint — (CBoGonnast nmunensust GPL)

VY4aebHo-uccnenoBarenbekas sadboparopus «Y4eOHO-METOIUYECKUNA LISHTP UM. [ eTe»

r. Kpacnosipck, yi1.
Anzl JIebenesoit, 1. 89,
ayn. 2-65

HoyTOyku-51mT., OnGnmmoTeka HaydHO-METOANYECKUX U3aHUuH
Linux Mint — (CBo6onnas nurien3ust GPL)

r. KpacHosipck, yi.
Anrl JIebenesoi, a. 89,
ayn. 2-66

ITomernenus nis XPpaHCHUS U HpO(i)I/IJ'IaKTI/I‘leCKOI‘O O6CJ'Iy>KI/IBaHI/I$I y‘IC6HOFO 06OPYI[OBaHI/I$I

Bbudanoreka

OobopynoBanue

r. KpacHosipck, yi.
Anzl Jlebenesoid, 1. 89,
ayn. 1-01

3aJ Karajaoros
Hay4yHOU OMOIMOTEeKH

[Tomemenus nms camocrositensHoM padboTsl oOyyaromuxcs B KI'TIY um. B.I1. Acradbea

Komnbrorep-3mirt.
Anbt O6pazoBanue 8 (uuen3us Ne AAO.0006.00, norosop Ne JIC 14-2017 ot 27.12.2017

r. KpacHosipck, yir.
Angl JleOenesoi, 1. 89,
ayn. 1-03

3ai a1 Hay4HOH
paboThI

r. KpacHosipck, yi1.
Anzl JIebenesoid, 1. 89,
ayn. 1-04

AOGOHEMEHT HayqYHOU
JTUTEPaTyphl

Kommbrorep-3mt., MOY-3mir., pabouee mecto s nuil ¢ OB3 (a1 cinenbix U cnaboBUASIINX )
Anwsr Ob6pazoBanue § (yiunen3us Ne AAO.0006.00, norosop Ne JIC 14-2017 ot 27.12.2017

Komnrerorep-2mr.
Anwr O6pazoBanue 8 (munensust Noe AAO.0006.00, norosop Ne JIC 14-2017 ot 27.12.2017

r. Kpacnosipck, yi.

KOMIIbIOTEp- 15 mT.,

105



Anpl Jlebenesoi, 1. 89, M®VY-5 mr.

ayn. 1-05 HOYTOYK-10 mT

Lentp Microsoft® Windows® Home 10 Russian OLP NL AcademicEdition Legalization GetGenuine (OEM nurien3usi, KOHTpakT Ne
CaMOCTOSITeJIbHOU Tr000058029 ot 27.11.2015);

paboThI Kaspersky Endpoint Security — JIum ceprudukar NelB08-190415-050007-883-951;

7-Zip - (Cobonuas munenzus GPL);
Adobe Acrobat Reader — (CBoGoHas TUIIEH3HS ),
Google Chrome — (CBoOoaHas THLIEH3U);
Mozilla Firefox — (CBoOomHas TUIIEH3HS ),
LibreOffice — (CBoOoanas nmunensus GPL);
XnView — (CBoOOmHAS JIUIICH3UA);
Java — (CBoOoniHas nu1eH3Ms);
VLC — (CBoOonHas TUIICH3HS).
I"apanr - (norosop Ne KPC000772 ot 21.09.2018)
Koncynsrantllntoc (morosop Ne 20087400211 ot 30.06.2016)
Anwst ObpazoBanue § (yiunen3us Ne AAO.0006.00, norosop Ne JIC 14-2017 ot 27.12.2017

r. Kpacnosipck, yi. Komnbrorep- 4.

Aner JlebeneBoit, 1. 89, Microsoft® Windows® Home 10 Russian OLP NL AcademicEdition Legalization GetGenuine (OEM nunieH3ust, KOHTpakT No
ayn. 1-34 Tr000058029 ot 27.11.2015);

PecypcHbrii ienTp Kaspersky Endpoint Security — JIur ceprudurar NelB08-190415-050007-883-951;

7-Zip - (CobOonuas muuensus GPL);
Adobe Acrobat Reader — (CBoOonHas nuiieH3us);
Google Chrome — (CBoOOHAS TUIIEH3HS);
Mozilla Firefox — (CBoOoaHas TUTIEH3MS);
LibreOffice — (CBoOoanas nuren3ust GPL);
XnView — (CBoOomHas TUIICH3UA);
Java — (CBoOOHAS JIMIICH3MSA);
VLC — (CBoOonHast TUIIEH3U);
I'apanrt - (norosop Ne KPC000772 ot 21.09.2018)
Koncynsrantllmtoc (morosop Ne 20087400211 ot 30.06.2016)

r. KpacHosipck, yir. Komnbrorep- 13mt.

Anel JlebeneBoi, 1. 89, Anwsr Ob6pazoBanne § (yumen3us Ne AAO.0006.00, morosop Ne JIC 14-2017 ot 27.12.2017
ayn. 2-29

r. Kpacnospck, yi. Komnerorep- 12mt.
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Anpl Jlebenesoi, 1. 89, Anwr O6pazoBanue 8 (umensust Noe AAO.0006.00, norosop Ne JIC 14-2017 ot 27.12.2017
ayn. 2-28

r. Kpacnosipck, yi1. Komnbrorep- 12mT.
Aner JlebeneBoi, . 89, Aner O6pazoBanue 8 (munen3us Ne AAO.0006.00, norosop Ne JIC 14-2017 ot 27.12.2017
ayn. 2-34
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